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प्रक्रियात्मक और दाद्ांसिक इन दोनों ही पक्षों में समान गति होने के कारण 
व्याकरण समस्त ज्ञान जाखाओ्रं में विशिष्ट है। सूक्ष्म रूप से यदि विचार किया 
जाये तो व्याकरणशास्त्र के इन दोनों ही पक्षों के मूल को एक ही वेदिक वाक्य 
“हष्ट्वा रूपे व्याकरोत्‌ सत्यानृते प्रजापति:”” में ढूँढा जा सकता है। वाणी के 
चार भागों की कल्पना वैदिक ऋषि के - चिन्तन की पराकाष्ठा है ।* वेद का यही 
वाक्तत्त्व ब्राह्मण ग्रन्थों में व्याब्यात होकर पुनः भ्ौपनिषदिक विवेचन का आधार 
बना । गोपथन्नाह्ण में ? डब्द के प्रक्कुतिप्रत्यवः विभाग के सम्बन्ध में “झोंकारं 
प्च्छामः । को धातुघ, कि प्रातिपदिकं, कि नासाझ्यातं, कि लिज्जभ, कि वचन, 
का विभक्ति3, कः प्रत्ययः इति” इस प्रकार के अतेक प्रद्न उठाये गये हैं । इन 
समस्त प्रएनों का समाधान भी किया गया । विषय के विशेषज्ञ वेयाकरण आचायें 
इस समय तक प्रसिद्ध हो गये थे, इसका उल्लेख भी यहीं मिलता है “---“झाख्यातौ- 
पसर्गानुवात्तस्वरितलिज्भविभवितवचनानि च_ संस्थानाध्यायिनश्राचार्याः पूर्व 
बभव३ ।” पाणिति ने अपने शब्दानुशासन में अंनेक वेयाकरणाचार्यों का उल्लेख 
किया है। स्वयं महाभाष्य में भी ऐन्द्र व्याकरण की शोर संकेत है जिसमें 
प्रतिपदपाठ की पद्धति से शब्दानुष्नासन किया गया था ।* 


इस पूव॑वर्ती व्याकरंण॒परम्परा को उपजीव्य बनाकर महावयाकरण 

शित्रि ने पदसाधुत्व के हेतु भ्रष्टाध्यायी के रूप में सूत्र ग्रन्थ का निर्माण कर 
वैदिक भाषा को संस्कृत किया । प्ननेक वयाकरणों ने इन सूत्रों पर वात्तिकों 
का निर्माण किया। वात्तिककारों में कात्यायन सर्वप्रमुख हैं । सुनाग का नाम भी 
वात्तिककार के हूप में उपलब्ध होता है | प्तञजलि का महाभाष्य इन्हीं वात्तिकों 


१. यजुवेद १६.१७ 
२.(क) चत्वारि वाक्‌ परिमिता पदानि । --कऋग्वेद १॥३१६४॥४४५ 
(ख) चत्वारि श्युज्भा० ऋग्वेद ४।५८।३ इस मन्त्र पर महाभाष्य का व्याख्यान | 
३. गोपथब्नाह्मण, प्रथम प्रपाठक १॥२४ 
४. वही १॥२७ 
५, बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं वषसहस्र' प्रतिपदोक्‍तानां शब्दानां पार ययरां प्रोवाच * । 
बवृहस्पतिइच प्रवक्ता, इन्द्रदचाध्येता'**। . -:महाभाष्यस्, पस्पशाहिकम्‌ । 


( एशं) 


पर एक बृहद्‌ व्याख्यान है, जिसे वस्तुतः पारिनि व्याकरण के उत्कर्ष का चरम 
कहा जा सकता है | दशेन से मितान्‍्त भ्रस्पृष्ठ श्रष्टाष्यायी के सूत्रों में दाशेनिकता 
की गन्ध ढूँढकर उनका. नये ढंग से व्याख्यान किया गया। भत्त हरि ने इसे संग्रह 
प्रतिकडचुक कहा है जो इस बात का प्रतीक है कि यह संग्रह, के समान व्याकरण 
का दाशंनिक ग्रन्थ है । भाषा की दृष्टि से सरल होने पर भी यह भावगाम्भीयें के 
कारण दुर्वोध है। श्रपने प्रौढ़ पाण्डित्य, गम्भीर श्रर्थंविवेचना और व्यापक 
दृष्टि के कारण यह भाष्य ही नहीं, महाभाष्य कहा जाता है। इस प्रसज्ध में 
भतृ हरि के -- 

कृतेष्य पतञऊजलिना गुरुणा तीर्थवशिना। 

सर्वोधां न्‍्यायबीजानां भहाभाष्ये निबन्धने ॥ वाक्य २।४८४५- 


इस कथन पर पुण्यराज की यह टिप्पणी विशेष रूप से महत्त्वपूर्ण है-- 
“तच्च भाष्यं न केवल॑ व्याकरणस्य निबन्धनं यावत्सवेषां न्‍्यायबीजानां बोद्धव्य- 
मित्यत एवं सर्वेन्यायबीजहेतुत्वादेव महच्छब्देन विशिष्य महाभाष्यमित्युच्यते लोके ।” 
कय्यट की भी इस विषय में स्पष्ट उक्ति है-- 


पारशिनीयव्याख्यानभुतत्वेषषि इष्ट्यादिकथनेन प्रन्वाख्यातृत्वादस्य इतर- 
भाष्यवंलक्षण्येन महत्त्वमृ ॥। 

खण्डनमण्डनात्मक शैली में वात्तिककारों के मतों का सृक्ष्म परीक्षण करते 
हुए व्याख्यानमुखेन व्याकरण के दाशंतिक धिद्धान्तों के प्रतिपादन के साथ-साथ 
विभिन्‍न शास्त्रों के सिद्धान्तों का भी यथास्थात निवेश हो गया है। यह.भी इस 
भाष्य के महद्‌ विशेषण का हेतु है। इसी ग्रन्थ में बीज रूप से निदिष्ट विश्लेषण 
के श्राघार पर श्रागें चलकर भतृ हरि ने व्याकरण को दशेनत्व की उच्च भूमि पर 
प्रारढ़ किया तथा नागेश भ्रौर उसके टीकाकारों ने श्रागे चलकर इसे नव्यन्याय की 
हैली पर प्रतिष्ठापित करने का गौरव प्राप्त किया किन्तु पतञ्जलि का वेहिष्ट्य 
फिर भी बना रहा क्‍योंकि सरल से सरल भाषा में श्रत्यन्त दुरुह विषय को भी 
संवादमयी सहज शैली में प्रस्तुत कर पाना पतञ्जलि के द्वारा ही सम्भव है। स्थान 
स्थान पर प्रयुक्त होने वाली सूक्तियाँ भ्रौर कहावतें भाषा शौर भावों को भी 
जीवन्तता प्रदान करती हैं। “यथोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यम्‌” की कल्पना ने इनके 
महत्त्व को ध्लोर भी बढ़ा दिया जहाँ सूत्रकार श्रौर वात्तिककार की भी श्रपेक्षा से 
भाष्यकार का मत अधिक प्रशस्त माना जाता है । 

लोकव्यवहार में प्रचलित प्रयोगों को शास्त्र की सीमाशरों में बाँघने के 
लिए पतञ्जलि ने इष्टियों का निर्माण किया । प्रकारान्तर से यह इस बात का भी 
प्रतीक है कि पतञ्जलि शास्त्र की भ्रपेक्षा लोक को ही श्रधिक महत्त्व देते थे । 


वैयाकरण तथा सूत के संवाद में. जहाँ प्राप्ति श्रौर इष्टि की बात को उठाकर 


( पऐंए ) 


इष्टि को अधिक महत्त्वपूर्ण कहा गया है, वह प्रसद्ध भी इसी तथ्य को पुष्ठ करता 
है । पतञ्जलि की यह मान्यता पद्चादवर्ती वेयाकरणों में भी इसी रूप में स्वीकार 
हुई | महाकवि श्रीहष॑ ने भी इस बात को समर्थन देते हुए कहा है कि शशःसे 
युक्त पदार्थ को शशी मानकर भी तदनुरूप मृग से युक्त पदार्थ को मृगी नहीं कहा 
जाता क्योंकि यह प्रयोग लोक व्यवहार में स्वीकाये नहीं हुप्ला-- 

भमहकतुं प्रभुव्याकरणस्य दर्ष पदप्रयोगाध्वनि लोक एष:। 

शजो यदस्यास्ति दश्यी ततोड्यमेवं मुगोउस्यास्ति मुगीति नोकतः ॥। 

नेषध०-२२। ८४ 


वाक्यपदीयकार के अनुसार कालान्तर में पतञ्जलि के शिष्यों बेजि, सौभव 
झौर हयेक्ष ने शुष्क तकंपद्धति का आश्रय लेकर इस ग्रन्थ के महत्त्व को घटा 
दिया, * जिससे यह एक लम्बे समय तक लुप्त प्राय ही रहा । केवल ग्रन्थ रूप में यह 
ग्रस्तव्यस्त रूप में श्रवशिष्ट रहा। भतृ हरि और कल्हण० दोनों ने चन्द्राचाय॑ 
को महाभाष्य का उद्धारक माना है । उसके बाद भतृं हरि ने महाभाष्य पर "त्रिपदी' 
नाम की टीका लिखी | कैयट ने अपने महाभाष्य प्रदीप पर ज़िपदी का प्रभाव 
स्वयं स्वीकार किया है । प्रदीप पर नागेशभट्ट ने उद्योत नाम का व्याख्यान लिखा । 
प्रदीपोद्योत पर वेद्यनाथ पायगुण्डे की छाया नाम की व्याख्या भी उपलब्ध 
होती है जिस पर काशी विश्वविद्यालय के व्याकरणाचाय पं० रुद्रधर भा ने 
१६५४ में 'तत््वालोक' नाम की टीका लिखी है। 


सम्पूर्ण महाभाष्य कुल 5५४५ श्रा्निकों में विभकत है । 'श्राक्लिक' शब्द का 
श्र्थ है--एक दिन में अ्रधीत श्रंश । ग्रन्य॒ की शेली भी इंसी प्रकार की है मानों 
गुरु अपने दिष्यों को विद्यामभ्यास करवा रहा हो | व्याकरण शास्त्र के मूल 
सिद्धान्तों को सरलतम रूप में हृदयज्भम कराने की दृष्टि से यह शली श्रत्यन्त 
ग्राकषंक, रोचक तथा उपयुक्त है । 


पस्पशाह्वलिक इस विज्ञाल ग्रन्थ का प्रथम श्राह्विक है जिसे वस्तुतः सम्पूर्ण 
ग्रन्थ की प्रस्तावना कहा जा सकता है । 'पस्पज्ञ| शब्द प्रारम्भ भ्रथथा उपोदघात 
के भ्र्थ में प्रयुक्त होता है । माघ के शिशुपालबधम्‌' में यह शब्द गुप्तचर के प्रथे 
में भी प्रयुक्त हुआ है जहाँ इलेष की सहायता से गुप्तचरों के बिना राज्य की 
श्रीहीतता की उपमा पस्पद्ाक्वलिक के बिना शब्दविद्या को शोभाहीनता से की गई 
है-- शब्द विद्येव नो भाति राजनीतिरपस्पश्ा ।” एवं च प्रकारान्तर से महाकाव्य 
का यह प्रसद्भ पस्पशाक्लिक के महत्त्व को भी स्पष्ट कर पाने में कृतकार्य हुआ है । 





६. वजिसौभवहयेक्षे: शुष्कतर्कानुसारिभिः । ( 
ध्रार्षे विप्लाविते ग्रन्थे सड़॒ग्रहप्नतिकज्चुक ॥ -- वाक्य ० २।४८७ 
७. राजतरज़िणी ११७५ 








( शा ) 


वस्पशा शब्द का महाकाव्यसम्मत अर्थ भी पस्पश्ाह्विक पर इस रूप में चरितार्थ 
हो जाता है कि यहाँ भी वस्तुतः व्याकरणदश न के श्रनेक निगुढ़ प्रश्नों पर विचार 
प्रस्तुत किया गया है । 
व्याकरंणशास्त्र लौकिक भ्रौर वेदिक उभयधि छब्दों के साधुत्व का अनुशासन 
करता है, प्रत: सर्वप्रथम शब्दस्वरूप पर विचार किया गया है | श्रखण्ड और नित्य 
स्फोटरूप शब्दब्रह्म की संसिद्धि वैयाकरणों को श्रभीष्ट है । इसी मत्त की स्थापना के 
निमित्त ही द्रव्य; गुण, क्रिया और जातिशब्दवादियों के सिद्धान्त को पूर्वपक्ष के रूप 
में स्थापित कर उनका प्रत्याख्यान किया गया है | वह नित्य तत्त्व जो ध्वनि से 
व्यक्त होता है तथा उच्चरित होने पर तत्तदर्थ का बोध करवाता है । वैयाकरणों 
की दृष्टि में शब्द है । इसे ही स्फोट का नाम दिया गया है। यद्यपि लोकव्यवहार 
की दृष्टि से ध्वनि में भी पतञ्जलि ने शब्दत्व स्वीकार किया ही है। इन्हीं घ्वनि- 
रूप शब्दों का साधुत्व प्रतिपादत ही व्याकरणशास्त्र का विषय है । 
तदनन्तर व्याकरणशास्त्र श्रथवा व्याकरणाध्ययन के मुख्य एबं गौण 
प्रयोजनों का भ्रन्वाख्यान किया गया है । वेदों की रक्षा के लिए तो व्याकरणाध्ययन 
अनिवाय है ही, श्रागम (शास्त्र) भी व्याकरणाध्ययन का प्रयोजक है-- 
* रक्षार्थ वेदानामध्येय॑ व्याकरणशमसु । 
ग्रागमः खल्वषि। ब्राह्मणंन निष्कारणों धर्म: षडडज़ी वेदो5ध्येयो ज्ञेयइच । 
इस विवेचन में पतऊ्जलि के वेदविषयक पाण्डित्य का परिचय भी उपलब्ध 
होता है, जहाँ अ्रतेक वैदिक मन्त्रों को उद्धृत करके उनका व्याख्यान किया गया है । 
“चत्वारि शुद्भा०” इत्यादि मन्त्र का शब्दब्रह्य को लक्ष्य करके पतञ्जलि ने 
मौलिक व्याख्यान प्रस्तुत किया है । इससे पूर्व यास्क ने इसी मन्त्र को यज्ञपुरुष के 
रूप में व्याख्यात किया था । बाद में राजशेखर ने इसी मम्त्र की सहायता से 
काव्यपुरुष के शरीर का निर्माण किया । 
शब्दों का साधुत्वप्रतिपादन शब्दानुशासन शास्त्र का विषय है, “रक्षोहागम- 
लध्वसन्देहा:” इसके प्रयोजन | श्रधिकारी का निर्देश तेम्य एवं विप्रतिपन्‍्न- 
बुद्धिभ्योः््येत॒म्यः सुहृद्भूत्वा5चार्य इदं शास्त्रमन्‍्वाचष्टे, इस वाक्य के द्वारा हुआ 
है । प्रमेय रूप शब्दज्ञान तथा साधन रूप शब्दानुशासन में परस्पर बोध्यबोधकभाव 
सम्बन्ध है । 
शास्त्र का तिषयभूत यह दब्दोपदेश साधु दाब्दों, अ्रसाधु शब्दों तथा साधु 
पौर प्रसाधु उभयविध शब्दों के उपदेश को लेकर भी किया जा सकता है। उभयविध 
शब्दोषदेश की पद्धति में स्पष्टला और सरलता होते हुए भी यह गौरव दोष से 
दूषित है, भ्रतः इसे स्वीकार नहीं किया गया। श्रपशब्दोपदेश से भी साधु शब्दों का 
का श्रनुमान किया जा सकता है । गावी, गोणी इत्यादि समस्त श्रसाधु शब्दरूपों 
को एक स्थान पर उल्लिखित देखकर उनसे व्यतिरिक्त एक साधु शब्द तक पहुँचाया 
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अवश्य जा सकता है परन्तु यह पद्धति भ्रपेक्षाकत गुरु तो है ही, इससे शास्त्र 
अनिष्टानुशासन के दोष से दूषित हो जाता है, यद्यपि श्रपशब्द के ज्ञान से अ्रधर्म 
प्राप्ति का निषेघ आगे चलकर स्वयं भाष्यकार ने भी किया ही है । अ्रपि च, 
विषय का सरल और स्पष्ठ प्रतिपादन इस पद्धति से सम्भव नहीं, क्योंकि विभिन्‍न 
देशों और विभिन्‍न कालों में प्राप्प अ्रपश्रष्ट शब्दों की सूची को देखकर एक 
साधु दब्द के अन्वेषण में पुनः प्रयास करना ही पड़ेगा। भ्रतः उत्सगें भौर श्रपवात 
की रीति से सामान्य और विशेष लक्षण से युक्त केवल साधु शब्दप्रतिपादन के 
सिद्धान्त को स्वीकार किया गया है। भर हरि ने ब्रह्मकाण्ड में यही बात कही 


हद 
धर्मे ये प्रत्ययें चाज्भ सम्बन्धाः साध्वसाधुषु ॥ ११२५. 
ते लिझगेहच स्वशब्दंइच शास्त्रे$स्मिन्नुषवरणिता: । 
स्पृत्यथमनुगम्यन्ते. केचिदेव यथाक्रमम्‌ ॥ १२६. 


दब्द का श्र भ्राकृति भी है और द्रव्य भी । पाशिनि ने इन दोनों को ही 
लक्ष्य करके सूत्रों का निर्माण किया हैं, क्योंकि किसी एक पक्ष को भ्रद्धीकार 
करने से व्याकरणश्ञास्त्र में सवंत्र व्यवस्था नहीं हो सकती। जाति को पदार्थे 
मानकर '“जात्याख्यायामेकस्सितु बहुवच्ननमन्यतरस्याप/ और व्यवित को पदार्थ 
मानकर सख्पाणमेकशेष एकविभक्तों इत्यादि सूत्रों का उपदेश किया गया है। 
परन्तु जाति जहाँ पदार्थ होती है वहाँ जाति का क्रिया में श्रन्वय न हो सकने के 
कारण व्यक्ति का जाति द्वारा बोध होता है और जहां व्यक्तिपरक निर्देश होता 
है वहाँ जाति का उपलक्षक के रूप में बोध होता है । 


मीमांसा भ्रौर न्याय में शब्द पर स्थूल दृष्टि से विचार किया गया है । 
पीमांसक की दृष्टि में पद और वाक्य सब वर्णारूप ही हैं, अ्रतः शब्द वर्णात्मक और 
नित्य है । न्‍्यायदशंन को तो इसकी नित्यता भी स्वीकार नहीं, क्योंकि यह श्रूयमाण 
ध्वनि को ही शब्द मानता है। पतञजलि ने शब्दनित्यत्व और प्रनित्यत्व के प्रइन को 
व्याडिप्रमांण कहकर छोड़ दिया है यद्यपि पाश्णिनि का शास्त्र शब्दनित्यत्व की स्थिति 
को ही स्वीकार करके चलता है व्याडिक्रत संग्रह नामक ग्रन्थ में यह सिद्ध किया 
गया हैं कि शब्द को चाहे नित्य माना जाये अथवा झ्ननित्य, दोनों ही परिस्थितियों में 
शब्दानुशासन अनिवाय है । पतञजलि के इस कथन से उनकी व्याडि के प्रामाण्यक 
विषय में भूयसी श्रास्था अ्रभिव्यक्त होती है। यह व्याडि व्याकरण के दाशतिक 
सिद्धास्तों के प्रतिपादक 'संग्रह' नामक ग्रन्थ के प्रणेता थे। उनका यह ग्रन्थ आज 
उपलब्ध नहीं होता। यत्रन्तत्र प्राप्त होने वाले कुछ उद्धरणों को एकत्र करके 
युधिष्ठिर मीमांमक ने उनका सम्पादन किया है । भर्तृंहरि के अनुस्ता: उन्होंने १४ 
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सहस्न वस्तुओं पर विचार किया था। द्रव्याभिधानवाद,? वाक्याथंवाद,' दाब्दप्रकृति- 
ग्रपञभ्रंशवाद ग्रौर नित्यग्ब्दत्ववाद व्याडि के मुख्य सिद्धान्त हैं । 


शब्द, श्र श्रौर उसके सम्बन्ध की नित्यता का ज्ञान लोकव्यवहार से होता 
है । इसके समर्थन में पतञजलि ने एक सुन्दर आ्राख्यान प्रस्तुत करते हुए कहा है कि 
घट प्रयोग की इच्छा करने वाला व्यक्ति जिश्न प्रकार से कुम्भकार के पास जाकर 
घट का क्रय कर लेता है, उसी प्रकार से कोई शब्द प्रयोग के लिए वैयाकरण के पास 
शब्द का क्रय करने नहीं जाता । लोकव्यवहार से ही शब्दार्थंसम्बन्धों की नित्यता 
सिद्ध होने पर भी शास्त्र के ढ्वारा उनका धर्मनियमन किया जाता है । 

शब्दों का साधुत्व व्यवहार के श्राश्चित है श्रत: श्रन्वय-व्यत्तिरेक से जो शब्द 
लोक में व्यवहृत नहीं होते, उनमें स्वतः ही भ्रसाधुत्व श्रा जाता है, परन्तु शास्त्र में 
श्रनेक ऐसे शब्दों का भी श्रनुशासन होता है जो लोक व्यवहार में प्रचलित नहीं हैं, 
श्रत: श्रसाधु (लोक में श्रप्रचलित) शब्द का अनुशासन करने से शास्त्र भ्रनिष्टानुशासन 
से दूषित हो जायेगा परन्तु दीघंकालीन शतवाधिक श्रौर सहस्रवाधिक यज्ञों के समान 
इन शब्दों का श्रनुशसन भी घम्म मानकर श्रवश्यंकत्तेव्य है। जिस प्रकार से श्राज इन 
दीघंकालीन यज्ञों को कोई नहीं कर सकता किन्तु फिर भी शास्त्र से उनका विधान 
होता ही है, उसी प्रकार से श्रप्रयुक्त होने पर भी इनका ग्ननुशासन दोषयुक्त नहीं है, 
प्रत्युत आवश्यक है । श्रौर फिर शब्द प्रयोग के महान्‌ विषयक्षेत्र को अ्रनदेखा करके 
किसी शब्द जो श्रप्रयुक्त नहीं कहा जा सकता । श्रत: शास्त्र में इस दोष की प्रसक्ति 
की सम्भावना नहीं की जा सकती । 

साधु शब्द श्रम्युदय का हेतु है। श्रसुर “हेलयो हेलयः” इस प्रकार कहते हुए 
पराभव को प्राप्त हुए, यह इस बात का प्रतीक है कि केवल ज्ञाममात्र से नहीं प्रत्युत 
साधु शब्द के प्रयोग से ही धर्म की प्राप्ति होती है किन्तु व्यवहार में यह धमंनियमन 
केवल याज्ञिक क्रियाश्रों में ही लागू होता है । यर्वाणः, तर्वाए: नामक ऋषियों का 
प्रसजड़ इस बात को पुष्ठट करता है, जो “यहानः,' “तद्दान:' इन शब्दों के स्थान पर 
ग्रसाधु यर्वाणः, तर्वाणः शब्दों का प्रयोग किया करते थे श्रौर इसी लिए उनका नाम 
भी यर्वाण', तर्वाणः पड़ गया था १२न्‍्तु याज्ञिक क्रियाओ्रों में शुद्ध उच्चारण करने के 
कारण वे दूषित नहीं हुए । तथापि सिद्धान्त रूप में श्रुति का अनुसरण करते हुए 





८. (क) द्रव्याभिधानं व्याडिः । --महाभांष्य १।२।६४ 
(ख) वाजप्यायनस्याक्ृति: । व्याडस्तु द्रव्यम्‌ । महाभाष्यदीपिका, पु० ११ 
६. न हि किड्चित्पदं नामरूपेणा नियतं क्वचित्‌ । 


पदानां रूपमर्थों वा वाक्यार्थादेव जायते ॥ 
“वाक्य ० १॥२४ की हखिवृत्ति में उद्धृत । 
१०.  छाब्दप्रकृतिरपश्रंश इति संग्रहकार:। --वाक्य १॥१४८ की हखिवृत्ति में । 


( ऊ॑ ) 

ज्ञानपुवंक साधु शब्द के प्रयोग का पक्ष भाष्यकार को :अ्रभिमत है | “यो5ग्निष्टोमेन 
यजते य उ चेनमेवं वेद” तथा “योऊरिन नाचिफेतं चिनुते य उ. चेनसेव॑ वेद” इत्यादि 
श्रुतियाँ भी शास्त्र ज्ञानपूर्वक साधु शब्द के प्रयोग में धर्म का नियमन करती हैं । 
भ्रथवा ज्ञानमात्र से भी धर्मप्राप्ति की बात इसलिए स्वीकाय हों सकती है कि अप- 
दब्दज्ञान भी वस्तुत: दब्दज्ञान का एक उपाय ही है यद्यपि पाणिनीय तन्त्र में इस 
पद्धति को नहीं अपनाया गया । ग्रथवा यह भी कहां जा सकता हैं कि कुपखनन में 
जिस प्रकार से व्यक्ति पहले मृत्तिका से लिप्त होकर पहुंचात्‌ स्वच्छ जल में स्नान 
कर पवित्र हो जाता है, उसी प्रकार प्रपदब्दज्ञान के श्रध॑म से. दूषित: हुआ व्यक्ति 
साधु छाब्दज्ञान के पुण्य को प्राप्त कर पुनः उस दोष से मुक्त होकर श्रम्युदय को 
प्राप्त कर सकता है। श्रौर फिर व्याकरणदशंन तो शब्दप्रमाणवादी दर्शन है । 

झ्रागम साधु शब्द के ज्ञान से धर्मप्राप्ति का निर्देश तो अवश्य करता है, प्रपशब्द से 
श्रधमं प्राप्ति की बात वहाँ नहीं कही गई--शब्दइच दब्दज्ञाने धमंभाह नापशब्द- 
ज्ञानेः्धमंस । 


इसके श्रनन्तर व्याकरण शब्द के पदार्थ पर विचार फिया गया है । सिद्धान्ती 
के अनुसार लक्ष्य श्र्थ और लक्षण सूत्र दोनों की युगपत्‌ व्याकरण-संज्ञा है--लक्ष्य 
लक्षण व्याकरणघ । समुदाय में प्रवृत्त होने. वाले शब्द उसके श्रवयवों में प्रयुक्त 
होते हुए लोक में देखे जाते हैं, श्रत एव केवल सूत्रों का श्रष्ययन् करने वाले व्यक्ति 
को भी 'बेयाकरण' कहते हैं। भ्रथवा केवल सूत्र में भी व्याकरणत्व उत्पन्त हो सकता 
है श्रौर इस पक्ष में व्याकरणास्य सूत्रमु इत्यादि प्रयोग राहोः शिरः आदि प्रयोगों 
के समान व्यपदिष्ठ माने जा सकते हैं । परन्तु केवल शब्द में व्याकरणत्व सिद्ध नहीं 
किया जा सकता क्योंकि ऐसा मानने पर भव और प्रोक्तादि श्रर्थों में तद्धित प्रत्यय 
निष्पन्न नहीं हो पायेंगे। 








इस सूत्ररूप व्याकरणाशास्त्र में लाघव से प्रवृत्ति के लिए प्रारम्भ में वर्णों का 
उपदेक्ष किया गया है यद्यपि साक्षात्‌ किसी साधु शब्द का अनुशासन इससे नहीं 
होता । इसके ग्रतिरिक्त ग्रनुबन्धों का बोधन तथा इष्ट वर्णों का उपदेश भी वर्णो- 
पदेश के प्रयोजन हैं । इष्ट बर्णों के विशेष बोध में एक वर्णों का उपदेश करने से ही 
उसके श्रन्य श्राकृतिरूपों का ग्रहण स्वयं हो जाता है | यथा उपदिश्यमान् अ्रकार भ्रपने 
ग्रन्य दीघं, प्लुत, उदात्तादि सभी रूपों का ग्रहण करवाता है परन्तु इस ग्राक्ृतिग्रहण 
में संवृत, ध्मात आदि स्वर श्रौर व्यंजन दोषों का ग्रहण इष्ट नहीं है क्‍योंकि आचार्य 
ने श्रागम, विकार, धातु प्रत्यय श्रादि सभी को शुद्ध रूप में पढ़ा है-- 


श्रागमाशइ्च विकाराइच प्रत्यया: सह धातुमिः । 
उच्चायन्ते ततस्तेषु नेसे प्राप्ताः कलादयः ॥ 





( #। ) 


ग्रथवा दुर्जनतोषन्याय से यदि इन' दोषों का ग्रहण मान भी लिया जाये तो 
गर्गादि, विदादिं पाठों से इन दोषों की निवृत्ति हो सकती है। गर्गादि गणपाठों के दो 
प्रयोजन हैं । ये समुदायों का साधुत्व तो बनाते ही हैं, कलादि की निवृत्ति भी करते 
हैं, परन्तु इन दोषों को प्रनुबन्धों के स्थान पर लिझुः स्वीकार करने से यद्यपि इत्संज्ञा, 
लोप आरादि-की दीघे शास्त्रीय प्रक्रिया से बचा श्रवश्य जा सकता है परन्तु यह व्यवस्था 
ग्रपाणिनी य है।:इसलिए -स्वीकाय. नहीं-होः सकती ।:भ्रपि- च ऐसा होने पर धास्तत्र 
प्रभिष्टानुश्ञासन के दोष से दूषित हो जायेगा, जो-सर्वेथा' -अभीष्ठ नहीं है । 





गे 


श्रीः 


महाभाष्यम्‌ 
पस्पशाहिकम्‌ 


सर्वाकारं निराकारं विश्वाध्यक्षमतीन्द्रियय्‌ । 
सदसद्रूपतातीतमहश्यं माययावृतें: ॥१॥ 
ज्ञानलोचनसंलक्ष्यं नारायणसज विभुस्‌ । 

प्रशम्प परमात्मानं सर्वेविद्याविधायिनमू ॥२॥। 
पुरुषा: प्रतिपद्चन्ते देवत्वं यबनुग्रहात्‌ ॥ 
सरस्वती च तां नत्वा. सर्वविद्याधिदेवताम ॥३॥ 
पदवाक्यप्रमाणानां पारं यातस्य घीमतः । 
गुरोमहेश्वरस्थापि कृत्वा चरणावन्दनसू ॥४॥ 
महाभाष्याणंवावारपारीणं विवृतिप्लवम्‌॒। 
यथागरमं विधास्येष्हं कैयटो जेयटात्मजः ॥॥५॥ 
भाष्याब्धि: क्वातिगम्भी र: क्‍्वाहं मन्दसमतिस्ततः । 
छात्राणाम्ुपहास्यत्व॑ यास्यासि पिशुनात्मनाम ॥६॥। 
तथापि हरिबद्धेन सारेण् ग्रन्थसेतुना । 
क्रममारणाः शान: पारं तस्य प्राप्तास्सि पडगुवत्‌ु ॥७॥॥ 


मूलमृ--श्रयेत्ययं शब्दोडधिकारार्थ: प्रयुज्यते । शब्दानुशासनं नाम शास्त्रमधि- 
कृतं वेदितव्यप्‌ । केषां शब्दानापु ? लोकिकानां बेदिकानां च । लौकिकास्ताव तू -- 
गोरइवः पुरुषों हस्ती शक्ुनि्गो ब्राह्मण इति । वेदिकाः खल्वषि-शन्‍्नो 
देवी रमिष्टये, इणे त्वोज्जें त्वा, श्रग्निसीक्त पुरोहितम्‌, श्रग्न लायाहि बीतय इति । 

प्रदीप:--भाष्यकारो विवरणाका रत्वाद्‌ व्याकरणास्य साक्षात्प्रयोजनमाह-- 
श्रथ. शब्दानुशासनभिति । प्रयोजनानि तु रक्षोहादीनि परचादुवक्ष्यति | स्ववाक्यं 
व्याख्यातूं तदवयवमथशब्द॑ तावद्‌ ष्याचष्टे--अश्रथेत्ययमसिति ।  इतिशब्दो5थशब्दस्य 
स्वरूपेउवस्थापनाय प्रयुक्त: । एवं हि पदान्‍्तरै: सामानाधिकरण्येत . सम्बन्धे 
सत्यथशव्दो व्याख्यातुं शक्यते । स्वरूपेइवस्थितश्च स्वेनाम्ना परामृव्यते--श्रयिति । 
शब्द इति स्वरूपकथन विस्पष्टप्रतिपत्त्यथेम्‌ । श्रधिकारार्थ इति । अधिकारः श्रस्तावो 
द्योत्यत्वेनास्य प्रयोजनमित्यथ । निपातानां च॒ द्योतकत्व॑ वाक्यपदीये निर्णीतिम्‌ । 
श्रथशब्दस्याधिकारार्थत्वे यो वाबयार्थ: सम्पद्यते त॑ दर्शयति--शब्दानुशासनमिति । 





र्‌ सहाभाष्यम्‌ 


अनेकक्रियाविषयस्यापि शब्दानुशासनस्य प्रारभ्यमाणताउथशब्दसल्निधानेन प्रतीयते । 
व्याकरणस्यथ चेदमन्वर्थ नाम--शव्दानुशासनमिति । श्रत्र चाचाय॑स्य कर्त्तु: 
प्रयोजनाभावादनुपादानादुभयप्राप्त्यभावान्नोभयप्राप्ती कर्मणीत्यनेन षष्ठी, श्रपितु 
कतृ कमंणो: क्ृतीत्यनेनेति कर्शि चेति समासप्रतिषेधाप्रसज्भादिध्म प्रव्रश्च- 
नादिवत्समास: । 

शब्ददब्दस्य सामान्यशब्दत्वाद्‌ विना प्रकरणादिना विशेषेष्वस्थाना भावात्तन्त्री 
दब्दकाकवाशितादीनामप्यनुशासनप्रसज्गु इति मत्वा पृच्छति-केषासिति । उत्तर- 
पदार्थान्तग तस्यापि पूर्वेपदार्थस्य बुद्ध्या प्रविभागात्किमा प्रत्यवमशे: । यथा राजपुरुष 
इत्युक्ते “कस्य राज्ञ:” इति । 

सिद्धान्‍्तवादी तु व्याकरणस्य वेदाडुत्वात्सामर्थ्यादृविशेषावगतिरिति 
मत्वाह--लोकिकानामिति । लोके विदिता इति--लोकसव्वंलोकाट्ठजिति ठत_। 
अ्रथवा भवार्थेड्ध्यात्मादित्वाट्ठन_ । एवं वेदे भवा वैदिका: । वेदिकानां लौकिकत्वे5पि 
प्राधान्यस्यापनाय पुथगुपादानम्‌ु । यथा-न्नाह्मणा श्रायाता वसिष्ठो५्प्यायात इति 
वसिष्टस्य । तेषां तु प्राधान्यं यत्नेनापञश्रंशपरिहारात्‌ । श्रथवा भाषाशब्दानामेव 
लौकिकत्वमिति भेदेन निर्देश: । तत्र लोके पदानुपूर्वी नियमाभावात्पदान्येव दशंयति-- 
गौरइ्व इति । वेदे त्वानुपूर्वीनियमादुवाक्यान्युदाहुरति--शं न इति । 

अनुवाद--अ्रब 'दब्दानुशासन' प्रारम्भ होता है । 

अथ' यह शब्द 'प्रारम्भ भ्रथे में प्रयुकुत किया गया है। “शब्दानुशासन” 
नाम का शास्त्र प्रारम्भ हुआ जानना चाहिए । किन छब्दों का? लौकिक श्रौर 
बंदिक (शब्दों) का । लौकिक, यथा--गौ:, श्रइव:, पुरुष., हस्ती, शकुनिः, मृगः, 
ब्राह्मण: इत्यादि। वेदिक भी, यथा--शन्‍्नो देवीरभिष्टये, इपे त्वोर्ज्जे त्वा, 
श्रग्निमीक्त पुरोहितम्‌, श्रग्न भ्रायाहि वीतये इत्यादि । 


उषा-प्रदीपकार कंयट ने “भ्रथ शब्दानुशासनम्‌” को भाप्यकार का वचत 
माना है। ततदच स्वप्रोक्त पदों का व्याख्यान करते हुए 'ग्रथ' शब्द का अधिका रार्थ 
में नियमन है। अ्रपरत्र काशिकाकार उसे सूत्रकार का बचन मानते हैं श्रौर काशिका 
व्याख्या के श्रादि में पढ़कर उसका व्याख्यान करते हैं। यह देखते हुए कि “शब्दा- 
नुशासनम्‌” पाशिनिक्ृत व्याकरण ग्रन्थ का श्रभिधान है, इसे श्रष्टाध्यायी का श्रादिम 
सूत्र माना जा सकता है । स्वयं पतञ्जलि ने भी “शब्दानुशासनं नाम शास्त्रमु” 
कहकर उसकी ढशब्दानुदासन संज्ञा स्वीकार की है । श्रन्यत्र भी श्रनेक स्थलों पर 
पतञ्जलि ने श्रुतिमन्त्रों श्रथवा श्राप्तवाकयों को उद्धृत कर उनका व्याख्यान 
किया है । ! 

वस्तुत: शब्दानुशासन व्याकरण शास्त्र का, भ्रन्वर्थ नाम है। व्याकरणाजास्त्र 
का सर्वप्रमुख प्रयोजन ही शब्दों का ग्रनुशासन है । शब्दों से यहाँ भ्रभिप्राय साधु 


प्रथममाह्विकम्‌ (पर्पश्ञा) ह । डे 


शब्दों से है क्योंकि साधु शब्द के प्रयोग से ही धममं की प्राप्ति होती है और ग्रधर्म- 
कारक शभ्रसाधु शब्दों का व्याख्यान करके शास्त्र अझ्निष्टानुशासन के दोष से दूषित 
हो जायेगा और फिर साधु शब्दों के व्याख्यान में लाघव भी है। 

मेदिनीकोश में 'ग्रथ' शब्द के संशय, , श्रधिकार, मंगल, विकल्प, प्रानन्तयं, 
प्रश्न, कात्स्न्ये, श्रारम्भ शौर समुच्चय रूप € प्रर्थ बताये गये हैं --(अ्रथाथो संणाये 
स्यातामधिकारे च मझ्ले । विकल्पानन्तरप्रइनकार्त्स्न्यारम्भसमुच्चये ॥) यहाँ यह 
निपात आरम्भ' श्र का द्योतक है। इति शब्द का प्रयोग 'अभ्रथ' शब्द के स्वरूपा- 
वस्थान के लिये है । 

“दब्दानुशासनम्‌” में “कतृ कमंणो: कृति” इस सूत्र से षष्ठी प्राप्त है। 
“कर्मरि च” सूत्र से समास का निषेध न होकर “इध्मप्रव्रइचनः:” श्रादि की तरह 
समास का रूप निष्पन्न होगा। 

शास्त्र का लक्षण है--"प्रवृत्तिवाँ निवृत्तिरवाँ नित्येन कृतकैन वा। पूंसां 
येनोपदिश्येत तच्छास्त्रमभिधीयते'”॥ व्याकरण में भी साधुशब्दप्रयोग में प्रवृत्ति 
तथा श्रसाधु छब्दप्रयोग में निवृत्ति का उपदेश किया जाता है, भ्रतः व्याकरण भी 
शास्त्र है। 

'शब्दानुशासनम्‌” समस्त पद है, श्नतः “पदार्थ: पदार्थानन्‍्वेति न तु तदेकदे- 
शेन इस नियम से समस्त पद के एकभाग “शब्द” शब्द से सम्बद्ध प्रश्न “केषां 
शब्दानाम्‌” भी उपपन्त नहीं हो सकता । तथापि भाष्यकार के ही इसी प्रकार के 
अन्य प्रयोगों---/“राजपुरुषो5यम्‌ । कस्य राज्: ?” इत्यादि को देखकर इसका भी 
सामञ्जस्य किया जा सकता है । 

यद्यपि सिद्धान्तरूप में शब्द एक ही है श्रौर उसके समस्त जागतिक 
श्राकार अनित्य हैं, तथापि लोक में क्योंकि उन्हीं से श्रथंबोध होता है भ्रौर व्याकरण 
में भी उन्हीं के साधुत्व का श्रनुशासन किया जाता है, भ्रत: लौकिक प्रयोग को 
दृष्टि में रखकर यहाँ बहुवचन का निर्देश किया गया है । इसीलिए व्याकरण को 
्राउजस (तामस, भ्रन्धका रपुणं ) मार्ग भी कहा गया है । 

वेदिक शब्द भी यद्यपि लोक में ही हैं तथापि प्रधान होने के कारण ब्राह्मण- 
वशिष्ठ न्याय से उनका पृथगुपादान किया गया है । अ्रथवा लोकभाषा में प्रयुक्त 
शब्दों को लौकिक श्रौर वेद में प्रयुकतत शब्दों को वैदिक कहकर भी इस कथन का 
सामञ्जस्य किया जा सकता है। वेदवाक्यों में पदानुपूर्वी नियत है| मीमांसा का 
स्पष्ट श्रभिमत है कि विशिष्ट क्रम में मन्त्रों का पाठ करने से अ्भ्युदय की प्राप्ति 
होती है । इसीलिए वैदिक शब्दों को मन्त्रस्थ क्रम में ही पढ़ा गया है, लौकिक 
शब्दों को स्वतन्त्र रूप से पृथक पृथक करके पढ़ दिया गया । 

मूलम--श्रथ गोरित्यत्र कः दब्द:। कि यत्तत्सास्नालाइगूलककुदखुरविषा- 
पपर्थंरूपं स शब्दः । नेत्याह । द्रव्य नाम ततू । 





४ महामाष्यस्‌ - 


यर्त्ताह तबिड्ितं चेष्टितं नर्मिषितमिति स शब्द: । नेत्याह । क्रिया नाम 
सा। 

यर्ताह तच्छुक्लों नील: कपिल: कपोत इति स हाब्दः । नेत्याह । गुणों 
नास सः । 

यर्त्ताह तदुभिन्‍नेष्वभिन्न॑ छिन्नेष्वच्छिन्न सामान्यमृतं स शब्द: । नेत्याह । 
श्राकृतिर्नाम सा । 

कस्तहि शब्द: । येनोच्चारितेन सास्नालाडइगुलककुदख रविषाणिनां सम्प्रत्ययो 
भवति स छाब्दः 

अथवा प्रतीतपदार्थनो लोके ध्वनि: शाब्द इत्युच्यते । तदुयथा--शब्दं 
फुरु, मा शब्दं कार्बो:, शाब्दकार्ययं माणवक इति ध्वनि कुवेस्नेवमुच्यते । तस्माद्‌ 
ध्वनि: शब्द: । 


प्रदीप:--अ्रयं गौरयं शुक्ल इति शब्दाथेयोरभेदेत लोके व्यव्रहा रंदर्शनाच्छब्द- 
स्वरूपनिर्धारणाय पृच्छति--श्रथेति । गौरिति विज्ञाने प्रतिभासमानेषु वस्तुषु क 
इत्यथे: । तान्प्रेव वस्तूनि क्रमेण निरदिशति । कि यत्तविति । उद्दिश्यमानप्रति- 
निरदिश्यमानयोरेकत्वमापादयन्ति स्वेनामानि पर्यायेण तल्लिद्धमुपाददत इति काम- 
चारतः स शब्द इति पुंह्लिड-गेन निर्देश: । नेत्याहेति । भिन्‍नेरिद्रयग्राह्मत्वान्न द्रव्यं 
शब्द इति प्रतीतम्‌, भ्रपि तु द्रव्यमिति । यदि च द्रव्यानुशासनं ,विवक्षितमभविष्यद्‌ 
“श्रथ द्रव्यानुशासन मित्येवावक्ष्यत्‌ । 
ग्रनेनव न्‍्यायेन गुणक्रियासामान्यानां निराकृतेडपि शब्दत्वे प्रपछझ्चार्थ तच्चोद्य- 
पूर्वक निराकरोति यत्तहींति । गोशब्दार्थ चैषां सम्भवाच्छब्दत्वमाश दूते । परि- 
हारस्तु पृवव॒त्‌ । तत्रेड्धित॒मभिप्रायस्य सूचक: शरीरव्यापार. । चेष्टितं कायपरिस्पन्द: । 
निमिष्तिमक्षिव्यापार: । 


शुक्लो नील इति  द्रव्यस्य प्रागुपन्यासादगुणमात्राभिधायिनो5त्र शुक्लादयो 
द्रष्टब्या: ॥ 


भिस्नेष्वभिन्‍्नसिति । श्रनेन सामान्यस्यकत्वं कथ्यते । .छिन्नेष्वच्छिन्नसिति । 
श्रनेन तु नित्यत्वम । सामान्यभूृतसिति । सत्तारुयं महासामान्य गोत्वादे: सामान्य- 
विजेषस्थोपमान निर्दिप्टमू | सामान्यमिव सामान्यभूतम्‌ । भूतशब्द उपमार्थे, यथा-- 
पितृभुत इति । 

द्रव्यादिषु निरस्तेषु पृष्छति--कस्तहीति । उत्तरमाह--थेनोच्चारितेनेति 
बेयाकरणा वर्णाव्यतिरिक्तस्थ पदस्य वाक्यस्यथ वा वाचकत्वमिच्छन्ति । वर्णातां 
प्रत्येक वाचकत्वे द्वितीयादिवर्णोच्चा रणानर्थक्यप्रसज्भात्‌ । श्रानक्ये तु प्रत्येकमुत्पत्ति- 
षक्षे यौगपद्येनोत्पत्त्यभावात्‌, श्रभिव्यक्तिपक्षे तु क्रमेणवाशिव्यवत्या समुदायाभावादेक- 
स्मृत्युपारूढानां वाचकत्वे सरो रस इत्यादावर्थ्रतिपत्त्यविश्वेषप्रसज्भात्तदुव्यतिरिवत 


प्रथममाह्विकम्‌ (पस्पश्ञा) “३ धर ५ 


स्फोटो नादभिव्यद्ग्यो बाचको विस्तरेण वाक्यपदीये व्यवस्थापित: । उच्चारितेन । 
प्रकाशितेनेत्यथ: । - ४ 

अथवेत्ति । श्रन्यत्र ध्वनिस्फोटयोरभे;दव्यवस्थापितत्वादिहाभेदेन व्यवहारेषपि न 
दोष:, द्रव्यादयो न शब्दशब्दवाच्या इत्यत्र तात्पर्यात्‌ । ध्वनि कुवेन्निति । विधि- 
निषेधयोरप्रवृत्तविषयत्वात्कथमस्य त्िश्रि: अम्बन्ध: | उच्यते--शब्दं कुवेन्नपि शाब्दं 
कुवित्युव्यते विरामाशक्कायां तब्निवृत्तये | तथानभिमतशब्दश्रवणोद्वेजितेनोच्यते--- 
मा शब्दं कार्षीरिति । 

अनुवाद---सम्प्रति “गौ:” इसमें क्या शब्द है ? क्‍या वह, जो सास्‍्ना 
(गलकम्बल), पूंछ, ककुद (कुत्र), खुर और सींग वाला पदार्थ है, वह शब्द है ? 
'त हीं यह (वंयाकरणा) कहता है | वह तो द्रव्य है । 

तो क्या जो (उसके) शरीरबव्यापार, कायपरिस्पन्द शरौर अक्षिव्यापार हैं। 
वह शब्द है ? नहीं ऐसा (वैयाकरणा) कहता है । वह तो क्रिया है । 

तो जो वह (तद॒गत) शुक्ल, नील, कपिल श्रौर कपोत (वर्ण) है, वह छाब्द 
है ? वैयाकरणा कहता है--“नहीं, वह तो गुण है ।” 

तो जो वह भिन्‍न (पदार्थों) में भी अभिन्‍न, (पदार्थों के) नष्ट हो जाने पर 
भी नित्य रहने वाला सामान्यभूत (जातितत्त्व) है, वह शब्द है। वैयाकरण कहता 
है, “नहीं, वह तो श्राकृति (जाति) है ।'! 

तो शब्द क्या है? (उत्तर) जिसके उच्चारण करने से (नादाभिव्यक्त 
होने से) सास्‍्ता लाडगूल ककुद खुर और सींग वाले पदार्थ का बोध होता है, वह 
दब्द है । 

भ्रथवा लोक में जिससे श्रर्थ का बोध होता है, वह ध्वनि “शब्द! कही 
जाती है | जैसे ध्वनि करने वाले बालक को उद्देश्य करके शब्द करो', 'दब्द मत 
करो*, यह बालक दब्दकारी (शोर करने वाला) है, ऐसा कहा जाता है। इसलिए 
(लोकव्यवहार में) ध्वनि शब्द है । 


उषा--“भ्रोमित्येकाक्षरं ब्रह्म” इत्यादि श्रुतिवाब्यों तथा “वृद्धिरादेच” 
इत्यादि स्मृतिवाक्यों में शब्द श्रौर श्र का भ्रभेद रूप में प्रतिपादन है। लौकिक 
व्यवहार में भी “अ्रयं गौ: इत्पादि वाक्‍यों में गो शब्द और गो अश्रथ॑ का प्रभेदेन 
प्रयोग होने से द्रव्य में दाब्दत्व की छाद्धा उत्पन्त होती है । न केवल द्रव्य और 
शब्द का ही, बल्कि द्रव्याश्रित जाति, गुण, क्रिया का. भी द्रव्य के साथ श्रभेद होने. 
के कारण परम्परा से शब्द के साथ श्रभेद सिद्ध होता है। इसलिए दब्दानुशासन 
से पूर्व शब्द के स्वरूप पर विचार करते हुए भाष्यकार ने “अ्रथ गौरित्यत्र कः 
शब्द:” इस प्रश्न को उठाया है ओर सास्नालाडगूलककुदखुरविषाण्यर्थरूप गुण 
तथा सामान्यभूत जाति को पूर्वपक्ष के रूप में उठाकर उनका शब्दत्वेन निषेध 
किया है । 
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व्याकरणमत में न तो प्रत्येक व को ही वाचक माना जाता है, न वर्णों 
के समूह को । घट आदि दब्दों में यदि घटादि प्रत्येक वर्ण को ही वाचक मान 
लिया जाये.तो श्रन्य वर्णों में, जिनके समूह से पद बना है--ठकारादि में वैयथ्य 
प्रसद्ध उपस्थित हो जायेगा । वर्ण समुदाय भी उच्चरित प्रध्वंसी स्त्रभाव वाला होने 
के कारणा श्रर्थ का वाचक नहीं हो सकता क्‍योंकि पूर्वापरता परस्पर सापेक्ष होती 
है और एक वर्ण के नष्ट हो जाने पर दूसरे वर्णां से सापेक्षता की कल्पना नहीं की 
जा सकती । नेयायिक तो क्योंकि छाब्द को ही श्रनित्य मानता है, अतः वर्णों की 
सत्ता. ही जब नष्ठ हो जाती है तो उनमें व्यवधानरहित उत्तरकालीनता के सम्बन्ध' 
की कल्पना सम्भव नहीं । पूर्व पूर्व वर्ण के संस्कार की कल्पना इसलिए उचित नहीं 
कि संस्कार के विशिष्ट क्रम को निश्चय के साथ नहीं कहा जा सकता । नदी भ्ौर 
दीन तथा सर श्र रस श्रादि के समान इस प्रकार का क्रम विपयंय लोकव्यवहार 
में निश्चय ही श्रनभीष्ट है । । 

इसलिए वैयाकरणों के भ्रनुसार द्रव्य, गुण, क्रिया, जाति श्रादि से भिन्‍न 
एक स्वतन्त्र सत्ता है, जिसके उच्चारण से सास्नादिमत्पदाथें का बोध होता है । 
: कैयट श्रौर नागेश यहाँ स्फोट तत्त्व का विवेचन करते हैं जो नित्य है और ध्वनि के 
द्वारा श्रभिव्यक्त होता है । शब्द का उपकारक होने के कारणा ध्वनि में: शब्दत्व 
का श्रारोप होता श्रवव्य है, वस्तुत: वह शब्द नहीं । स्फोट ही वास्तविक शब्द है । 
वर्णारूप मध्यमानाद से श्रभिव्यक्त होकर वह वरणंस्फोट पदरूप मध्यमानाद से 
प्रभिव्यक्त होकर पदस्फोट श्रौर वाक्यछूप मध्यमानाद से श्रभिव्यक्त होकर वाक्य- 
स्फोट कहलाता है । वस्तुत: ये सब भेद भी घटाकाश श्रौर मठाकाश की तरह 
श्रीपाधिक हैं, वास्तविक नहीं | वर्ण और पद एक स्वतन्त्र और पूर्णो ध्वनि तो हो 
सकते हैं, स्वतस्त्र श्रथ नहीं हो सकते। अ्रत: कौण्डभट्ट के भ्रनुसार झाठ 
प्रकार के स्फोटों में से वाक्य स्फोट ही मुख्य है, क्योंकि उसी से लोक में श्रर्थंबोध' 
देखा जाता है । 

लोक में प्रचलित ध्वनि को भी पतञ्जलि ने शब्द के रूप में स्वीकार किया 
है । लोक में 'शब्द' शब्द से ध्वनि श्र ही समभा जाता है, इसीलिए “शब्दं कुरु, 
“मा शब्दं कार्षी:” इत्यादि प्रयोग उपपन्न होते हैं। भर्तुहरि ने भी श्रागे चलकर 
प्रत्येक वाचक शब्द में दो दब्दों (स्फोट और ध्वनि) की सत्ता को स्वीकार किया 
था तथापि भत्‌ हरि के ही शब्दों में ध्वनि शब्द का प्रयोजन स्फोट शब्द को अमि- 
व्यक्त मात्र करना ही है । पतञजलि ने भी भ्रन्यत्र महाभाष्य में ही ध्वनि को दाब्द 
का गुरोी कहा है--“एवं तहि स्फोट: छाब्द,, ध्वनि: शब्दगुणः” | -परापध्यस्ती- 
मध्यमावखरीरूप वाणी के चार विभागों में से यहाँ घ्वनिपद से बैखरी तथा स्फोट 
पद से मध्यमावस्थास्थ श्रान्तर शब्द का ग्रहण होता है । 

मलम्‌ --काति पुनः शब्दानुशासनस्य प्रयोजनानि ? रक्षोहागमलध्वसन्देहाः 
प्रयोजनम्‌ । 


प्रथममाह्वचिकम्‌ (पस्पश्ा) ७ 


रक्षार्थ वेदानामध्येय॑ व्याकरणम्‌ । लोपागभवर्णाविकारज्ञों हि सम्यग्वेदा- 
न्परिपालयिष्यततीति । 

ऊडः खल्वपि। न सर्वेलिडगने व सर्वार्भिविभक्तिसिवेदे मन्त्रा निगदिता: ॥ 
ते चावदयं यज्ञगतेन पुरुणेण यथायथं विपरिणमयितव्या:। तन्‍्नावेयाकरणाः शक्‍नोति 
यथायथ विपरिणमसयितुम्‌ । तस्मादध्येयं व्याकरणम्‌ । 

श्रागम: खल्वपि । ब्राह्मणेन निष्कारशो धर्म: षडज्धो वेदोध्थ्येयो ज्ञेयड्चेति ॥ 
प्रधानं व षट स्वद्भ घु व्याकरणम्‌ । प्रधाने च फृतो यत्नः फलवान्भवति । 

लघध्वर्थ चाध्येयं व्याकरण मम । ब्राह्मणेत्रावश्यं शब्दाः ज्ञेया इति । न चान्तरेश्ण 
व्याकरण लघुनोपायेन शब्दाः शक्या ज्ञातुम्‌ । 

असन्देहार्थ चाध्येयं व्याकरणम्‌ । याज्ञिका: पठन्ति “स्थूलपृषतीमाग्नि- 
वारुखीसमड्वाहीमालभेतेति । तस्यां सन्देहः स्थूला चासो पुषती च स्थूलपुषती, 
स्थूलानि प्रृथन्ति यस्याः सेयं स्थूलपृषतोति । तां नावेघाकरणः स्वरतोष्ण्यवस्यति । 
यदि पूर्बपदप्रकृतिस्व॒रत्व॑ततो बहुब्रीहिः, श्रथ समासान्‍्तोदात्तत्व॑ ततस्तत्पुरुष , 
- इति। 


प्रदीप:--कानि पुनरिति । कि सन्ध्योपासनादिवदुव्याकरणाध्ययनं नित्य 
कर्माथ काम्यमिति प्रइन: । 


पारम्पर्यंण पुरुषाथेंसाधनतामस्याह--रक्षेति । लोके लोपाददुष्टं वेदे रुष्ट्वा 
अआम्येदवयाक रणा:, वेयाकरणास्तु न भ्राम्पति वेदार्थ चाध्यवस्यति । तत्र लोपागमयो- 
रुदाहरणां देवा श्रदुक्ल ति । दुहेलंडो भस्यादादेशे कृते लोपस्त आ्रात्मनेपदेष्चिति तलोपः, 
बहुल॑ छन्दसीति रुटि सति रूपमेतत्‌ । वणंविकारों यथा--उद्॒ग्राभं व निग्नां चेति । 
हग्रहोभइछन्दर्सि हस्पेति वक्‍तव्यभिति हस्य भकार: ।, उदि ग्रह इत्योह्ग्राभनिग्नाभो 
चच्छन्दसि सन्‌ गुत्मननिपातनयोरिति वचनादुन्निपूर्वादग्रहेधम_। । 

ऊहः खल्वपीति । इह यस्मिन्‌ यागे इतिकत्तंव्यतोपदिष्टा यागान्तरेणो- 
पजीव्यते सा प्रकृति:॥ येनोपजीव्यते सा विकृति:। प्रकृतिवद्विकृतिः कत्तंव्येति 
मीमांसकीव्य॑वस्थापिते न्याये प्रकृतिप्रत्ययादीनामुहं वेयाकरणः सम्यग्विजानाति | 
तत्राग्नेमन्त्रोौईस्ति--अ्रग्नये त्वा जुष्ट निरवंपामीति । तत्र सौथें चरु निवपेद्ध 
ब्रह्मवचंसकासः इति सौर्य चरो मन्त्र ऊह्यते--सुर्याय त्वा जुष्ठं निवंपामीति । 
बिस्तरेण भतृ हरिणा प्रदर्शित ऊह: । । 

श्राग्म इति । श्रागम: प्रयोजनप्रवर्तकों नित्यकमेतां व्याकरणाध्ययनस्य 
दर्शयति । प्रयोजनशब्देन च फल प्रयोजकश्चोच्यते | निष्कारण इति । रुष्टं कारण- 
मनपेक्ष्येत्यर्थ : । प्रधान चेति । पदपदार्थावगमस्य व्याकरणानिमित्तत्वात्तत्मूलकत्वादु- 
वाक्यवाक्यार्थावसायस्थेति भाव: । 


लघ्वर्थप्नति । लाघवेन शब्दज्ञानमस्य प्रयोजनम्‌ । ब्राह्मणेनेति । भ्रध्यापन 








८ महाभाष्यम्‌ 
ब्राह्मणस्य वृत्ति: । न चाशब्दज्ञं तमुपश्लिष्यन्ति शिष्या इति । 

असन्देहा्थंमिति । सन्देहस्य प्रागभावो5त्र द्रष्टंव्यो न तु प्रध्वंसाभाव:। न 
हि वेयाकरणास्य संद्य उत्पद्य विनश्यति, इतरस्येव तदुत्पादात्‌ । स्व॒रत इति | 
पूर्वपदप्रकृतिस्वरादबहुब्री ह्रर्थावसाय इत्यथः । 

श्रनुवाद--शब्दानुशसन (व्याक रणाध्ययन) के क्‍या प्रयोजन हैं ? रक्षा, 
ऊह, आगम, लघु श्रौर भ्सन्देह--ये (मुख्य) प्रयोजन हैं । 

वेदों की रक्षा के लिए व्याकरण का श्रध्ययन करना चाहिए । क्योंकि लोप, 
श्रागम आदि व विकारों को जानने वाला ही वेदों की सम्यक्‌ प्रकार से रक्षा 
कर सकेगा । 

ऊह भी (प्रयोजन है) । वेद.में मन्त्र सब लिज्ों श्रौर सब विभक्तियों के 
साथ नहीं पढ़े गये । यज्ञ में प्रवृत्त पुरुष के द्वारा यथायुकत प्रकार से विपरिणमित 
होने चाहिएँ। श्रव॑याकरण उन्हें उचित रीति से परिवर्तित नहीं कर सकता। 
इसलिए व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए । 

भ्रागम (शास्त्र) भी (०्याकरणाध्ययन का प्रयोजक है)। ब्राह्मण के द्वारा 
प्रयोजन रहित होकर घर्मस्वरूप षडज्भ वेद का श्रध्ययन और ज्ञान प्राप्त करना 
चाहिए। छह श्रज्धों में व्याकरण प्रधान है और प्रधान में किया हुआ यत्न फलवान्‌ 
भी होता है । 

लाधव के कारण व्याकरण का अध्ययन करना चाहिए। ब्राह्मण को शब्द 
का ज्ञान श्रवश्य करना चाहिए श्रौर शब्द ज्ञान के लिए व्याकरण के श्रतिरिक्‍त:ः प्रन्य 
लघु उपाय नहीं है । 

सन्देह की निवृत्ति के लिए भी व्याकरणाध्ययत करना चाहिए । याज्ञिक 
(मीमांसक) कहते हैं कि “स्थुलपृषती गाय का श्रग्ति तथा वरुण देवताश्रों के लिए 
प्रालम्भन करे ।” इसमें सन्देह है। (इसका एक श्रर्थ हो सकता है) स्थुल भौर 
पृषती (धब्बों वाली) (दूसरा भ्रथ) स्थुल (मोटे) हैं धब्बे जिसके । श्रवैयाकरण इस 
विषय में स्वर से निद्चय नहीं कर सकता । यदि पूवंपद का अ्रपना ही स्वर है तो 
यह बहुत्रीहि है, यदि समासान्तोदात्त है तो तत्पुरुष । 
ह उषा--शब्दानुद्यासन के प्रयोजन से यहाँ श्रभिप्राय व्याकरणाध्ययन के 
प्रयोजन से है । प्रदीपकार ने यहाँ इसका श्रर्थ यह किया है कि क्या व्याकरणा- 
ध्ययन संध्योपासनादि कौ तरह नित्य कम है ब्रथवा ज्योतिष्टोम ग्रादि की तरह 
काम्य कर्म ? इसी बात को प्रदीप के व्याख्याता उद्योत ने स्पष्ट करते हुए कहा है 
कि कया शछब्दज्ञान का प्रयोजन, उसके श्रज्ञान से प्राप्त होने वाले प्रत्यवाय का परिहार 
करना है श्रथवा इसका इससे श्रतिरिक्त कुछ श्रन्य भी फल है ? पतडजलि ने 
“ब्राह्मणोन निष्कारणों धर्म: षडज्गी वेदोअ्घ्येयो ज्ञेयश्च कहकर उसके नित्य 


प्रथममाह्धचिकम (पस्पश्ञा) ; है 


प्रष्ययन की बात कही थी । अ्रन्यत्र एक स्थल पर पतड््जलि ने छाब्दज्ञान में धर्मे- 
प्राप्ति की बात करते हुए कहा है कि शब्द साधुशब्द के ज्ञान में धर्म की बात 
फरता है, अ्रपशब्द के ज्ञान से श्रधर्म की बात श्रुति में नहीं कही गई और जिसका 
उल्लेख नहीं किया जाता उससे न तो कोई दोष ही लगता है और न ही वह 
प्रभ्युदय का कारण होती है, जेसे--हिक्कित, इवसित, कण्डूयित इत्यादि क्रियायें। 
गत: व्याकरणाध्ययन काम्य कर्म भी है । 

नागेश के श्रनुसार यहाँ प्रयोजन छाब्द प्रयोजक का भी वाचक है। क्‍या 
कोई श्रुति अ्रथवा स्मृति वाक्य व्याकरणाध्ययन का प्रयोजक भी है या नहीं, यह 
प्र का आदय है । “रक्षोहागम०” इत्यादि प्रयोजनों में 'आगस' पद का उपादान 
इस व्याख्यान को पुष्ट करता है । 

“रक्षोहागमलध्वसन्देहा:” में बहुवचनान्त द्वन्द्द होने पर भी “प्रयोजनम्‌” पद 
एकवचनास्त है । इसकी सिद्धि “नपुंसकमनपुंसकेनेकवच्चस्यान्यतरस्यामु” इस छात्र 
से विकल्प से होती है। प्रभाव पक्ष में प्रयोजनानि पद सिद्ध होगा। 

वेद परम्परा से रक्षित होते हुए स्वरादिदोष से हीन नितान्‍्त छुद्ध रूप में 
उपलब्ध होते रहे हैं। उनकी रक्षा के लिए लोप, आगम, वर्ांविकारादि का ज्ञान 
श्रपरिहाये है । क्योंकि ये सब वेद में उपलब्ध होते हैं श्रौर इनके स्वरूप से अपरिचित 
प्रवेयाक रण इन्हें देखकर भ्रान्त हो सकता है । “देवा ग्रदुढ्व” इत्यादि स्थलों में 
“लोपस्त भ्रात्मनेपदेषु” सूत्र से 'त' का लोप हुम्ना है प्रौर “बहुलं छन्दसि” सूत्र से 
रुट्‌ का झ्रागम हुआ है । “उद्ग्राभं च॒ तनिग्राभम्‌” इस स्थल में “हग्रहोभंइछन्द्सि 
हस्येति वक्‍तव्यम्‌” इस वात्तिक से ह्‌ को भू श्रादेश हुआ । यह वर्णंविकार का 
उदाहरण है । 

जिस याग में उपदिष्ट इतिकत्तंग्यता यागान्तर की उपजीव्य बनती है, वह 
प्रकृतियाग कहलाता है, श्रर्थात्‌ प्रकृतियाग में उसकी इतिकत्तंव्यता पूर्णारूप से 
निर्दिष्ट होती है। जिस याग में वह “प्रकृतिवद्‌ घिक्ृति: कत्तंव्या” इस नियम से 
प्रकृति याग से ली जाती है, उसे विक्ृतियाग कहते हैं। इस प्रकार प्रकृतियाग 
में विनियुक्त पदों का विकृृतियाग के सन्दर्भ के अनुसार विपरिणाम 'ऊह' कहलाता 
है। प्राग्तेय मन्त्र “ग्रग्नये त्वा जुष्ट निवेपामि/” का “सौर्य चरुं निवंपेद्‌ ब्रह्मवर्चे- 
सकाम:” इस प्रथंवाद वाक्य से प्रेरणा लेकर सौय चरु का निर्वेपन करने की इच्छी 
से “सूर्याय त्वा जुष्ट निर्वेपामि” इस रूप में परिवत्तन किया जाता है। इस 
प्रकार का परिवत्तेन प्रकृतिप्रत्ययविभागज्ञ ही कर सकता है। नागेश ने उद्योत 
में ऊह ज्ञान का फल बताते हुए कहा है कि “ऊहज्ञस्थ हि श्रात्विज्यलाभेम द्रव्य- 
प्राप्तिद्वारा ऐहिकसुखसिद्धि: फलमिति बोध्यम्‌ ।” ५ 

भ्रागम व्याकरणाध्ययन के नित्यकमेंत्व का प्रयोजक है । ब्राह्मण को रृष्ट 
प्रयोजनों की भ्रपेक्षा त करके धर्स्वरूप षडज्भ वेद का भ्रष्ययत करना चाहिए। 





१० महाभाष्य॑म्‌ 


वेद के ये छः श्रद्ध शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्‍त, छन्द श्रौर ज्योतिष्‌ हैं । 
व्याकरण इनमें मुख्य होने के करण मुखस्थानीय है---“मुखं व्याकरण स्मृतम्‌ ।” 

अध्ययन-भ्रध्यापन भ्ोर यजन-याजन ब्राह्मण की वृत्ति है। दब्दज्ञान किये 
बिता अध्यापन नहीं किया जा सकता। इसलिए ब्राह्मण को शाब्दज्ान अवश्य 
करना चाहिए । केवल साधु शब्द का उत्सर्गापवाद रीति से श्रन्वाख्यान करने के 
कारण व्याकरण हब्दज्ञान का लघु उपाय है । 

स्वर विषयक ज्ञान के भ्रभाव में 'स्थुलपृषती' इत्यादि पदों में श्रवेयाक रण 
को सन्देह उत्पन्त हो जाता है क्‍योंकि पूर्व स्वर पर उदात्त होने पर इस प्रकार के 
सन्देह का भ्रपाकरण व्याकरण ज्ञान से ही हो सकता है । 

“ग्रसन्देह” पद से यद्दां सनन्‍्देह का प्रागभाव ही कैयट को अ्र भीष्सित है । कैयट 
के इस कथन पर श्रौर व्याख्यान करते हुए नागेश का कथन है कि अत्यन्ताभाव 
तित्य है, श्रत: वह यहाँ प्रभीष्सित नहीं हो सकता । ध्वंस्राभाव भी इसलिए नहीं हो 
सकता कि तत्तदृविषयक व्याकरण ज्ञान से युक्त व्यक्ति में सन्देह की सम्भावना ही 
नहीं होती । 

मुलमु- इसानि च भूयः दाब्दानुशासनस्थ प्रयोजनानि--- तेड्सुराः । दुष्टः 
शब्द; । यदधीतमृ । यस्तु प्रयुडक्ते । श्रविद्वांसः । विर्भाक्त कुबंत्ति । यो वा इमाम । 
चत्वारि । उत त्वः। सक्‍तुसिव । सारस्वतीमृ । वश्षम्यां पुत्रस्य । सुदेवो श्रसि 
वरुणेति । 

प्रदीप:--मुख्यानि प्रयोजनानि प्रदव्यनुषज्धिकारि प्रदर्श येति--इमानि 
चेति । भूय इति । पुनरित्यथं: । आनुषज्िकत्वाच्चेषां वर्गद्योपादानम्‌ । 

अ्रनुवाद-- पुन: ये भी शब्दानुशासन के प्रयोजन हैं-- तेअ्सुरा: । दुष्ट: 
शब्द: । यदधीतमू । यस्तु प्रयुड्धक्ते । भ्रविद्वांस: । विभकत कुर्वन्ति । यो वा इमाम्‌ । 
चत्बारि | उत त्व: । सकतुमिव । सारस्वती म्‌ । दशम्यां पुत्रस्य । सुदेवो असि वरुण । 

उधा->रक्षा, ऊह, भ्रागम, लघु श्रौर प्रसन्देह व्याकरणाध्ययन के मुख्य 
प्रयोजन हैं । इनकी मुख्यता पद श्रौर पदार्थ के ज्ञान के श्रधीन होने के कारण है, 
भर्थात्‌ इन पाँचों का सम्बन्ध व्याकरण की प्रायोगिक उपयोगिता से है । इसलिए 
इनका झभिधान पहले किया गया है। इसके पश्चात व्याकरण के श्रानुषज्धिक 
प्रयोजनों का विवेचन है । भ्रानुषज्धिक प्रथवा गौरा प्रयोजनों के रूप में “तेह्सुरा:” 
इत्यादि तैरह प्रयोजनों का परिगणन किया गया है। बाह्य साक्ष्यों के श्राधार 
पर साधु शब्द प्रयोग के विधान तथा श्रसाधु शब्द प्रयोग के निषेध के कारण ही 
इनकी प्रानुषज्जिकता है। भुछ्य श्लरौर गौरा का भेद होने के कारण ही इन्हें दो 
वर्गों में विभाजित करके प्रस्तुत किया गया है । 

पुलम्‌--तै$सु रा:--- | 

तेह्सुरा हैलयो हेलय इति कुब॑न्तः पराबभूव: । तस्माद बराह्मणेन न 





प्रथमसाह्विकम्‌ (परपज्ञा) ११ 


सलेच्छितव नापभाषितव, म्लेच्छो ह वा एब यदपशब्दः | म्लेच्छा मा भूमेत्यध्येयं 
व्याकरणम्‌ । तेष्सुरा: । 





. प्रदीप:--तेध्सुरा इति। निन्दार्थवादेन न म्लेच्छितवा इति स्लेच्छनं 
निषिध्यते । तत्र केविदाहु: “हैहेप्रयोगे हैहयो:” इति प्लुते प्रकृतिभावे च ककत्तंव्ये 
तदकरणां म्लेच्छनमिति । पदद्विवंचने कार्य वाक्यद्विवंचनं लत्वं च म्लेच्छुनमित्यपरे । 
न स्लेच्छितवा इत्यस्य पर्यायो नापमाषितवा इति। क़ृत्याथें इति तव॑प्रत्ययः | 
सलेच्छु इति कमेरिंग घत_। 

अनुवाद--वे अ्सुर 'हेलयो हेलय:” ऐसा कहते हुए पराजित हो गये । इसलिए 
ब्राह्मण को म्लेच्छेन नहीं करना चाहिए, भ्रपभाषण नहीं करना चाहिए | यह जो 
भ्रपशब्द है, (वह) म्लेच्छ ही है। (हम) म्लेच्छ न हों इसलिए व्याकरण का 
भ्रध्यपयन करना चाहिए । तेथ्सुरा: । 


उधा--निन्‍्दापरक अ्रथंवाद से स्लेच्छः्व का निषेध किया गया है। 
व्याकरणशिक प्रक्रिया से भ्रष्ट होना ही प्रपशब्दत्व है श्रौर यही भ्रपशब्द का प्रयोग. 
स्लेच्छुन है। म्लेच्छ न हो जायें इसलिए व्याकरणा का श्रध्ययन शआ्रावश्यक 
है । भ्रसुर 'हेलयो हेलय:' इस प्रकार अ्रपशब्दों का प्रयोग करत्ते हुए पराभव को 
प्राप्त हुए। उनके कथन में पद द्विवंचन के स्थान पर वाक्य द्विवेंचन तथा लत्व 
का उच्चारण सस्‍्लेच्छन है। ग्रर्थात्‌ “हे हेडरय:” ऐसा शुद्ध प्रयोग है। यहाँ 'हे” इस 
पद का द्विवंचन किया गया है परन्तु असुरों के कथन में सम्पूर्ण वाक्य ही द्विस्क्त 
है तथा जिह्वादोष के कारण “र' के स्थान पर “ल' का उच्चारण है। भ्रत:ः उनका 
प्रयोग दुष्ट है । 
'म्लेछितव” इत्यादि पदों में “कृत्याथ्े” सूत्र से “तब! प्रत्यय हुश्रा है । 
मुलम्‌--दुष्टः शब्दः-- 
दुष्टः दाब्दः स्वरतो वर्णातो वा 
मिथ्या प्रयुक्तो न तसथंसाह । 
स॒ वाग्वज्नञो यजमानं हिनस्ति 
यथेन्द्रशत्रः स्वरतो5पराधात्‌ ॥ 
दुष्टाउछब्दान्मा प्रयुक्ष्महीत्यध्येय॑ व्याकरणम्‌ । दुष्टः शब्द: । 


प्रदीप:--बुष्टः शब्द इति। स्वरेण स्बरत: । भ्राद्यादित्त्वात्तसि: भिथ्या- 
प्रयुक्त इति । यदर्थेप्रतिपादनाय प्रयुक्तस्ततोडर्थान्तरं स्वर॒वरणदोषात्प्रतिपादयन्ना- 
भिमतमथ्थंमाहेत्यथै: । वागेव वज्चो हिसकत्वात्‌ । यथेन्द्रशत्र॒शब्दः स्वरदोषाद्यजमानं 
हिसितवानित्यर्थ:। इन्द्रस्याभिचारो वृत्रेणारब्धस्तत्रेन्द्रशत्र॒वर्धस्वेति मन्त्र ऊहितः । 
तत्रेन्द्स्‍स्य शातयिता शमयिता भवेति क्रियाशब्दोउत्र शन्रुशब्द श्राश्चितों न तु रूढि- 
धाब्द;, तदाश्रयणे हि बहुब्नीहितत्पुरुषयोरथभिद: । तत्रेन्द्रामित्रत्वे सिद्धे सतीन्द्रस्य 





पा धहाभाष्यम्‌ 


शत्रुभेवेत्यत्रार्थें प्रतिपाद्ेडस्तोदात्ते प्रयोकतव्य प्राद्ुदात्त ऋत्विजा प्रयुक्त इत्यथस्तरा- 
भिधघातादिन्द्र एव वृत्रस्य शातयिता सम्पन्न: । इन्द्रशत्रुत्वस्य च विधेयत्वात्सम्बो धन- 
विभकते रनुवाद्यविषयत्वादिह भावः । यथा--राजा भव युध्यस्वति । ऊह्ममानस्य 
चामन्त्रत्वाद्यज्ञकमंणीति जपादिवर्यदासेन मन्त्राणामेकश्रुतिविधीयमानेह न 
भवति । 
अ्नुवाद-- स्वर अ्रथवा वणां से मिथ्या प्रयुक्त, दूषित शब्द (अ्रपशब्द) उस 
(विवक्षित) श्रर्थ को नहीं कहता | वह वाणी रूप वज्च यजमान को मार दल 
जैसे इन्द्रह्त्र (वृत्र) स्वर के श्रपराध से मारा गया । 
चाहिए । हा बा गा का प्रयोग न करें इसलिए व्याकरण का श्रध्ययन करना 
उषा--वक्‍ता जिस भ्रर्थभावना का श्रोता में संचार करने के लिए छाब्दों का 
प्रयोग करता है, स्वर भ्रथवा वर्ण से दृषित शब्द उस अ्रर्थभावना को व्यक्त नहीं 
कर पाते । प्रात्मीय जन को सम्बोधन करने के लिए 'स्वजन' शब्द का प्रयोग क््च्ह्मा 
हुप्ना शकार 'शवजन' कह बैठता है। कभी-कभी तो यह स्वर अ्रथवा वर्णादोष 
विल्कुल विपरीत अ्रथंभावना को लेकर उपस्थित होता है । वह वाणी रूपी वज्तर 
यजमान का नाश कर डालता है । कथा प्रसिद्ध है. कि त्वष्टा के पुत्र का. इन्द्र ने 
वध कर दिया। त्वष्टा ने प्रतिशोध की भावना से इन्द्र को मारने के लिये श्रभिचार- 
याग किया । इस याग में “इन्द्रशत्रुवंधंस्व'”” इस मन्त्र का ऊह. किया: गया. पर 
श्रभिप्राय है कि “इन्द्र का शातयिता वृद्धि को प्राप्त हो” विवक्षित श्रथ॑ की सिद्धि 
तभी हो सकती है जबकि “इन्द्रशत्रु' शब्द को तत्पुरुष समास बनाकर भ्रन्तोदात्त 
पढ़ा जाये । परन्तु पुरोहित ने प्रमाद से उसे पूव॑ंपद के प्रकृतिस्वर से युक्त 
पढ़ दिया । परिणामतः बहुब्रीहि समास होकर “इन्द्र है शातयिता जिसका, वह वृद्धि 
को प्राप्त हो,” इस ग्रथे का वाचक हो गया । फलस्वरूप वत्र उत्पन्त होते ही इन्द्र 
के द्वारा मार डाला गया । ५ 
इस मन्त्र का वास्तविक पाठ “मन्त्रों हीनः स्वरतो वर्णातो वा...” इस 
प्रकार है। भाष्य में प्रसिद्ध पाठ को बदलकर “दुष्ट: शब्द: स्वरतो०” इस प्रकार 
पढ़ा गया है। इसका प्रयोजन उद्योतकार के श्रनुसार मन्त्रस्थ भनन्‍्त्र' शब्द की 
शब्दमात्रपरता सूचित करमसा है । 
हम इस प्रकार के दूषित शब्दों का प्रयोग न करें, इसलिए हमें व्याकरण 
का ग्रध्ययन करना चाहिए--- 
यद्यपि बहु नाधीषे पठ पुत्र तथापि व्याकरणाम्‌ । 
स्वजनः श्वजनों मा भुत्सकल: शकलः सकच्छकृत्‌ ॥ 
मूलम्‌- यदधीतघ्‌-- 
यवधीतमविज्ञातं तिगदेतेव शब्धते । 
प्रनर्ताविव शुष्कंधों न तज्ज्वलति कहिचितृ ॥ 


रा हार हू का कि गा 
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तस्मादनथथंक साधिगीष्म्हीत्यध्येय॑ व्याकरणम्‌ । यदघोतम्‌ / 
प्रदीप:--श्रविज्ञातसिति । अ्रविदितस्वरा दिसंस्का र॒त्वादर्थापरिज्ञानाद्‌ वा । 
निगदेनेति । पाठमात्रेण । न तज्ज्वलतीति । निष्फल॑ भवति। श्रनर्थंकंमिति । 
निष्प्रयोजनमु 
अनुवाद--जो (मन्त्रादि) (पाठ मात्र से) अध्ययन्त तो किया (परन्तु उसे) 
जाना नहीं, केवल पाठमात्र से ही उच्चारण किया, अग्नि के अ्रभाव में सूखे इंघन 
के समान वह कभी भी जलता नहीं। 
(हम) ग्रनर्थक अध्ययन न करें इसलिए व्याकरण का अध्ययन करना 
चाहिए । यदधीतम्‌ । ह 
उषा--यहाँ 'भ्रधीत' पद का सम्बन्ध दाब्दात्मक ज्ञान से है। “अविज्ञात” 
पद का सम्बन्ध प्रकृतिप्रत्ययादि संस्कार तथा अश्रर्थात्मक विज्ञान की हीनता से है । 
शब्दात्मक ज्ञान प्राप्त करके भी यदि अभ्रथंरूप से ज्ञान प्राप्त न किया जाये तो 
प्रग्निहीन सूखे ईंधन के समान वह प्रकाशित नहीं कर सकता। इसलिए अभ्रथंज्ञान 
का ही प्राधान्य है । 
स्थाणुरयं भारहारः किलाभुदधीत्य वेद॑ न विजानाति योषथेम्‌ । 
योष्थेज्ञ इत्सकलं भद्रमइनुते नाकमेति ज्ञानविधघूतपाप्मा ॥ 
यह श्रुतिवाक्य भी अथेज्ञानपूवंक शब्दाध्ययन का श्रादेश देता है । 
हमारा अ्रष्ययन भी निषिद्ध अथवा श्रनर्थकथ:'. न हो, इसलिए हमें व्याकरण 
का श्रध्ययन करना चाहिए क्योंकि व्याकरण ही शब्द के प्रकृतिप्रत्ययविभाग का 
प्रन्वाख्यान करके ग्रथंप्राप्ति में सहायक होता है । 
मलम्‌--यस्तु प्रयुड़क्ते -- 
यस्तु प्रयुडकते कुशलो विशेष 
शब्दान्यथावद्‌ू व्यवहारकाले । 
सो$ननन्‍्तमाप्नोति जय॑ परत्र 
वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्दः ॥ 
कः ? 
वाग्योगविदेव । 
कुत एतत्‌ ? 
यो हि शब्दाऊजानात्यपशब्दानप्यसा जानाति। यथव हि शब्दज्ञाने धर्म, 
एवमपदशदब्दज्ञानेःप्यधर्म: । श्रथवा भुयानधर्मः प्राप्तोति। भुयांसो5पशब्दाः, श्रल्पी- 
यांस: शब्दा इति।' एकेकस्य हि शब्दस्य बह॒वोष्पश्न शा: | श्रथ योध्वाग्योगवितु । 
शज्ञानं तस्य शरणमस । 


विषम उपन्यास; । नात्यन्तायाज्ञानं शरणं भवितुस्हेति । यो ह्ाजानस्वे 
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ब्राह्मणं हन्यात्सुरां वा पिबेतु सोषपि मन्ये पतित: स्थातू । 

एवं तहि। सो$नन्तसाप्नोति जय॑ परत्र वाग्योगविदु दुष्पति चापशब्दः । 

कः ? ै 

अवाग्योगविदेव । श्रथ यो वाग्योगविद्द्‌ विज्ञानं तस्य शरणामस । क्व पुनरिदं 
पठितसु ? 

आजा नाम इलोकाः । 

कि चर भोः इलोका श्रपि प्रभाणम्‌ ? 

कि चातः । 

यदि एइलोका श्रपि प्रमारणाम्‌, श्रयम्मपि इलोकः प्रमाणं भवितुमहँति-- 
“यदुदुम्बरवर्णानां घटीनां मण्डल महतु । पीत॑ न गमयेत्स्वर्ग कि तत्कतुगतं नयेतू ।” 

प्रभत्तगीत एवं तत्रभवतः । यस्त्वप्रमत्तगीतस्तत्प्रभाणम्‌ । यस्तु प्रयुडक्ते । 


प्रदीप:--यस्तु प्रयुड़कते इति । ग्रनेनाभ्युदयहेतुत्व॑ व्याकरणाध्ययनस्य 
दरश्शयति । विशेष इति । स॒ एवं शब्द: क्वचिदर्थे केनचिन्निमित्तेन प्रयुक्त: 
साधुरन्यथा5साधु: । यथाअस्वे5स्वशब्दो धनाभावनिमित्तक: साधुर्जातिनिमित्तको5साधु: । 
गवि च गोणीशब्द: साधर्म्यात्प्रयुक्त: साधुर्जातिप्रयुक्तस्त्वसाधु: । क इति ॥ 
वाग्योगविदः श्रुतत्वादुदोषद्ं नाच्च प्रइन: । प्रष्टेव परमतमाशडःक्याह-- वाग्योगविदे- 
वेति। एक्मपशब्दज्ञानेपपीति । यथा इलैष्मिकद्रव्यसेवया श्लैष्मिको व्याधिभंवति 
तद्‌विपरीतसेवया त्वारोग्यं तथात्रापि यथोक्‍त॑ नन्‍्याय्यमिति भाव: | भूयांसो&ल्पीयांस 
इति । परतमतापेक्षया प्रकर्ष प्रत्ययः । यदि मन्‍्यसे बह॒वः शब्दा श्रल्पेउ्पशब्दा श्रद्ध भूय- 
स्त्वाच्च फलभूयस्त्वमिति । तन्‍त यस्मादभूयांसो5पश्चब्दा अ्रल्पीयांस: शब्दाः । 
श्रज्ञानसिति । यथा च तिरदचां ब्रह्मह॒त्यादिफलाभाव: । नात्यन्तायेति । पुरुषाणां 
विधिनिषेधयोरधिका रात्तत्परिज्ञाने प्रयत्नस्य न्याय्यत्वात्‌ ।. प्रकरणात्सामथ्यं बलीय 
इत्याह--श्रवाग्योगविदिति । वाग्योगवित्तृभयज्ञोपि शब्दान्प्रयुडक्ते नापशब्दानिति 
ज्ञानपुर्वकप्रयोगादम्युदयभाग्मवति । इलोकस्यापरिज्ञानात्यूच्छति--कक्‍्व पुनरिति। 
प्रातिपदिकार्थप्रदन एवात्र तात्पयंम--कि तदस्ति यत्रेद॑ पठितमित्यथें:। भत एव 
इलोका इति प्रथमानन्‍्तेनोत्त रम्‌ । श्रन्यथा इलोकेष्विति वक्‍तव्यं स्थात । श्राप्तोक्तत्वा- 
परिज्ञानादाह---कि च भो इति। यहुदुस्बरेति। श्रयं इलोक: सौत्रामणियागे 
सुरापानस्य दुष्टत्वमुद्भावयति । प्रमत्तगीत इति। प्रमादेन बिप्रतिपन्नत्वेन गीत 
इत्यथ: ।. कात्यायनोपनिबद्धश्ाजाख्यहलोकमध्यपठितस्य त्वस्य इलोकस्य श्रुति रनुग्रा- 
हिकास्ति-- एकः शब्दः सम्यग्न्नात: शास्त्रान्वितः सुप्रयुकतः स्वर्ग लोके च काम- 


धुग्मवतीति ।' 
श्रनुवाद -- जो शब्दों के (प्रयोगात्मक) वेशिष्ट्य में कुशल, व्यवहार में उनका 


यथायुक्‍त प्रयोग करता है वह वाग्योगवित्‌ परलोक में ग्रनन्त उत्कष को प्राप्त करता 


है और अपशाब्दों से दृषित हो जाता है (पाप का भागी होता है) । 
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कौन (दूषित होता है ) ? 
वाग्योगवित्‌ ही । 
कंसे यह (जाना) ? 


जो शब्दों को जानता है, वह भ्रपशब्दों को भी जानता है । जिस तरह शब्दों 
के ज्ञान में घममं है, उसी तरह भ्रपशब्द के ज्ञान में प्रधम॑ भी है । प्रथवा, अधिक 
अधरम को प्राप्त करता है । प्रपशब्द श्रधिक हैं, (साधु) शब्द कम | एक एक शब्द 
के बहुत से अ्रपभ्रंश हैं । जैसे “गौ:” इस शब्द के गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका 
इत्यादि प्रकार के ग्रपश्रंश हैं। और जो श्रवाग्योगवित्‌ है, उसका रक्षक भ्रज्ञान है । 
(यह) कथन भ्रनुचित है। श्रज्ञान पूर्णांखप से रक्षक नहीं हो सकता । मेरा विचार 
है कि जो श्रनजाने में भी ब्राह्मर की हत्या कर दे या सुरापान करे, वह भी 
कदाचित्‌ पतित होता ही है। श्रच्छा तो--वह वाग्योगवित्‌ परलोक में प्रनन्‍्त 
विजय को प्राप्त करता है। (पअ्रवाग्योगवित्‌) अश्रपशब्दों से दृषित (पतित) हो 
जाता है । 

कौन (पतित होता है) ? 

श्रवाग्योगवित्‌ ही । 

जो वाग्योगवित्‌ है, विज्विप्ठ ज्ञान हौ उसका रक्षक है। 

यह (वचन) कहाँ पढ़ा गया है ! 

भ्राज नामक (कात्यायन प्रणीत) इलोक है, (उनमें) । 

परे ! तो क्‍या इलोक भी प्रमाण हैं ? 

तो क्या है ?: 


यदि इलोक भी प्रमाण हैं, तो यह इलोक भी प्रमाण हो सकता है--“'जो 
ताम्र वर्ण वाली सुराहियों का महान्‌ समूह भी दिया हुभ्ना स्व को नहीं ले जा 
सकता तो यज्ञगत (वह थोड़ा सा सुरापान) क्‍या ले जायेगा । 


यह आपका प्रमादपु्णं गीत है | जो अश्रप्रमत्तगीत होता है, वही प्रमाण 
होता है । यस्तु प्रयुडक्ते । 


उषा--शब्द एक प्रथ में प्रयुक्त होने पर साधु होता है, श्रन्यत्र दूसरे प्रथ 
में वही प्रसाधु हो जाता है । जैसे 'भ्रस्व' शब्द धनाभाव निमित्तक होने पर साधु है, 
जातिवाचक 'प्रश्व' भ्रथ में प्रयुक्त होने पर यही प्रसाधु हो जाता है । वाग्योगवित्‌ 
शब्दों के इन विशिष्ट श्र्थों को जानता है श्रौर व्यवहार में उनका कुशालतापूर्वक 
प्रयोग करता है, प्रत एवं साधु शब्द के ज्ञानपूर्वक प्रयोग से वह अ्रम्युदय को प्राप्त 
करता है। 

इलोक में प्रत्यासत्ति के कारण वाग्योगवित्‌ का ही “दुष्यति” के साथ अन्वय 
करके पूर्वपक्षी ने उसके लिए तर्क उपस्थित करते हुए कहा है कि शब्दज्ञान की 
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प्रक्रिया में अपशब्द का ज्ञान भी होता ही है भौर शब्दज्ञान जिस प्रकार से धर्म का 
हेतु है उसी प्रकार अपशब्दज्ञान अधर्म का कारण होगा प्लौर क्योंकि श्रपशब्द 
ग्रधिक हैं अत: वह भ्रधिक दोष से युक्त होगा । इसके - विपरीत जो छाब्दों का प्रयोग 
नहीं जानता उसके प्रयोग अ्रज्ञानावस्था में किये जाने के कारण क्षम्य होंगे । प्रतः 
वाग्योगवित्‌ ही दूषित होता है। - 
परन्तु पूव॑ पक्षी के ये दोनों ही तक सिद्धान्ती को स्वीकाये नहीं हुए । शब्द- 
ज्ञान तो घ्॒मं का हेतु होता है परन्तु अपशब्दज्ञान से श्रधर्म प्राप्ति में कोई भी श्रुति 
प्रमाणरूप में उपस्थापित नहीं की जा सकती । यही बात आगे “कि पुनः शब्दस्य 
ज्ञाने धर्म: श्राहोस्वित्प्रयोगे”” इस वात्तिक के व्याख्यान में विस्तार से प्रतिपादित है । 
जहाँ तक अ्रवाग्योगवित्‌ के श्रज्ञानश रण दह्वोने की बात है, वह भी इसलिए 
स्वीकार्य नहीं हो सकती क्‍योंकि शज्ञानावस्था में किये गये ब्रह्मह॒त्या श्रादि 
पाप भी दोष के कारण होते ही हैं। इसलिए वाग्योगवित्‌ के साथ दुष्यति' का 
श्रन्वय नहीं किया जा सकता। 
वांग्योगवित्‌ साधु शब्दों के ज्ञानपूर्वक प्रयोग से विजय को प्राप्त करता है, 
भ्रवाग्योगवित्‌ भ्रसाधु शब्दों के प्रयोग से दूषित होता है | यही बात कात्यायन 
प्रणीत आज नामक इलोकों में भी कही गई है। सौत्रामणि याग में किड्नचित्‌ 
सुरापान के विधान को लेकर कहे गये-- 
यदुदुम्बरवर्सानां घटोनां मण्डल महतृ । 
पीत॑ न गमयेत्स्वर्ग कि तत्कतुगत॑ नयेतू ॥॥ 
इस इलोक की तरह कात्यायन प्रणीत इलोक प्रमत्तगीत नहीं हैं। 
मूलम्‌-- अविद्वांस: -< 
भ्रविद्वांसः प्रत्यभिवादे नाम्नो ये न प्लुति विदृः । 
काम तेषु तु विश्रोष्य स्त्रीष्विवायमह बदेतू ॥ 
ग्रभिवादे स्त्रीवन्मा भूमेत्यध्येयं व्याकरण म्‌ । श्रविद्वांस: । 
प्रदीष:--स्त्रीष्विवेति । प्रत्यभिवादे हि गुरुणा प्लुतः कार्य: | यस्‍्तु प्लुतं 
कत्तु' न जानाति स सत्रीवद्वक्तव्योई्यमहमिति; न “प्रभिवादये देवदत्तो5हम्‌” 
इत्यादिना संस्कृतवाक्येनेत्यथ: । 
श्रनुवाद --जो श्रविद्वान्‌ प्र्यभिवादन में नाम को प्लुत करना नहीं 
जानता, बाहर से श्राने पर भले ही उनके प्रति स्त्रियों की तरह “प्रयमहम्‌” इस 
प्रकार से कहे (अभिवादन करे) । 
प्रभिवादन में हम स्त्रियों की तरह न हो जायें, इसलिए व्याकरण का 
प्रध्ययत करना चाहिए । ग्रविद्वांस: । 
.. उषा--मनुस्मृति में कहा गया है कि वृद्ध पुरुष के प्रवेश करने पर युवक के 
प्राण ऊपर की भोर उत्क्रमित होते हैं । वृद्ध को प्रणाम करके वह उन्हें पुनः प्राप्त 
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कर लेता है (मनु० २।२०) | प्रभिवादन प्रकार के विषय में मनु का कथन है कि 
युवा भ्रभिवादन करने के पदचात्‌ “अ्रमुकनामाहं भो:” ऐसा कहे । (अ्रभिवादये 
शुभशर्मा5हं भोः) । प्रत्यभिवादन में ब्राह्मण प्रभिवादनकर्त्ता को पूर्वाक्षर प्लुत करके 
श्राशीर्वाद दे-- 
ग्रायुष्मान्मव सौम्पेति वाच्यो विप्रोष्भिवादने । 
अ्रकारश्चास्प नाम्नोष्न्ते वाच्य: पूर्वाक्षर: प्लुतः॥ २॥१२५ 
प्रत्यभिवादन में जो लोग नाम को प्लुत करना नहीं जानते उन्हें स्त्रियों के 
समान “भ्रयमहमभिवादये ' इस प्रकार ही कहकर भ्रभिवादन करना चाहिए-- 
नामधेयस्य ये केचिदर्सिवादं न जानते । 
तान्प्राज्ञोडहमिति ब्रूयात्स्त्रियः सर्वास्तथंव च ॥ २॥१२३ 
पाणिनि ने भी शुद्वविषयक प्रत्यभिवादन से अतिरिक्त वाक्य की 'टि' को 
प्लुत करने का विधान किया था --“प्रत्यभिवादेउशूद्रे ” (प्रष्टा० ८।२।८३) । 
“टि', प्लुत' आदि का ज्ञान व्याकरण से ही होता है। हमारे साथ भी 


प्रत्यभिवादन विधि का ज्ञान न होने के कारण स्त्रियों की तरह व्यवहार न हो 


इसलिए हमें भी इस प्रकार के नियमों का ज्ञान प्राप्त करने के लिए व्याकरण का 
प्रध्ययन करना चाहिए। 

मूलम्‌-विभक्ति कुत्रेन्ति-- 

याज्ञिकाः पठन्ति--'प्रयाजा: सबविभक्तिका: कार्या: हति। न चान्तरेश 
व्याकरण प्रयाजा: सविभक्तिका: दकक्‍्याः कर्तुम्‌। विर्भाक्त कुवेन्ति । 

प्रदीप:--प्रयाजा इति । प्रयाजमन्त्रा ऊह्ममानाग्निशब्दप्रकृतिकविभक्तियुक्ता 
इत्यर्थ: । यथा समिधः समिधो5र्न श्राज्यस्य व्यस्तु प्रग्तेड््न इति । 


ग्रनुवाद --मीमांसक कहते हैं--“प्रयाज मन्त्रों को विभक्तियुक्त करना 
चाहिए (करके पढ़ना चाहिए) । श्रौर व्याकरण (के ज्ञान) के बिना प्रयाजों को 
सविभक्तिक नहीं किया जा सकता | विभ्भाक्त कुवेन्ति । 


उद्चा-- यद्यपि प्रयाजमन्त्र विभक्तिसहित ही पढ़े गये हैं तथापि श्राधान के 
ग्रनन्तर यदि कोई विघ्त उपस्थित हो जाये तो पुनराधेय इष्टि करनी पड़ती है । 
ऐसी परिस्थिति के लिये ही इस शास्त्र का आरम्भ किया गया है । 

“त्वमेव प्रयाजानुयाजानां पुरस्तात्त्वं पश्चात्‌” इत्यादि वेदमन्त्र में प्रकृतिभूत 
ग्रग्ति शब्द को श्रौत सम्प्रदाय के ग्रनुसार प्रथमा, द्वितीया, तृतीया षष्ठी स्‍ग्लौर सप्तमी 
विभक्ति से युक्त करके पढ़ा जाता है। प्रापस्तम्ब के अ्रनुसार प्रथम चार को 
विभक्तियुक्त किया जाता है, ग्रन्तिम को नहीं । व्याकरण ज्ञान के बिना इस प्रकार 
से प्रयाजों को विभक्तियुक्त कर पाना सम्भव नहीं है । 
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सूलसू--यो वा इसासू-- 
“यो वा इसां पददः रवरशोएक्षरशश्च वाचं विदंधाति स श्राध्विजीनो भवति ।” 
आ्रात्विजीना: स्याम्रेत्यध्येयं व्याकरशम्‌ । यो वा इमाम्‌ । 
प्रदीप:-- पदश इति | पद पदमित्ति संख्येकवचनाच्च वीप्सायामिति शस्‌। 
स्वरग् । स्वर उद्तात्तादि:। श्रक्षरश इति । श्रक्षरं व्यम्जनसहितो5च्‌ । श्रात्विजीन 
इति । ऋत्विजमहेत्यात्विजीनो यजमान: । ऋत्विक्कर्माहंतीति याजकोउप्यात्विजीनः । 
यज्ञत्विग्भ्यां .घखजाविति सूत्रेण यज्ञत्विग्म्यां तत्कर्माहंतीति चोपसंल्यानभिति 
वातिकेन च खब_ । विद्वान्यजेत विद्वान्याजयेदिति दयोरपि विदुषो रघिकारातू । 
श्रनुवाद--जो इस वाणी का पदश:, स्वरशः और श्रक्षरश: यथायुक्‍त विधान 
(प्रयोग, व्यवहार) करता है, वह निश्चय ही श्रात्विजीन होता है | हम भी 
प्रात्विजीन हों इसलिए व्याकरण का श्रध्ययत करना चाहिए । यो वा इमाम । 
उषा--जो विद्वान्‌ प्रतिपद, प्रतिस्वर तथा प्रत्यक्षर इस वाणो का यथोचित॒ 
प्रयोग करता है, वह “आरत्विजीन” होता है। श्रात्विजीन पद के प्रदीपकार के 
अनुसार “ऋत्विजमहेत्यात्विजीन: इस व्युत्पत्ति के अनुसार यजमान तथा 
“ऋत्विक्कर्माहेतीति” इस व्युत्पत्ति से याजक, दोतों ही भ्रर्थ हो सकते हैं। यजन 
ध्रौर याजन दोनों में ही विह्न्मात्र का अ्रधिकार होने के कारण पद, स्वर श्रौर 
श्रक्षर का ज्ञान कर विद्वान्‌ होने के लिए व्याकरण का ग्रध्ययनत करना चाहिए। 
त्तत्वालोककार के अनुसार यजमान को यजन के फल से स्वर्गादि की अ्रप्रत्यक्ष प्राप्ति 
होती है । याजक को घनादि का लाभ प्रत्यक्ष ही है । 
पदश:, स्वरज्ष:, श्रक्षरश: पदों में शस्‌ .प्रत्यप “संख्यकवचनाच्च वीप्सायाम्‌” 
इस सूत्र से हुआ है । 
सूलम्‌ू--चत्वारि -- 
“चत्वारि श्ूंड्भा त्रयों श्रस्य पादा 
है ज्ञीर्ष सप्त हस्तातो श्रस्य। 
ज्रिधा बढ्ो वृषभो रोरबीति 
भहो देवो मर्त्याँ श्राविवेश ।।” इति 
चत्वारि शेद्भारि पदजातानि नासाव्यातोपसर्गनिपाताइच । त्रयो श्रस्य 
प्रादा:। त्रयः काला भूतभविष्यद्वतमाना: । हे शीर्ष | हो शब्दात्मानौ नित्य 
कार्यदच । सप्त हस्तासो अ्रस्थ । सप्त विभक्तय: । त्रिधा बदूध:। त्रिषु स्थानेघ्ु 
बद्ध उरप्ति, कण्डे, शिरस्तीति | वृषभो वर्षरात्‌ । रोरबीति शब्द करोति। 
कुत एततु ? 
रोतिः शब्दकर्मा । महो देवो ; भर्त्या श्राविवेशेति । महान्देवः शब्द: । सर्त्या 
सरणधर्माणो मनुष्पास्तानाविवेश । सहता: (देब्नेन नः साम्यं यथा स्यादित्यध्येयं 
व्याकरणम्‌ । 5 
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अपर आह-- ! 
; | “चेत्वोरि वाकपरिमिता पदानि 
तानि विदुर्ब्राह्म णा ये भनीषिराः । 
गुहा त्रीरिण निहिता नेड्धपन्ति 
! तुरोयं वाचो सनुष्या वदन्ति ॥” रे 
चत्वारि वाक्‌ परिमसिता पदानि । चत्वारि -पदजातानि नामाझ्यातो- 
पंसगेनिपाताइच । 'लानि बिद्॒ब्राह्मणा ये सतीषिशः ।' समनस ईपिशी सनीशिणः 
गगुहा त्रीणि निहिता नेद्धयच्ति ! न चेष्टन्ते न निमिषस्तीत्यथेः । 'तुरीय॑ वाचो 
सनुष्या व्दस्ति ॥' तुरीयं वा एतद॒वाचों यन्मनुष्येषु वतंते चतुर्थमित्यर्थ: | चत्वारि। 


प्रवीप:-- चत्वारि । शब्दस्य वृषभत्वेन निरूपणम्‌ । त्रयः काला इति। 
लडादिविषया: । नित्य: कार्यड्चेति । व्यहुग्यव्यज्जकभेदेन | सप्त विभकतय इति । 
सुंप इत्यथ: । केचित्तु तिड्गमपरिग्रहप्रस॒द्भात्सह शेषेण सप्त कारकारि -विभक्तिशब्दा- 
भिषेयानीति व्याचक्षते | वर्ष णादिति । कामानां ज्ञानपुर्वकानुष्ठानफलत्वात्‌ । मह॒तेति । 
परेण ब्रह्मणेत्यर्थ:। चत्वारीत्यनेनेकदेशेन सदशेन वाक्यान्तरमपि सूच्यृुत इत्याह-- 
श्रपर श्राहेति । परिमितानीति प्राप्ते शेइछन्द््सि बहुलमिति शेलोप: परिमितेति 
भवृति। परिमितानि परिच्छिन्नास्येत वन्त्येवेत्यथं: । मनीषिशब्द: पृषोदरादित्वात्साधु: । 
क्रथं मनीषिण एवं विदत्तीत्याह-गुहेति । भ्रज्ञानमेव गुहा तस्यामित्यर्थ: | सुपरां 
सुलुगिति सप्तम्या लुकू। व्याक्रणाप्रदीपेन तु तानि प्रकाशस्ते। तत्र चतुर्णा 
पदजातानामेकैकस्य चतुर्थभागं मनुष्या प्रवेयाकरणा वदन्ति। नेद्धायन्तीत्यस्थेव 
व्याख्यानं न चेएन्ते, न निमिषन्तीति । 
न शनुवाद --इसके चार सींग हैं, तीत पर, दो सिर (और) इसके सात हाथ 
हैं॥ तीन स्थानों से बँचा हुआ वृषभ शब्द करता है । (ऐसे) महान्‌ देव ते मतुष्यों 
में प्रवेश किया है । ॥ ही पल, 

चार सींग .पदराशियाँ हैं--नाम,प्राख्यात, उपसगे श्रौर निपात । इसके तीन 
पाद तीन काल हैं --भूत, वर्तमान और भविष्यत्‌ | दो सिर नित्य श्ौर कार्यरूप दो 
शब्दः हैं ॥ सात विभक्तियाँ हैं| “त्रिधा बढ़:” (का श्रर्थ है) तीन स्थानों छाती, कण्ठ 
वा सिर से बँघा हुआ | वृष्टि करते के कारण वह वृषभ है । रोरवीति (का अर्थ है) 
शब्द करता है। 

यह कंसे (जाना) ? 

'र' धातु शब्दकर्मक है । 

“महान्‌ देव मनुष्यों में प्रविष्ट हुआ है”, इसमें महान्‌ देव 'शब्द का वाच 
है (प्र्यात्‌) (शब्द) मरणधघर्मा मनुष्यों में प्रविष्ट हुआ है । (उस) महान्‌ देव (शब्द) 
के साथ हमारा सायुज्य हो, इसलिए व्याकरण का श्रध्ययन करना चाहिए। 


) 


कक 
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अन्य (व्यवित) कहता है-- वाणी चार पदों में परिच्छिन्त है। उन्हें (चार 
पदों को) मनीषी ब्राह्मण जानते हैं । (उनके) तीन भाग गुहा में निहित हैं (जो) 
चेष्ठा नहीं करते । मनुष्य (ग्रवेयाकरण) (तो) उनका चतुर्थ भाग ही बोलते हैं । 

वाणी चार पदों में परिच्छिन्न है', (यह) वाणी के चार पदों नाम, आख्यात, 
उपसगे, निपात (का वाचक है) | जो मनीषी ब्राह्मण हैं, (वे) उन्हें जानते हैं । 
मन के वश्ञीकर्ता मनीषी हैं। 'गुहा त्रीणि निहिता नेद्धयन्ति' (का भ्रर्थ है कि) 
(उनमें से) तीन गुहा में निहित चेष्टा नहीं करते, भपकते नहीं । यह वाणी का 
तुरीय भ्रर्थात्‌ चतुर्थ भाग है जो (साधारण) मनुष्यों में रहता है । चत्वारि | 


उधा-- ऋग्वेद के इस मन्त्र की व्याख्या यास्क ने अपने निरुक्‍त में भी की 
है परन्तु उसका विवेचन देवयज्ञ को लक्ष्य बनाकर प्रवृत्त हुआ है। पतजञ्जलि ने 
यहाँ शब्द का वृषभ के रूप में निरूपणा किया है । शब्द रूप वह महान्‌ देव 
मत्यंधर्मा मनुष्यों में उनके ग्राथिक व्यवहारों के सम्पादन के लिए आविर्भूत हुभा 
ह-+ 

इदमन्ध॑ तमः क्ृत्स्त॑ जायेत भुवनत्रयम्‌ । 
यदि शब्दाह्ययं ज्योतिरासंत्तारं न दीप्यति ॥ (काव्यादर्श १।४) 

उस महान्‌ वृषभ रूप शब्द के नाम, श्रार्यात, उपसर्ग ग्रौर निपात रूप चार 
सींग हैं। “नामाख्यातोपसगंनिपाताइच” में श्रनुक्तसमुच्चयार्थक चकार के श्र्थ को 
ग्रहण करके नागेश ने इनका विवेचन परा, पश्यन्ती, मध्यमा श्रौर वैखरी रूप में भी 
किया है । ॥ 

प्रभ्यासा थक ३/म्ना से व्युत्पन्न नाम शब्द सुबन्तका तथा ग्राख्यात शब्द 
तिडनन्‍्त का वाचक है। उपसगं श्रौर निपात का प्ृथगुपादान गोबलीवदं॑न्याय से किया 
गया है | तीन पादों से इसके तीन काल भूत, वत्तेमान श्र भविष्यत्‌ वाच्च हैं। 
वत्तमान काल लट॒लकार का विषय हैं, भुतकाल लिट, लडः श्रौर लुडः लकारों से 
वाच्य होता है, लुट श्रीर लूट लकार भविष्यत्‌ के विषय हैं। “दे शीर्ष” पद का 
व्याख्यान शब्द की नित्य और कार्य रूप दो श्रवस्थाश्रों को श्राधार बनाकर किया 
गया है। नित्य शब्द स्फोट रूप तथा व्यंग्य है, कार्य शब्द ध्वनि रूप तथा स्फोट 
का व्यंजक है। भत हरि ने शब्द के इन दो रूपों का व्याख्यान इस वारिका में 
किया है-- श 
द्वावुपादानशब्देष्‌ शब्दों शब्दविदों बिहुः। 
एको निमित्त शब्दातामपरोड४थ प्रयुज्यते ॥ 

सात हाथ इसकी सात विभवितयों के वाचक हैं। सम्बन्ध के कारकों में 
परिगशित न होने के कारण कारकों की सात विभक्तियों के रूप में उदभावना 
नहीं की जा सकती, कारक छः ही होते हैं । वह उरसू, कण्ठ श्रौर छिर रूप तोन 
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स्थानों में बद्ध है । इस प्रकार के महान्‌ शब्दब्रह्म रूप देव के साथ सायुज्य प्राप्ति 
की बात भतृ हरि ने इस प्रकार की थी-- 


श्रपि प्रपोकक्‍तुरात्मानं शब्दमन्तरवस्थितम्र्‌ । 
प्राहुमेहान्तमुषभ॑ येन सायुज्यमिष्यते ॥ 

एक प्रन्य मन्त्र में भी वाणी का पदविभाजन चार रूपों में किया गया है । 
मनीषी लोग नाम; श्राख्यात, उपसर्ग श्लौर निपात रूप चारों विभागों में विभकक्‍त 
पदों की परा, पश्यन्ती, मध्यमा श्रौर वेखरी रूप चारों स्थितियों को जानते हैं । 

परा वाडःमूलचक्रस्था पश्यन्ती नामिसंस्थिता । 
ह॒ृदिस्था मध्यमा ज्ञेगा बेखरी कण्ठदेशगा ॥ ( 
इनमें से परा, पश्यन्ती और मध्यमा रूप प्रथम तीन ज्ञान-सामान्य का विषय 
नहीं हो सकतीं । केवल वेयाकरण ही उसका ज्ञान प्राप्त कर सकते हैं। साधारण 
मनुष्य केवल वेखरी रूप चतुर्थ भाग को ही जानते हैं क्योंकि यही सामान्य व्यक्ति 
के ज्ञान का विषय है । ग्न्यत्र भत्‌ हरि ने वाणी के तीन रूपों की ही चर्चा की है-- 
वंखर्या भ्ध्यमायाइच पश्यन्त्याइचतददूभुततमृ । 
श्रनेकती्थभदाय स्त्रय्या वाच: पर पदसू ॥ 
उनके अनुसार परा रूप वाणी व्याकरण के विवेचन का विषय नहीं बनती । 
मूलम्‌--उत्त त्व:-- 
“उत्त त्वः पहयन्तन ददश वाच- 
मुत त्वः श्ृष्वन्त शुणोत्येनाम्‌ । 
उतो त्वस्म॑ तन्‍व॑ विसस्र 
जायेव पत्य उष्चती सुवासाः ॥/ 

- डत त्वः श्रपि खल्वेकः पश्यम्नपि न पश्यति । श्रपि खल्वेकः श्यृण्वन्तपि न 
शुणोत्येनामिति । भ्रविद्यांसमाहाधम्‌ । उतो त्वस्मे तन्‍्व॑ विसर््नतनुं विवृख॒ते । 
जायेव पत्य उशती सुबासाः । तदुयथा जाया पत्ये कामयमाना सुवासा: स्वमात्मान 
विवृणते, एवं वाग्योगविदे स्वात्मानं विवृशुते । वाडनो विवृशुयादात्मानमित्यध्येय॑ 
व्याकरणम्‌ । उत त्वः । 

प्रदीप:--उत त्व इति । त्वशब्दोउन्यवाची । उतशब्दो5पि दाब्दस्यार्थे ।स 
च॒ भिन्‍नक्रम: । प्रत्यक्षेण शब्दस्वरूपमुपलभमानो्प्यर्थापरिज्ञानान्‍्न पश्यतीत्यर्थ: | 
उत्तो इति । उत उ इति निपातसमाहार: अविद्वांसमाहाधेमिति । ग्रविद्वल्लक्षण- 
मथंमर्ध॑च ग्राहेत्यथ: । 

श्रनुवाद--“कोई एक देखता हुआ भी वाणी को नहीं देखता, कोई एक 
सुनता हुआ भी इसे नहीं सुतता । किसी प्रन्य एक के लिए (वाणी) पति के सम्मुख 
शुञ्र वस्त्र धारण किये हुए कामयमात्ा पत्ती के समान भपने शरीर आए देता 
कर देती है । 
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कोई एक (मनुष्य) देखता हुआ भी वाणी को नहीं देखता है, कोई एक 
सुनता हुआ भी इसे नहीं सुनता है । यह श्राधा भाग श्रविद्वानु के विषय में कहा है । 
“उतो त्वस्म तन्‍्व॑ विसस्र ” (का अभिप्राय है कि) श्रन्य एक के लिए वह अपने 
शरीर को अ्नावृत कर देती है, जंसे सुन्दर वस्त्र धारण करने वाली कामयमाना 
पत्नी पति के सम्मुख श्रपने शरीर को प्रतावृत कर देती है। वाणी हमारे सम्मुख 
भी (इसी प्रकार) अपने को श्रनावृत कर दे, इसलिए व्याकरण का प्रध्यपन करना 
चाहिए । उत्त त्वः । 
उषा :--प्रस्तुत वैदिक ऋचा वाक़्तत््व की एवं अशथ॑तत्त्व की अवश्य॑- 
प्रापणीयता की ओर संकेत करती है । वाणी का फल ्रर्थपरिज्ञान है और श्रर्थ 
की प्राप्ति यदि नहीं होती तो शब्दज्ञान भी महत्त्वहीन होकर रह जाता है। 
भ्र्थात्मक विज्ञान से हीन द्वोने पर अध्ययन में ग्रम्यस्त तथा तीक्षण बुद्धि व्यक्ति भी 
बाकृतत्व का दर्शन नहीं कर पाता | दूसरा व्यक्ति वाणी को सुनता हुग्ना भी 
यथार्थ में नहीं सुन पाता क्योंकि. भ्रथ॑ज्ञान-की हीनता की स्थिति में वह श्रवरा भी 
प्रथंहीन होकर रह जाता है । 
क्योंकि ग्रथ॑तत्त्व वस्तुतः वाकतत्त्व का शरीर है और वाकतत्त्व और अ्रर्थ- 
तत्त्व की श्रात्मा, ग्रतः एक श्रन्य व्यक्ति जिसने वाकृतत्त्व का सम्यक्‌ भ्रध्ययन तथा 
अर्थतत्त्व का अ्नुशीलन किया है, उसके सम्मुख वाणी श्रपने शरीर को उसी प्रकार 
से ग्रनावृत कर देती है जैसे ऋतुकाल के उपरान्त सद्यः स्नाता स्त्री अपने स्वरूप को 
पति के सम्मुख प्रकट कर देती है । प्रकृति प्रत्ययादि के ज्ञान से युक्त वह वेयाकरण 
वाणी के श्र्थ को सम्यक्‌ ग्रहण करके उसका दर्शन और श्रवण करता है। यह 
वाणी हमारे सम्मुख भी उसी प्रकार से अनावुत ग्रौर प्रकाशित हो जाये, इसलिए 
व्याकरण का अध्ययन अपरिहाय है । 
विसस्रो--वि-|-९/ सु + लिट्‌ प्र०पु० एक व० । 
उशती--«/ वक्ष शत +- डीष । 
मूलम्‌ - सवतुमिव-- 
“सकतुिव तितउना पुनन्तो 
यत्र धीरा सनसा वाचसक्रत | 
झत्रा सखाए: सख्यानि जानते 
मद्रेषां लक्ष्मीनिहिताधिवाचि ॥” 
सक्‍तु --सचतेदृर्घावो भवति । कसतेरवा विपरीताद विकसितो भवति । तितड 
परिपंव्त भवतिः-ततबद्वा तुन्नवद्ा । धीरा ध्यानवन्तः ॥ भनसा प्रज्ञानेन । 
वाचमंक्रत वाचमक़षत । । 
7 ० अन्र सलायः सख्यांनि जानते । श्रत्र सलायः सनन्‍्तः सख्यानि जानते । 


कवर? 








प्रथममा क्विकम्‌ (पस्पशा) ॥ २३ 


य एष दुर्गों मागेः, एकगम्यो वाग्विषय: । 

फे पुनस्ते ? 

बेयाकरणाः । 

कुंत एततु ? 

भद्रषां लक्ष्मीनहिताधिवाचि । एपां वाचि भद्रा लक्ष्मीनिहिता भवति । 
लक्ष्मील क्षणादुमासनात्परिवृढ्ा भवति । सक्तुसिव । 

प्रदीप:--सचतेरिति । षच सेचन इत्यस्य । दुर्घाव इति । दुःशोध: | यथा 
तितउना सक्‍तोस्तुषाद्यपनीयते तथा व्याकरणोन वाचो5पशब्दा इत्यथे:। कसतेरिति । 
पृषोदरादित्वाद्वणुव्यत्ययः । ततवदिति । विस्तारयुक्तमित्यथें: । तुन्तववदिति । 
बहुच्छिद्रम धीरा इति। वेयाकरणा: । वाचसक्रतेति । भ्रपरशदब्देभ्यो विविक्तां 
कृतवन्त: । मन्‍्त्रे घसेति च्लेलूकि सत्यक्रतेति रूपमु। श्रत्रा साय इति । ऋचि 
तुनुधेति दीघे: | संखाय: समानख्यातयो भेदग्रहस्य निवृत्तत्वात्सवेमेकमिति मन्यन्ते । 
सख्यानीति । सायुज्यानीत्यथ:। एकगस्पय इति। ज्ञानेनेव प्राप्य:॥ वादीति। 
वेदाख्ये ब्रह्मरि या लक्ष्मीवेंदास्तेषु परमार्थसंविल्लक्षणोक्ता सेषां निहितेत्यथ: । 

प्रनुवाद--“पवित्र से सत्तु के समान जहाँ घीर लोग मत से पुनकर वाणी 


का व्याकरण करते हैं वहाँ समान ख्याति वाले मनुष्य सायुज्य का श्रनुभव करते हैं । 
कल्याणमयी लक्ष्मी इनकी वाणी में निहित होती है ।” ः 


'सकतु:” सच्‌ धातु से बना है (क्योंकि) इसे .घोना कठिन होता है । झथवा 
कस्‌ धातु से श्राद्यन्तविपयेय करके (क्योंकि) बिकसित होता हैं। 'तितडः पवित्र 
(छलनी) को कहते हैं (क्योंकि) यह विस्तार वाली होती है, अथवा छिद्दों वाली 
होती है। धीर (वे हैं जो) ध्यानवान्‌ होते हैं । मनसा (का श्रर्थ है) प्रकृष्ट ज्ञान से । 
वाचमक्रत (अर्थात्‌) वाणी को व्याकृत किया । 

यहाँ समान रूयाति वाले होकर सायुज्य का अनुभव करते हैं। 


कहाँ ? 

यह जो दुगंम, एकमात्रगम्य वाणी का माग है। 
वे कौन हैं? 

वैयाकरण । 


यह कंसे (कहा) ? र 

(क्योंकि) इनकी वाशी में कल्याणमयी लक्ष्मी निहित होती है । लक्ष्मी 

(वह है जो) लक्षर करती है (प्र्थात्‌) चमकती है (अ्पि च) विस्तार वाली 

होती है । संक्तुमिव । 

उषा-- प्रस्तुत मन्त्र व्याकरण के मोक्षजनकत्व का ज्ञापक है । छलनी से 
जिस प्रकार सत्तुप्रों को शुद्ध किया जाता है, उसी प्रकार से वशाकरण व्याकरण के 
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प्रकृष्ठ ज्ञान से शब्दों का संस्कार करते हैं । शब्द-प्रपशब्द का विवेक होने के कारण 
वे केवल साधु शब्दों का प्रयोग करते हैं और अपशब्दों का परिहार करते हैं। इस 
प्रकार सुशब्द के ज्ञानपुरवंक प्रयोग करने से वे वाक्‍्तत्त्व के साथ सायुज्य को प्राप्त 
करते हैं । इससे उनकी द्वंतबुद्धि मिट जाती है, अद्वेतभाव उत्पन्‍न्त हो जाने के कारण 
वे सम्पूर्ण जगत्‌ को शब्दब्रह्ममय श्रनुभव करते हैं, श्रतश्च वे भी ब्रह्ममय ही हो 
जाते हैं, क्योंकि “तज्ज्ञात्वा तदेव भवति” ऐसा श्रुति में कहा गया है। 

कैयट ने यहाँ कहा है कि वेदब्रह्म में जिसे लक्ष्मी कहा गया है तथा वेदान्त 
दकश्न में जो परमार्थसं विल्लक्षणा सिद्धि के नाम से व्याख्यात हुई है, वही लक्ष्मी 
वेयाकरणों की वाणी में निहित है । नागेश ने इसका भाव स्पष्ट करते हुए इसका 
सम्बन्ध उस डाब्दब्रह्म से स्थापित किया है जो श्रथ॑तत्त्व के साथ ग्रभिन्‍नता को 
प्राप्त कर ग्रद्वेत रूप में स्थित है । 

ब्रह्मतत्त्व की प्राप्ति का उपाय निविकल्प समाधि है, इसके कठिनता से 
प्राप्त हो सकने के कारण ही इसे (वाणी के मार्ग को) “दुर्गों मार्ग एकगम्यो...” 
कहा गया है । “एकगम्यः” से ग्रभिप्राय है कि इसकी (त्रह्मतत्त्व की) प्राप्ति का श्र 
कोई उपाय भी सम्भव नहीं--'नान्य: पन्था विद्यतेडपनाय ।” 

भाष्यकार ने 'तितउः शब्द का नपुंसकलिज्ध में प्रयोग किया है, जबकि 
श्रन्यत्र श्रमरकोश में यह पुंल्लिज्भ पढ़ा गया है--- “चालनी तितउ: पुमान्‌ ।” 


मूलम्‌-- सा रस्वतीम्‌-- 

याज्ञिका: पठन्ति--भ्राहिताग्निरपशब्द॑ प्रयुज्य प्रायश्चित्तीयां सारस्वती- 
सिष्टि निवंपेद्‌ इति । 

प्रायश्चित्तीया मा भूमेत्यध्येय॑ व्याकरणम्‌ । सारस्वतीम्‌ । 


प्रदीप: - प्रायश्चित्तीयामिति । भवार्थे वृद्धाच्छ: । प्रायश्चित्तीया इति। 
प्रायश्चित्ताय पापशोधनाय श्रुतिस्मृतिविहिताय करमंणे हितास्तन्निमित्तोपादामा मा 
भूमेत्यथे: । 

अ्नुवाद--मीमांसक पढ़ते हैं कि “भ्रग्न्याधान करके भ्रपशब्द का प्रयोग 
(करने पर) प्रायश्चित्त स्वरूप सारस्वती इष्टि का सम्पादन करे ।” (हमें) प्रायश्चित्त 
न करना पड़े इसलिए व्याकरणा का ग्रध्ययन करना चाहिए । सारस्वतीम्‌ । 

उषा--भाष्यस्थ “प्राहिताग्नि:” शब्द के अनन्तर 'यज्ञमध्ये” शब्द का 
प्रध्याहार करना होगा । प्र्थात्‌ वह पुरुष जिसने श्रग्न्याधान किया है, यदि वह 
यज्ञ में प्रपक्षब्द का प्रयोग करता है तो उस पाप के प्रक्षालन के लिए सारस्वती इष्टि 
का निर्वाप करना पड़ता हैं। हमें आ्रहिताग्नि होने पर प्रपदब्द के प्रयोग से पाप 
प्रक्षालन के लिए प्रायश्चित्त ही न करना पड़े, इसलिए हमें व्याकरण का भ्रध्ययन 
करना चाहिए । 
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“दुष्ठ: शब्द:”, “,यस्तु प्रयुडक्ते'” इत्यादि भ्रन्य प्रयोजनों में यद्यपि श्रपदब्द 
के प्रयोग से होने वाले दोष की ओर संकेत किया गया है तथापि यहाँ यज्ञ में 
अपशाब्द के प्रयोग से होने वाले दोष का पृथक श्राख्यान किया गया है क्‍योंकि यज्ञ 
में भ्रपशब्द का प्रयोग करने से यज्ञ और पुरुष दोनों को ही दोष लगता है, जबकि 
प्रन्यन्न दोषभाक्‌ केवल पुरुष ही होता है। “आहिताग्नि” पद का उपादान प्रस्तुत 
निषेधवाक्य के यज्ञगत होने का संकेत देता है । 

प्रायव्चित्तीय शब्द में 'वृद्धाच्छः सूत्र से “छ' प्रत्यय हुआ है । 

मूलम्‌ -दशम्यां पुनत्नस्थ -- 

याज्ञिकाः पठन्ति--दश्षस्पुत्तरकाल पुत्रस्य जातस्य नाम विदध्याद 
घोषवदाद्यन्तरन्तःस्थमवृद्ध त्रिपुष्षानक मनरिप्रतिष्ठितम्‌ । तद्धि प्रतिष्ठिततमं भवाति । 
दचक्षरं चतुरक्षरं वा नाम कृत॑ कुर्यान्त तद्धितम्‌ इति । 

न चान्तरेण व्याकरणं कृतास्तद्धिता वा शकक्‍्या विज्ञातुम्‌ । दशम्पां पुत्रस्य । 

प्रदीप:--दद्भ्युत्तरकालमिति । दशम्या उत्तर इति । पठचसीति योग- 
विभागात्समासः । तत: कालशब्देत बहुव्रीहि: । क्रियाविशेषणं चेतत्‌ । दश दिनान्य- 
शौच भवतीति दशम्युत्तरकालमित्युक्तम्‌ । ये5पि ग़ह्मकारा: पठन्ति दशस्यां पुत्नस्येति, 
तैरपि दशम्पामिति सामीपिकमधिकरणां व्याख्येयम्‌ । घोषवदादीति । घोषवन्तो 
ये वर्णा: शिक्षायां प्रदर्शितास्तदादि । भ्रन्तरन्तःस्थमिति । मध्ये यरलवा यस्य 
तदित्यर्थ: । त्रिपुरुषानूकमसिति । नामकरण यो5धिकारी पिता तस्‍या ये नत्रयः 
पुरुषास्ताननुकायत्यमिधत्त इति त्रिपुरुषानू कम्‌ । भ्रन्येषासपि दृश्यत इति दीघे: । 

अनुवाद -मीमांसक कहते हैं--“दशमी (रात्रि) के भ्रनन्‍्तर उत्पन्न पुत्र का 
नामकरण करना चाहिए जो श्रादि में घोष वर्ण वाला हो, बीच में भ्रन्त:स्थ वां 
वाला हो, वृद्ध स्वरों (प्रादंचू) से युक्त न हो, जो (पिता के) तीन पूवेपुरुषों के नाम 
का स्मरण कराता हो (तथा) जो छात्रु में प्रसिद्ध न हो। वह प्रतिष्ठिततम होता 
है। दो ग्रक्षरों वाला अथवा चार श्रक्षरों वाला कृंदत्त नाम करना चाहिए, तद्वित 
नहीं । व्याकरणाध्ययन के बिना कृदन्त भ्रथवा तद्धित प्रत्ययों का विशिष्ट ज्ञान नहीं 
हो सकता । दशस्यां पुत्रस्य । 


उदया--तामक रण में भी व्याकरणाध्ययन का प्रयोजन है। वेदिक लोग 
जातकम संस्कार के अनन्तर बालक के नामकरण संस्कार का उल्लेख करते हैं । 
उत्पन्न पुत्र का दस दिन के उपरान्त नामकरण संस्कार किया जाना चाहिए। 
इससे पूर्व श्रशौच के कारण यह संस्कार नहीं किया जाता। मनुस्मृतिकार ने भी 
दसवें प्रथवा बारह॒वें दिन नामकरण का निर्देश किया है-- 

नामघेयं दश्म्यां तु द्वादश्यां वाइस्यथ कारयेते । मनु० २॥३०. 
ताम के भ्रादि में घोष वर्ण होना चाहिए (हश: संवारा नादा घोषाश्च) । नाम के 
मध्य में अ्रन्तस्थ वर्ण होना चाहिए (यरणोडत्तस्था:) । वृद्ध स्वरों से युक्‍त नाम नहीं 
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होना चाहिए (वृद्धिरादेच्‌) | ग्रपि च नामकरण के भ्रधिकारी पिता के तीन पुर्वे- 
पुरुषों का स्मरण कराने वाला तथा शतज्ुकुल में प्रप्रसिद्ध नाम सबसे अ्रधिक 
प्रतिष्ठित होता है । यह बहुत बड़ा न होकर दो ग्रथवा चार भ्रक्षरों का कुत्प्रत्ययांत 
» होना चाहिए, तद्धितान्त नहीं | तद्धितान्त का निषेधमुखेन स्पष्ठ उल्लेख यह बताता है 
कि तद्धवितान्त नाम न केवल पुण्थ-प्राप्ति में बाधक ही होता है प्रत्युत उससे श्रधमं 
की प्राप्ति होती है । यह कृत्‌ और तद्धित प्रत्ययों का ज्ञान व्याकरण के बिना नहीं 
हो सकता । ४ 
मूलम्‌ू--सुदेवो श्रसि-- 
सुदेवो श्रसि वरुण यस्य ते सप्त सिन्धवः। 
भ्रतुक्षरन्ति काकुंद॑ सुम्य॑ सुषिरामिब ॥ 
सुदेवो श्रसि वरुण सत्यदेवोईसि । यस्य ते सप्त सिन्धवः सप्त विभक्तय।। 
श्रनुक्षरन्ति कॉंकुदसू । काकुदं तालु । काकुजिन्वा, सा$स्मिन्नुअत इति काकुदस्‌ । 
सुम्य॑ सुषिरासिव । तदुंयथा-शोमनासुर्मि सुबिरामग्निरन्तः प्रविद्य वहति, एवं - 
ते सप्त सिन्धवः सप्त ,विभक्तयस्ताल्वनुक्षरन्ति | तेनासि सत्यदेव: । सत्यवेवां: 
स्थामेत्यध्पेयं व्याकरणम्‌ । सुदेवो अ्रसि । 
प्रदीप: --सुदेवो श्रसीति । वरुणस्येयं स्तुति:। यतो हेतोव्याकरणज्ञानादवरुण 
संत्यदेवोडईसि ततो हेतीरन्येपि सत्यदेवा भवन्तीत्यर्थ:। सिन्धव इति । नद्य इव 
विभकतय इत्यथं: | अ्रनुक्षरन्तीति । ताल्वनुप्राप्य प्रकांशन्त इत्यथे: । सास्मिन्नुद्यंत 
इति । अनेकार्थत्वाद्धातूनामुर्क्षिप्पत इत्यंथं: | सुम्पंसिति । सूर्मीमिति प्राप्ते 
श्रमि पूर्व इत्यत्र वा छन्दसीत्यनुवत्त्या यणादेश: । 
श्रनुवाद-- हे वरुण ! तुम सत्यदेव हो जिसकी सात नदियाँ (सात 
विभक्तियाँ) सच्छिद्रा लोहप्रतिमा में श्रग्नि की तरह तालु में बहती हैं ।' 
हे वरुण तुम सुदेव हो (श्रर्थात्‌) सत्यदेव हो, तुम्हारी सात नदियाँ सात 
विभक्ितियाँ हैं। (वे) ताबु में क्षरित होती हैं । काकुद तालु को कहते हैं (क्योंकि) 
कॉकु (नाम है) जिह्ना का (भर) वह उसमें उठाकर लगाई जाती है इसलिए वह 
काकुद हैं । 'सुम्य॑ सुषिरामिव' (का तात्पयं है) जैसे कि श्रगिनि सुन्दर सच्छिद्रा लोह 
प्रतिमा के अन्दर प्रविष्ट होकर जलाती है! इसी प्रकार से तुम्हारी सात सिन्धु रूप 
सात विभक्ितर्या तालु में क्षरित होती हैं । इसी से तुम सत्यदेब हो। हम भी सत्य- 
देव हों, इसलिए व्याकरण का भप्रध्ययन करना चाहिए । सुदेवो श्रसि । 
उषा--वरुण व्याकरणाज्ञान से युक्त होने के कारण सत्यदेव है। भ्रग्नि 
सुन्दर लौह प्रतिमा में जिस प्रकार प्रविष्ट होकर उसे प्रतिभासित करती है, उसी 
प्रकार से व्याकरण की सात विभकतियाँ उसके तालु प्रदेश में प्रवाहित होती हुईं 
उसे सत्यदेव बनाती हैं | व्याकरंणज्ञान से शब्दब्रह्म का प्रकाश प्राप्त कर साधक 
सांसारिक पापों से विमुक्त होकर परब्रह्म को प्राप्त करता है--“शब्दब्रह्मणि 
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निष्णात: परब्रह्माधिगच्छति ।” यही उसका संत्यदेवत्व है । हम भी वरुण के समान _ 
ही इस उच्च प्रतिष्ठित पद को प्राप्त हों, इसके लिए व्याकरण का अ्रध्ययन 
अनिवाये है । 


मूलघृ--कि पुनरिदं व्याकरणमेवाधिजिगांसमानेम्यः प्रयोजनमन्वास्यायते, 
न पुनरन्यदषि किडिचित्‌ | ग्रोमित्युकत्वा वृत्तान्तशः शमित्यादीन्‌ शब्दान्पठन्ति । 
पुराकलप एतदासीतु--संस्कारोत्तरकालं ब्राह्मणा व्याकरण स्माधीयते। तेम्प- 
स्तत्तत्स्थानकररानुप्रदानज्ञेभ्यों वेदिकाः शब्दा उपदिश्यन्ते। तदय्यत्वेन तथा। 
वेदमधीत्य त्वरिता वक्‍तारो भवन्ति--“वेदान्नों वेदिकाः शाब्दा: सिद्धा लोकाच्च 
लौकिकाः । पश्रनर्थंकं व्याकरणमिंति ।” तेम्य एवं विध्रतिपस्नबुद्धिम्पो5ध्येतृभ्यः 
सुहृदभुत्वा आ्राचाये इदं शास्त्रपर्वाचष्टे । इसानि प्रयोजनान्यध्पेयं व्याकरएणसिसि । 


प्रदीष:--कि पुनरिति। नतु कानि प्रुतरस्पेति येन पृष्ठ स एवं कथ्थ॑ 
पृष्छति--कि पुनरिति । एवं तहि भाष्यकार: प्रथोजनान्वास्यानस्य विषयविभागं 
दर्शंयति । पुरा वेदाध्ययनात्यूब॑ व्याकरणमधीयते ते. बाल्यात्प्रष्टुमसमर्था इति न 
प्रयोजनमन्वाख्येयम्‌ । अद्यत्वे तु स्वल्पायुष्टस्वात्यूवेमेव वेद प्रधानमधीयते ततः प्रष्टुं 
समर्थत्वादृव्याक रणाध्ययनस्य प्रयोजन पुच्छन्तीत्यवष्यान्वाख्येयं प्रयोगनम्‌ न 
पुनरन्यदिति । वेदमप्यधिजिगांसमानेम्य इत्यथें: । ओमित्युक्ट्वेति । भ्रभ्युपगम्येत्यर्थ:। 
वृत्तान्तश इति । वृत्तान्तः प्रपाठक उच्यते । वृत्तान्तं वृत्तान्तं पठन्तीत्यथ:। श्रद्यत्व 
इति । ग्रद्त्वेशब्दों निपातो$स्मिन्काल इत्यत्रार्थे वतंते । त्वरिता इति । विवाह्दों । 


प्रमुवाद--क्या फिर यह व्याकरण पढ़ना चाहने वालों के लिए प्रयोजन 
बताये जा रहे हैं या कुछ झौर भी ? (वेद पढ़ना चाहते वाले) 'श्रोम' ऐसा कहकर 
प्रत्ति प्रपाठक “शम्‌' पर्यन्त शब्दों को पढ़ते हैं। पुराकाल में ऐसा था कि (उपनयन) 
संस्कार के ग्रनन्तर ब्राहाण व्याकरण का श्रध्ययत्त करते थे । तत्तत्‌ वर्णोच्चारण- 
स्थान, करणा भ्ौर अनुप्रदान जान लेने पर उन्हें वेदिक शब्दों का उपदेश किया 
जाता था । श्राजकल वैसा नहीं है । (पहले) वेद का अ्रध्ययत करके शीघ्र ही 
कहने लगते हैं, वेद से हमने वेदिक शब्द जान लिये हैं, लोक से लोकिक | इसलिए 
व्याकरण श्रनथैक है । उन्हीं विप्रतिपन्‍त बुद्धि वाले श्रध्येताभों को सुहृद होकर 
आचाये इस शास्त्र का श्राख्यान करते हैं--“ये प्रयोजन हैं, (इसलिए) ब्याकरण 
का अध्ययन करना चाहिए ।' 


£ उदा--उपनयत संस्कार के श्रनेन्‍्तर बालक को वेद का अध्ययन करवाबा 
जाता है, भ्रत: ऐसी परिस्थिति में वेदाध्ययत्त के प्रयोजनों का प्रन्‍्वाख्यात होना 
चाहिए था, व्याकरणाध्ययन के प्रयोजनों , का नहीं | इसी श्राशक्का के अनुरोध से 
' भाष्यकार ने कहा है कि पुरा काल में ब्राह्मण बालक को उपनयत संस्कार के 
प्रनव्तर पहले व्याकरण का शभ्रष्ययत करवाया जाता था। सइ समय में विभिन्‍न 
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उच्चा रण स्थानों, पिभिन्‍त ग्राभ्यन्तर तथा बाह्य प्रयत्नों का उपदेश किया जाता 
था । बाल्यावल्था होने के कारण वे इस प्रकार के (प्रयोजनादि विषयक) प्रश्न 
पूछने में प्रसमर्थ होते थे, अत: प्रयोजनों का व्याख्यान भी नहीं किया जाता था । 
व्याक रणाध्ययन पूर्णा हो जाने के श्रनन्तर उन्हें वेदाध्यपयन करवाया जाता था । 
परन्तु श्राज स्थिति विपरीत है। ग्रब॒ उपनयन के प्रनन्तर ही छात्र वेदाध्ययन 
प्रारम्भ कर देता है। जब तक वेदाध्ययन समाप्त हो, छात्र में पर्याप्त प्रोढ़ता श्रा 
जाती है । वेद का श्रध्ययन कर वह भट से कहने लगता है कि लौकिक व्यवहार 
से उसने लौकिक भाषा का ज्ञान प्राप्त कर लिया है तथा वेद से वैदिक शब्दों को 
सीख लिया है, व्याकरण का प्रयोजन भी तो यही है। श्रत: श्रब पृथक रूप से 
व्याकरण सीखने का कोई लाभ नहीं। इस प्रकार के विप्रतिपन्‍्त बुद्धि वाले 
भ्रध्येताश्रों के लिए भाष्यकार ने इन प्रयोजनों का श्रन्वाख्यान किया है। 
यहाँ “त्वरिता:” के सम्बन्ध में केंयट की टिप्पणी “विवाहादौ (त्वरिता:)” 
भाष्यकाराभिमत है श्रथवा नहीं, यह सन्दिग्ध है । 
मूलम्‌-- उकतः शब्द: । स्वरूपमध्युक्तम्‌ । प्रयोजनान्यप्युक्तानि । शब्दानु- 
शासनमिदानीं कत्तंव्यम्‌ । तत्कथथं कत्तंव्यम्‌ । कि शब्दोपदेश: कत्तंव्य:, आहोस्विव- 
पशब्दोपदेद्:, श्राहोस्विदुभयोपदेश इति। 
श्रन्यत रोपदेशेन कृतं स्पातु । तदयथा मक्ष्यनियमेनाभक्ष्यप्रतिषेधो गम्पते। 
पञच पञचनखा भक्ष्या:' इत्युक्ते गम्घत एतदु-अ्रतोष्न्येड्भक्ष्या इति। श्रभक्ष्य- 
प्रतिषेधेन वा भक्ष्यनियमः । तदुयथा '“श्रभक्ष्यो पग्राम्यकुक्कुटः अभक्ष्यो ग्राम्यसुक र:? 
इत्युक्ते गम्यत एतद्‌--श्रारण्यो मक्ष्य इति | एवसिहापि तावच्छब्दोपदेश: क्रियते, 
गौरित्येतस्मिन्तनुपदिष्टे गस्यत एतदू--गाव्यादयोड्पशब्दा इति। श्रथाप्यपशब्दो- 
पदेश: क्रियते, गाव्यादिष्पदिष्टेषु गम्यत एतद--गौ रित्येष शब्द इति । 
कि पुनरत्र ज्यायः ? 
लवुत्वाच्छब्दोपदेश: । लघोयाजञ्छब्दोपदेशः । गरीयानपशब्दोपदेश: | 
एकेकस्य दाब्दस्थ बह॒वोष्पश्न शा । तदयथा गोरित्यस्थ शब्दस्य गावीगोणीगोता- 
गोपोतलिकेत्येव्मादयो5पश्र शा: । इष्टान्वाख्यानं खल्वषि भवति । 
प्रदीपः--उभयोपदेश इति। हेयोपादेयोपदेशे स्पष्ठा प्रतिपत्तिभंवतीत्युभयो- 
पदेश उद्भावित:। यद्यपि प्रतिपत्ति: स्पष्टा, गोरबं तु भवतीत्याह अन्यतरेति। 
शव्दापशदयो रित्यथ: । प्रन्यतरान्यतमशब्दावव्युत्पन्‍्नोी स्वभावाद द्विबहुविषये 
निर्धारण वर्तेते । पञ्चेति | ग्र्थित्वादुभक्षण्‌ं प्राप्त॑ पञ्चसु पठचनखेषु नियम्यमान 
सामर्थ्यादन्येम्यों निवर्तते । न त्वयं बिधि:, श्रप्राप्तेरभावात्‌ । 
कि पुतरिति | उभयोपदेशाद गुरोद्ाविषि प्रशस्यौ तयो: को ज्यायानित्यर्थ: । 
हुएटति । साधुशब्दप्रयोगादृधर्मावाप्तेरित्यथे: । श्रथवा उपादेयोपदेशा त्साक्षात्प्रतिपत्ति- 


भंवतीति भाव: | 





+ 
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प्रनुवाद-- (व्याकरण का विषयभूत) शब्द कह दिया गया है | (शब्द का) 
स्वरूप भी कहा गया है | (प्रसद्भानुसार) प्रयोजन भी . बताये गये हैं । भ्ब शब्दा- 
नुशासन करना चाहिए | तो वह कैसे करना चाहिए । क्‍या (साधु) शब्दों का 
उपदेश करना चाहिए अथवा अपशाब्दों का उपदेश भ्रथवा दोनों का उपदेश (करना 
चाहिए) ।* 

किसी एक के उपदेश से काम हो सकता है। जैसे कि भक्ष्य (पदार्थों) को 
नियम करने से श्रभक्ष्य का प्रतिषिध समभा जाता है । 'पाँच पञ्चनख प्राणियों का 
भक्षण करना चाहिए, ऐसा कहने पर समभा जाता है कि इसके ग्रतिरिक्‍त श्रभक्ष्य 
हैं। इसी प्रकार ग्रभक्ष्य के प्रतिबेध से भक्ष्य पदार्थों का नियम (किया जाता है) । 
जैसे 'ग्राम्य-कुक्कुट प्रभक्ष्य है,' 'ग्राम्य शूकर प्रभक्षय है, ऐसा कहने पर आारण्य 
(कुककुट भ्रथवा सूकर) भक्ष्य है, ऐसा समझा जाता है । यही बात यहाँ भी है । 
यदि (साधु) शब्दों का उपदेश किया जाता है, (तो) 'गौ:' ऐसा उपदेश करने से यह 
समझ लिया जाता है कि 'गावी' आदि श्रपदब्द हैं । श्रौर भी यदि अपदब्दो पदेश 
किया जाता है तो 'गावी' ञ्रादि का उपदेश होने पर यह (स्वयं) समझ लिया 
जाता है कि 'गोः यह शब्द है । 

फिर यहाँ श्रेष्ठ कौन सा है ? 

लघु होने से (साधु) शब्दोपदेश । शब्दोपदेश लघु है, अपशब्दोपदेश में 
गौरव है। (क्योंकि) एक-एक शब्द के बहुत से श्रपश्न श है । जेसे कि “गौ: इस 
(एक) शब्द के गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका इत्यादि भ्रपभ्र शा हैं। और फिर 
इश्ठ का भ्रनुशासन भी होता है । 


उषा--छब्द स्वरूप प्रतिपादन व्याकरण शास्त्र का विषयभूत है। सर्वप्रथम 
उसका निरूपण किया गया है। तदनन्तर व्याकरणाध्ययन के मुख्य श्लौर गौण 
प्रयोजनों का विवेचन है । सम्बन्ध झ्ौर अधिकारी का पृथक्‌ निर्देश यद्यपि नहीं है 
तथ।|पि विषय भ्ौर प्रयोजनों के प्रसद्भ में उनका भी उल्लेख हो ही गया है । कहा 
जा सकता है कि हाब्दज्ञान रूप प्रमेय पश्रोर शब्दानुआसन रूप साधन का परस्पर 
बोध्यबोधक भाव सम्बन्ध है तथा “तेम्य एवं विप्रतिपन्‍नवुद्धिम्यो5ध्ये तुम्य: इत्यादि 
के द्वारा शास्त्र के ग्रधिकारी का निरूपण है। 

अनुबन्धचतुष्टय का विवेचन करने के प्रनन्तर शास्त्र का प्रारम्भ होता है । 
साधु शब्दज्ञान तीन प्रकार से करवाया जा सकता है--(१)साधु शब्दों के उपदेश 
द्वारा, (२) प्रपशब्दों के उपदेश द्वारा, (३) साधु तथा अ्रसाधु उभयशब्दोपदेश द्वारा। 

इनमें से उभय शब्दोपदेश रूप तृतीय साधन यद्यपि विषय के स्पष्ट 
प्रतिपादन की दृष्टि से भ्रत्यन्त महत्त्वपूर्णा है, परन्तु यह गौरव दोष से दूषित है । 
इसीलिए शब्दानु शासत की कथंकत्तंव्यता पर विचार करते हुए इसका त्याग ही 
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कर दिया गया है, तथा प्रन्यतर उपदेश की बात कही गई है, तरप्‌ प्रत्यय दो 
बस्तुओं की श्रपेक्षा-बुद्धि में प्रयुक्त होता है । 

“पञ्च पञ्चनखा भक्ष्या: इत्यादि रूप में भक्ष्य पदार्थों का नियमन श्रपने 
से प्रतिरिक्त पदार्थों में प्रभक्ष्यत्व की प्रतीति करवाता है अ्रयथवा कहा जा सकता 
है कि इसका श्रथंबोध तदितर पदार्थों के भक्ष्यत्व प्रतिषेध में पर्यवसित होता है । 
इसो प्रकार से सास्नादिमत्पदार्थ में श्रनुशिष्ट गो” शब्द इस बात का बोधक है 
कि इस श्रथं में प्रयुक्त होने वाले भ्रन्य 'गावी/ इत्यादि शब्द असाधु हैं । 

मीमांसादर्शन में यह उदाहरण नियमर्विधि का नहीं प्रत्युत परिसंख्या 
विधि का माना गया है-- 

विधिरत्यन्तमप्राप्ती नियमः पाक्षिके सति। 
तत्र चान्यत्र चर प्राप्तो परिसंसख्येति गीयते ॥। 

अर्थात्‌ अ्रत्यन्त श्रप्राप्त क्रिया की ज्ञापक बिधि, श्रनेक विकल्पों के प्राप्त 
होने पर उनमें से एक का विधान नियम तथा श्रन्य वस्तुप्रों की निवृत्तफलकता 
परिसंख्या है । प्रस्तुत सन्दर्भ में नियम झौर परिसंदया में भ्रप्राप्तांशपरिप्‌ रणरूपफल- 
बोधन द्वारा प्रन्य श्रर्थों की निवृत्ति रू समानता होने के कारण नियम छब्द का 
प्रयोग परिसंख्या के श्र में किया गया है, ऐसा उद्योतकार का मत हैं । यहाँ भक्ष्य 
नियम का ग्रर्थ है--भक्ष्यानुमतिरूप उप्रदेश । 

इसी प्रकार से 'गावी' श्रादि 'अपशब्दों का श्रनुशासन करने से यह ज्ञात 


हो जाता है कि इनके ग्रतिरिक्त गो” शब्द 'साधु है जिसका सास्नादिमत्पदार्थे के . 


बोधन में प्रयोग किया जाना चाहिए । 

। : इन दोनों में से भी साधु शब्दों का उपदेश लघु है, श्रपशब्दों के उपदेश से 
पुनः गौरव दोष झा जाता है। क्योंकि साधु शब्द एक ही होता है परन्तु देश और 
कालादि के भेद से उसके प्राकृत रूप ग्रतेक बन जाते हैं। यथा सास्नादिमत्पदार्थ 
के बोधक एक ही 'गो' शब्द के गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका इत्यादि भ्रनेक 
प्रपश्रष्ट रूप हैं । अ्रसाधु शब्दों के उपदेश में इन सभी का श्रनुशासन करना होगा, 
जो निश्चय ही साधु शब्दों।के उपदेहां की; श्रपेक्षा गुरु है। श्रतः शब्दानुशासन में 
साधु शब्दों का प्रयोग ही ज्यायान्‌ है । 

इसके श्रतिरिक्त साधु शब्द में भ्रभ्युदय श्रौर निःश्रेयस साधकत्व है भ्रौर 
शास्त्र का उद्देश्य भी यही है । इसके विपरीत अ्रसाधु शब्द ग्रधम का साधन है भ्रतः 
इनका उपदेश करने से शास्त्र श्रनिष्टोपदेश के दूषणा; से, दूषित हो जायेगा । यही 
बात वाक्यपदीयकार ने भी इन शब्दों में कही है -- .... 
| धर्मे ये ,प्रत्यये चाड़ सम्बन्धा:,साधव्रसाधुषु । १२५. 
ते लिड्ढभी इच स्ववाब्देश्च शास्त्रे5स्मिन्नुपवरशिता: । १२६. 
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इसके अ्रतिरिक्त यह, भी कहा जा सकता है कि अ्पशब्दों का अनुशासन 
करना दुष्कर भी है। एक छुद्ध शब्द के विभिन्‍न देशों तथा प्रत्येक काल में 
प्रचलित समस्त प्राकृत रूपों को ढूँढ़ना अपेक्षाकृत दुष्कर है। श्रपि च, यह पद्धति 
विषय का स्पष्ट प्रतिपादन कर पाने में भी सक्षम नहीं होगी क्‍योंकि प्रध्येता को 
विभिन्‍न प्राकृत रूपों का संकलन देखकर उनके ग्नतिरिक्त एक साधु शब्द की प्राप्ति 
में पुन: प्रयास करना ही पड़ेगा । 

मूलम्‌ू--श्रवेतस्मिझ्शब्दोपदेश सति कि शब्दानां प्रतिपत्तो प्रतिपदषाठः 
कत्तंव्य; । गौरइवः पुरुषो हस्ती शकुनिम् गो ब्राह्मण इत्येवमादयः शब्दा: पठितव्या: ? 
नेत्याह । श्रतभ्युपाप एब शाब्दानां प्रतिपत्तो प्रतिषदषाठ;। एवं हि श्रूयते -- 
बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं वर्बसह॒ुत्न प्रतिपदोक्तानां शब्दानां शब्दपारायणं प्रोवाच । 
नान्‍तं जगाम ।” बृहस्पतिश्च प्रवक्‍ता, इन्द्रइ्चाध्येता, दिव्यं वषसहल्लमध्ययत्तकालो, 
न चान्‍्तं॑ जगास, कि पुनरदत्वे। यः सर्वथा चिरं जीवति वरषशत जीवति। 
चतुर्मिइच प्रकारविद्योपयुकता भवति--शभ्रागमकालेन, स्वाध्यायकालेन, प्रवचनकालेन, 
व्यवहारकालेनेति । तन्न चात्पागमकालेनंवायुः कृत्स्न॑ पयुंपयुक्तं स्थात्‌ । तस्माद- 
नम्युपायः शब्दानां प्रतिपत्तो प्रतिपदपाठः । 

कथं तहंमि दाब्दा: प्रतिपत्तवयाः ? 

किज्चित्सामान्यविशेषवल्लक्षणं प्रवत्यंम । येनालपेन यत्नेन महतो महतः 
शब्दोघान्‌ प्रतिपतद्यरतु । 

कि पुनस्तत्‌ ? 

उत्सर्गापवादी । कह्िचदुत्सर्गः कत्तंव्यग, कश्चिदपयधाद:। कर्थजातीयकः 
पुनरुत्सगं: कत्तंव्यः, क्थंजातीयको5पवादः ? 

सामान्येनोत्सगं: कत्तंव्यः | तद्यथा--“करमेण्यण्‌ ” । तस्य विशेषेशाएवादः । 
तद्यथा-- प्रातोःनुपसर्गे कः ।/' ट 

प्रदीप:--बृहस्पतिरिन्द्रायेत्ति । 'प्रतिपदपाठस्थाशक्यत्व॑ प्रतिधादयितुमय- 
मर्थवाद:। शब्दानामसिति। शब्दप्रारायणाशब्दो योगरूढ:. शास्त्रविशेषस्य, तत्र 
प्रतिपवोकतानामिति विशेषणाभिधानाय गम्यमानाथस्यथापि झब्दानामित्यस्य प्रयोग: । 
एकदेशोपयोगादपि लोके.. उपयुक्तमित्युव्यते , यथौषधसंस्कृतघृतमात्रेकदेशोपयोगे 
उपयुक्त घृतमिति व्यवहारः, तथेह नेति प्रतिपादयति--चतु्भिरिति । श्रागमकालो 
ग्रहशाकाल: । स्वाध्यायकालो5्म्यासकाल: । प्रवत्ननकालो5ध्यापत्तकाल: । व्यवहारों 
यराज्ञ कमेशि । ४ 

किडिचदिति । सामान्यविशेषो यस्समिंस्तत्सामान्यविशेषवत्‌ । कर्मण्यण, 
प्रातो5नुपसगे क इत्यादि ।. 


ग्रनुवाद--इस प्रकार इस शब्दोपदेश की व्यवस्था होने पर क्या शब्दों की 





डर सहाभाष्यम्‌ 


प्रतिपत्ति में (उनका) प्रतिपद पाठ करना चाहिए .। गौ, प्रश्व, पुरुष, हस्ती, शकुनि, 
मृग, ब्राह्मण इत्यादि प्रकार के शब्दों का पृथक्‌-पृथक पाठ होना चाहिए ? 
(पाशिनि ने) ऐसा नहीं कहा। शछब्दप्रतिपादन के लिए प्रतिपदपाठ कोई 
उपाय नहीं है । ऐसा सुना जाता है कि--“बृहस्पति ने इन्द्र के लिए सहस्न दिव्य 
वर्षों तक प्रतिपद शब्दों का पारायणा किया, (फिर भी) समाप्त नहीं हो पाया ।” 
बृहस्पति प्रवक्‍ता और इन्द्र श्रष्येता । सहस्न दिव्य वर्ष श्रध्ययन काल । फिर भी 
समाप्त नहीं हो पाया, फिर आजकल (तो बात ही) क्या । जो बहुत जीता है, सौ 
साल तक जी लेता है । चार प्रकार से विद्या का उपयोग होता है-- 
श्रष्ययन काल, स्वाध्याय काल, ग्रध्यापन काल और (अधीत विद्या का) 
यज्ञ श्रादि व्यवहार में विनियोग । वहाँ ग्रध्ययन काल में ही सारी ग्रायु समाप्त हो 
जायेगी | इसलिए शब्दों के प्रतिपादन में (उनका) प्रतिपद पाठ कोई उपाय नहीं है। 
तो फिर इन शब्दों का प्रतिपादन कंसे होना चाहिए ? 
कुछ सामान्य और विशेष (नियमों) वाला लक्षण शास्त्र बनाना चाहिए 
जिससे अल्प प्रयत्त से महान्‌ शब्दराशि का प्रतिपादन हो सके । 
फिर वह क्या (हो) ? 
उत्सर्ग श्रौर भ्रपवाद | कोई उत्सगं नियम किया जायेगा, कोई श्रपवाद नियम। 
किस प्रक्वार का उत्सर्ग ग्रौर किस प्रकार का श्रपवाद करता चाहिए । 
सामान्य रूप से उत्सगग (का कथन) करना चाहिए, जंसे “कमंण्यणा'! 
उसका विशेष नियम भ्रपवाद, जंसे--श्रातो&नुपसरग कः । 
उषा --सप्तद्वीपा वसुमती, तीन लोक, षडज्भध तथा रहस्य सहित चार बेद, 
उनकी विभिन्‍न शाखायें, स्मृति साहित्य, इतिहास, पुराणा, वेद्यक इस महान्‌ शब्द 
प्रयोग के विषयभूत लोक में ग्रनन्त शब्दों का प्रयोग होता है । उन समस्त साधु 
गों का भी प्रतिवद व्याख्यान सम्भव नहीं है । श्रतः शब्दानुशासन करने के लिए 
गो, श्रश्व, पुरुष, हस्ती, शकुनि, मृग, ब्राह्मण इत्यादि रूप में प्रतिपद शब्दों का पाठ 
करके उन्तका व्याख्यान करता लघु, प्रत एवं स्वीकाये उपाय नहीं हो सकता । 
इस सन्दर्भ में महाभाष्यकार ने एक ऐतिहासिक श्राझ्यान प्रस्तुत किया हें 
कि सुरगुरु बृहस्पति सुरेश्वर इन्द्र को एक सहस्न दिव्य वर्षों तक इसी पद्धति से 
शब्दोपदेश करते रहे, परन्तु शब्दपारायण समाप्त नहीं हो पाया । झ्राज के युग में तो 
सौ वर्ष से ग्रधिक ग्रायु की सम्भावना ही नहीं की जा सकती । इस पर भी श्रागम, 
स्वाध्याय, प्रवचन श्रौर व्यवहार रूप में चार प्रकार से विद्या का उपयोग इस 
पद्धति की प्रासज्धिकता पर प्रौर भी प्रइन चिह्न लगा देता है । 
“शब्दानां शब्दपारायणाम्‌” के रूप में भासमान पुनरुक्ति का वारण करने 
के लिए यहां कैयट ने “शब्दपारायणा” को योगरूढ श्रथ॑ में प्रन्थविशेष का वाचक 
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माना है | वस्तुत: यह स्वतनत्र ग्रन्थ का वाचक शब्द है प्रथवा वेदिक शली का 
प्रभावमात्र, यह सन्देहास्पद है । 


विद्या की प्राप्ति का समय आगम-काल, अभ्यास स्वाध्याय-काल, अध्यापन 
प्रबचन-काल तथा उसका याज्ञिक क्रियाओं में उपयोग व्यवहार-काल है । नागेंश 
के अनुसार 'आगमकालेन' इत्यादि 'शब्दों में विद्योपयोग के श्राधारभूत कालों में 
करेणत्व की विवक्षा से तृतीया विभक्ति का प्रयोग हुआ्ना है, भ्रर्थात्‌ चार कालों में 
विद्या का उपयोग होता है | श्रागम प्रौर स्वाध्याय काल में इसका उपयोग प्रादर 
पुर्वेक अ्न्नवस्त्रादि लाभरूप है, प्रवचन-काल में इसका उपयोग प्रतिष्ठा, श्रर्थप्राप्ति 
झ्रादि तथा याज्ञिक व्यवहार के समय इसका उपयोग वक्षिणादि-लाभ में पर्येवसित 
होता है । 


'नैषधीयचरितम्‌' महाकाव्य के प्रणेता श्रीहषं ने भी विद्या की इन चार 
दश्ाश्रों का उल्लेख किया है, परन्तु वहाँ इसका क्रम महाभाष्य के क्रम से किड्चत्‌ 
परिवत्तित है ! वहाँ ग्रष्ययत तथा स्वाध्याय के ग्रनन्तर पहले व्यवहार तथा उसके 
अनन्तर प्रवचन-काल का उल्लेख है-- 


प्रधीतिबोधाच रण प्रचाररं- 
दंशाइचतस्र: प्रणशयन्तुपाधिभिः | नेषध० १४. 


परल्तु श्राज के युग में कहा जा सकता है कि सर्वप्रथम भ्रध्ययन काल तथा 
उसके श्रनन्तर प्रवचन श्लौर व्यवहार काल को युगपत्‌ लिया जा सकता है । 
स्वाध्याय-काल तो विद्याध्यपन के झमय भी तथा उससे भी अधिक अध्यापनकाल 
में भी ग्रावश्यक है । 


प्रतिपद पाठ रूप उपाय के शब्दानुशासन में प्ननम्युपायभूत सिद्ध हो जाने 
पर 'सामान्यवत्‌ लक्षण को इसके उपाय के रूप में प्रस्तुत किया गया है, जो ग्रल्प 
यत्त से ही महान्‌ शब्द राशि का प्रतिपादक होने के कारण लघु उपाय है । 


उत्सगग और ग्रपवाद रूप सूत्रों का निर्माण करके विस्तृत शव्दराशि को 
ग्रतुशिष्ट किया जा सकता है । सामान्य नियम उत्सग कहलाता है, विशेष नियम 
अपवाद । यथा “कमंण्यण' सूत्र कर्म कारक उपपद होने पर घातु मात्र से 
श्रण प्रत्यय का विधान करता है, किन्तु उसका विशेष श्रपवाद सूत्र “श्रातो&्नुपसगग 
कः” कमंकारक के उपपद होने पर उपसर्ग रहित शआकारान्त धातुओं से 'क' प्रत्यय 
का उपदेश करता है । 


मूलमृ--कि पुनराक्ृतिः पदार्थ: श्राहो स्विद्‌ द्ृव्यम्‌ ? 
उभयमित्याह । 
कर्थ ज्ञायते ? 


रैडं .  भहासाष्यम्‌ 


उम्यथा ह्माचार्यणण सूत्राशि पठितानि। श्रार्कुृतति पदार्थ मत्वा--“जात्या- 
ख्यायामेकस्मित्‌ बहुबचनमन्यतरस्यास्‌ इत्युच्यते । द्रव्यं पदार्थ मत्वा “सरूपारासृ'- 
इत्येकशेष श्रारभ्यते । 


प्रदीप.--सकलशास्त्रव्यवस्थकतरपक्षाश्रयण न सिध्यतीति पक्षद्वयाश्रयरां 
प्रइनपूवंकं करोति-ररन्‍रक्त पुनरिति। आक्ृतिपक्षे केवल श्राश्नीयमाणोे सकृदगतों 
विप्रतिषेध इत्यादि नोपपद्चते, केवलेपि व्यक्तिपक्षे पुनः प्रसद्भविज्ञानादित्यादि 
न घटते । तस्माल्लक्ष्यसिद्धये क्वचित्प्रदेशे कश्चित्पक्ष: परिग्रह्मयते । तत्र जातिवादिन 
आहुः--जातिरेव शब्देन प्रतिपाकते, व्यक्तीनामानन्त्यात्सम्बन्धग्रहणासम्भवातू । 
सा च जातिः सर्वव्यक्तिष्वेकाकारप्रत्ययदर्शनादस्तीत्यवसीयते । तत्र गवाद॑यः छब्दा 
भिन्‍नद्रव्यसमवेतां जातिमभिदधति । तसयां प्रतीतायां तदावेशात्तदवच्छिन्नं : द्रव्य 
प्रतीयते । शुक्लादय: शब्दा ग्रुशशसमवेतां जातिमाचक्षते | गुण तु तत्सम्बन्धात्प्रत्यय:, 
द्रव्ये सम्बन्धिसम्बन्धात्‌ । संज्ञागव्दानामप्युत्पत्तिप्रभृत्या विनाशात्पिण्डस्य कौमार- 
योवनाञवस्थाभेदेषपि स एवायमित्यभिल्नप्रत्ययनिमित्ता डित्थत्वादिका जातिर्वाच्या । 
क्रियास्वपि जातिविद्यते सेव घातुवाच्या | पठति पठत: पठन्तीत्यादेरभिस्नस्य प्रत्ययस्य 
सद्भावात्त न्‍्तथित्तजात्यभ्युपगम: । व्यक्तिवादिनस्त्वाहु:-- शब्दस्य व्यक्तिरेव वाच्या, 
जातेस्तृपलक्षणभावेनाश्रयणा दानन्त्यादिदोषानवकाश: । 


अनुवाद-- क्या श्राकृति पद का भ्रथ है, अ्रथवा द्रव्य । 

“दोनों ही,” ऐसा (सूत्रकार) कहता है । 

कसे जाना जाता है ? 

दोनों ही प्रकार के शथ्राचारय ने घृत्र पढ़े हैं। आकृति को पदार्थ मानकर 
“जात्यास्यायामेकस्मिन्बहुवबचनमन्यतरस्याम्‌” ऐसा कहा जाता है । द्रव्य को पदाथे 
मानकर “सहपाणाम्‌० -- इत्यादि एकशेष शास्त्र का श्रारम्भ किया गया है । 


उषा--पत जजलि से पूर्व वाजप्यायन और व्याडि पद के ग्रथ के सम्बन्ध में 
क्रमश: जाति श्रौर व्यक्ति अथवा ग्राकृति और द्रव्य का विस्तृत विवेचन कर चुके 
थे | महामाप्यकार ते इन दोनों वादों में समन्वय स्थापित किया। “चतुष्ठयी 
शब्दातां प्रश्नत्ति:' कहकर एक स्थल पर जाति, गुणा, क्रिया और यरुच्छा के रूप 
में चार प्रकार की शब्द प्रश्वत्ति की बात स्वीकार की है । 


शब्दानुश्ञासन के प्रणेता श्राचायं पाणिनि भी जाति और व्यवित दोनों में 
हो पदों का वाचकत्व स्वीकार करते हैं । इसलिए दोनों ही प्रकार के सूत्र भ्रष्टा- 
ध्यायी में प्राप्य हैं। व्यक्तिपक्ष के ही सर्वत्र पदार्थत्वेत इषप्ठ होने पर “सम्पन्ता 
ब्रीहय:” इत्यादि स्थलों में; जहाँ प्रनेकत्व सिद्ध ही है, “जात्याख्यायामेक स्मिस्बहु- 
वचनमन्यतरस्याम्‌” सूत्र के निर्माण की आवश्यकता ही नहीं रहती । इसी प्रकार से 
जाति ही यदि पदार्थत्वेन इष्ट हो तो उसके सबंत्र एकवचनान्त होने के कारण एकत्व 
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का विधान करने के लिए “सरूपाणामेकशेष एकविभकतौ” श्रादि सूत्र प्रनथक हो 
जायेंगे । 

ग्रतः व्याकरण मत में व्यक्ति. और जाति दोनों में ही पदार्थत्व वत्तंमान 
है। बल्कि सच तो यह है कि जाति श्नौर व्यक्ति ग्रभिन्‍न हैं, उन्हें प्रथक्‌ नहीं. किया 
जा प्कता । यह बात श्रलग है कि किसी स्थल पर वाच्यत्व जाति में होता है, 
भ्रन्यत्र व्यक्ति में | मुख्य वाच्य यदि जाति हो तो व्यक्ति गौण होता है श्रौर व्यक्ति 
यदि मुख्य रूप से वाच्य हो तो जाति में गौणता होती है। यही बात भत्त हरि ने 
भी कही है-- 

“पदार्थानामपोंद्धारे जातिर्षा द्रव्यमेव वा”? । 

मूलम््‌ --कि पुनानित्य: शब्द:, झ्राहो स्वित्कायें: ? 

संग्रह एतत्प्राधान्पेन परीक्षितमु--नित्यो. वा स्यातृ्‌ कार्यो बेति। तत्नोक्‍्ता 
दोषाः, प्रयोजनान्यप्युक्तानि । तत्र त्वेष निर्णेय:--यद्येव नित्यः, श्रथापि कार्य; 
उभयथापि लक्षणं प्रवत्यमिति । 

प्रदीप:ः--कि पुनरिति । विप्रतिपत्त्या संशय: । केचिद्घ्वनिव्यडग्यं वर्णात्मकं 
नित्यं शब्दमाहु: । श्रन्ये वर्णंव्यतिरिक्तं पदस्फोटमिच्छन्ति-.। वाक्यस्फोटमपरे 
संगिरन्ते | अन्ये तु ध्वनिरेव शब्द: स च कायस्तद्व्यतिरेकेणान्यस्यानुपलम्भादि- 
त्याचक्षते । संग्रह इति | प्रन्थविद्येषे । 

झनुवाद-- क्या शब्द नित्य है, अथवा कार्य (प्रनित्य) ? 

संग्रह (नामक ग्रन्थ) में मुख्य रूप से इसकी परीक्षा की गई है कि (शब्द) 
नित्य है! श्रथवा काये । वहाँ (उभय पक्षों में प्रसक्‍त) दोष कहे गये हैं, (श्ञास्त्रारम्भ 
के) प्रयोजन भी बताये गये हैं । वहां यह निशंय किया गया है कि यद्यपि (शब्द) 
नित्य है, श्रथवा कार्य, दोनों ही परिस्थितियों में लक्षणशास्त्र (व्याकरण) का 
उपदेश होना चाहिए । नं 

उषा-- विभिन्‍त दर्शातों में तत्तद्दशंनतन्त्र की सीमा्नों के अ्रनुरूप शब्द के 
स्वरूप पर विचार किया गया है। उत्तकी मान्यतायें न केवल भिन्न-भिन्न -प्रत्युत 
परस्पर विरोधी - भी हैं । मीमांसा ध्वनि रूप वर्णात्मक शब्द को नित्य स्वीकार 
करता है, न्यायदर्शन को इसकी नित्यता स्वीकार्य नहीं क्योंकि उनके मत में श्रुयमाण 
ध्वनिरूप ही शब्द है । कुछ वेयाकरण वर्शों के अतिरिक्त पदस्फोट की जझ्तत्ता को 
स्वीकार करते हैं परन्तु पदों में वर्णों की स्थिति जिस प्रकार से कल्पित है, उसी 
प्रकार से वाक्य में पदों की स्थिति भी काल्पनिक है, ग्रतः भ्रन्य वेयाकरणों की 
रृष्टि में वाक्यस्फोट ही प्रधान रूप से दाब्दत्वेन स्थित है । 

एँवं च, शब्दानुशसन करने से पूर्व इन परस्पर विसंवादी मान्यताओं के 
सध्य दाब्दनित्यत्व श्रौर का्येत्व के प्रश्न का समाधान कर लेने की अ्रनिवायंता 








।] 
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का अनुभव करते हुए यह प्रइन उठाया गया है। परन्तु भाष्यकार ने यहाँ इसकी 
अ्रप्रासज्धिकता को बताते हुए कहा है कि इस प्रकार का विस्तृत विवेचन पहले ही 
आ्राचाय॑ ब्याडि के संग्रह (नामक ग्रन्थ) में हो चुका है। यहाँ उन सब उक्तियों का 
दोहराना पिष्टपेषण ही होगा । इन दोनों ही पक्षों के सूक्ष्म पर्यालोचन के श्रनन्तर 

हाँ यह निशंय दिया गया है कि शब्द को चाहे नित्य माना जाये अथवा कायें, 
दोनों ही परिस्थितियों में उसके साधुत्व का अनुशासन श्रारम्भणीय है । 


व्याडि पाणिनि के मातुल ग्रथवा बलदेव उपाध्याय के शब्दों में मातुलपुत्र 
थे। उनके द्वारा विरचित संग्रहग्रन्य के विषय में सर्वप्रथम सूचना महाभाष्य से 
प्राप्त होती है, जहाँ शब्दनित्यत्व और कायंत्व ज॑से महत्त्वपूर्ण विषयों को भी 
व्याडिप्रमाणा कहकर छोड़ दिया गया है, जो व्याडि की प्रामाणिकता सिद्ध करता 
है । भतृ हरि ने महाभाष्य के उक्त प्रसद्भ की टीका करते हुए इस ग्रन्थ के विषय में 
कहा है कि इसमें १४ सहस्न दाशंनिक वस्तुओं की परीक्षा की गई है। प्ुण्यराज ने 
वाक्यपदीय की टीका में इसे लक्षग्रन्यपरिमाण वाला कहा है। इसकी पुष्टि 
प्रदीपोद्योत से भी होती है । युधिष्ठिर मीमांसक ने अनेक स्थानों पर उद्धृत संग्रह 
ग्रन्थ के उद्धरणों का संकलन करके उसे प्रकाशित किया है । 

मूलघ्‌-- कथं पुनरिदं मगवतः पाणिनेराचायंस्य लक्षण प्रवृत्तम्‌ ? 

“सिद्ध शब्दाथ्थंसम्बन्धे ” (बा०). 

सिद्धे शब्देडर्थें सम्बन्धे चेति । 

अ्रथ सिद्धशब्दस्य कः पदार्थ: ? 

नित्यपर्यायवाची सिद्धशब्दः । 

कर्थ ज्ञायते । 


यत्कूटस्थेष्वविचालिष भावेषु वत्तंते। तद्यथा सिद्धा द्यौ: सिद्धा पृथिवा, 
सिद्धमाकाश भिति । 


प्रदीप:-- कथ्थ॑ पुनरिति | क्रिमाचाय एवं स्रष्टा शब्दा्थंसम्बन्धानाम्‌, श्रथ 
स्मर्तेति प्रश्न: | सिद्ध इति । तत्र नित्य: शब्दों जातिस्फोटलक्षणों व्यक्तिस्फोटलक्षणों 
वा। कार्यशाब्दिकानामपि मते प्रवाहनित्यता । ग्रथ॑स्थापि जातिलक्षणस्य नित्यत्वम्‌ । 
द्रव्यपक्षेषपि सर्वशब्दानामसत्योपाध्यवच्छिन्न ब्रह्मतत्त्वं वाच्यमिति नित्यता प्रवाह- 
नित्यतया वा। सम्ब्नन्धस्यापि व्यवह्ारपरम्परया5नादित्वान्नित्यता । सिद्ध शब्दस्य 
नित्यानित्ययोदशनात्पृच्छति--श्रथेति । नित्येति । नित्यलक्षणस्याथेस्य पर्यायेण 
वाचकस्तमेवार्थ कदाचिह्नत्यशब्द ग्राह कदाचित्सिद्धशब्द इत्यथ्थ: । कटस्थेष्विति । 
देशान्तरप्राप्तिर हितेषु । 

झ्रनुवाद- फिर कैसे (किस अभिप्राय से भगवान्‌ ग्राचायं पाशिनि का 
लक्षण (शास्त्र) प्रवृत्त हुआ है ? 


प्रथममाक्चिकम्‌ (पस्पश्ा) ३७ 


“सिद्धे शब्दार्थसम्बन्धे” श्रर्थात्‌ शब्द, भ्र्थ और उसके सम्बन्ध के नित्य 
होने पर । 

भ्रब॒ सिद्ध शब्द का क्या श्रथ॑-है ? 

सिद्ध शब्द नित्य (शब्द) का पर्यायवाची है । 

(यह) कैसे जाना जाता 'है ? 


क्योंकि यह कूटस्थ (स्वरूप में स्थित) श्रौर प्रविचालित (नित्य सुस्थित) 
भावों में भ्राता है। जैसे कि--द्युलोक सिद्ध है, प्रथिवी सिद्ध है, प्राकाश सिद्ध है 
(इत्यादि) 


उधा-शब्द श्रौर भ्रर्थ का सम्बन्ध यदि नित्य श्रौर लोकसिद्ध है तो श्ञास्त्र 
का झ्रारम्भ व्यर्थ ही है श्रौर यदि यह सम्बन्ध सिद्ध नहीं है तो शास्त्र का अनुशासन 
हो ही नहीं सकता है । ग्रत एवं यह प्रश्त उठाया गया है कि पारिनि फा दाब्दानु- 
शासन किस ग्रभिष्राय को लेकर प्रवृत्त हुआ्ना है, श्र्थात्‌ पाणिनि के शासनतन्त्र की 
सीमाप्नों में शब्द, श्र्थ औ्लौर उनका सम्बन्ध नित्य है श्रथवा ग्रनित्य । 


इस प्रशइन के उत्तर में भाष्यकार ने एक वारत्तिक उद्धृत किया है-- 
“सिद्धे शब्दाथंसम्बन्धे” अ्रर्थात्‌ शब्द, श्र्थ श्लौर उनके सम्बन्ध को नित्य मानते 
हुए । यहाँ सिद्ध शब्द नित्य शब्द का पर्यायवात्री है, क्‍योंकि यह प्राय: श्रविनाशी 
तथा नित्य श्रवस्थित भावों को अभिव्यक्त करने के लिए प्रयुक्त होता है | जाति 
स्फोट प्रथवा व्यक्ति स्फोट रूप शब्द नित्य है। जो शब्द को पनित्य मानते हैं 
उनके मत में भी शब्द में प्रवाहनित्यता तो है ही । जाति रूप में श्रथ नित्य है, 
द्रव्यपक्ष में अ्रसत्योपाध्यवच्छिन्न ब्रह्मतत्त्त ही समस्त शब्दों के द्वारा वाच्य है, श्रतः 
नित्य है । व्यवहार परम्परा के प्रनादि होने के कारण दाब्द और श्र का सम्बन्ध 
भी नित्य है । 


मूलमृ--ननु व भोः कार्येष्वषि वत्तंते, तदुयथा सिद्ध भ्रोदनः, सिद्धः सूपः, 
सिद्धा यवागूरिति । यावता कार्येष्व्रपि,बते ते, तत्र कुत एतन्नित्यपर्यावाचिनों ग्रहणं 
ने पुनः कार्य यः सिद्ध शब्द इति । 


संग्रहे तावत्कायंप्रतिद्वन्द्रिभावान्मन्यामहे नित्यपर्यायवाचिनो ग्रहणमसिति | 
इहापि तदेव । 


अ्रथवा सन्त्येकपदान्यप्पयवधारणानि | तदूयथा श्रब्भक्षो, वायुभक्ष इति-- 
श्रप एवं भक्षयति, वायुमेव भक्षयतीति गस्‍्यते । एवमिहापि । सिद्ध एव न साध्य 
इति । 


अथवा पुर्वंपदलोपोऊ््न ब्रष्टच्य:। अत्टन्तसिद्धः सिद्ध इति | तदुयथा देवदत्तो 
दत्त, सत्यभाभमा भामेति । 
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अ्रथवा व्याख्यानतो विदयेषप्रतिपत्तिनंहि सन्वेहादलक्षणम्रिति नित्यपर्याय- 
वाचिनो ग्रहणामिति व्याख्यास्याम: । 

प्रदीप:--ननु चेति । सिद्धंशब्दात्क्रियानिष्पन्नोध्प्यर्थो्बगम्यत इत्यथे: । 

संग्रहे तावदिति । तत्र हि “कि कार्य: दब्दोष्थ सिद्ध” इति पक्षद्ववविचार 
कृत: । तत्र कार्यप्रतिपक्षार्थाभिधायी सामर्थ्यात्सिद्धशंब्द इति स्थितम्‌ | तत्समान- 
तन्त्रत्वादिहापि तथेव युक्तमित्यथे: । 

अथवेति । एवशब्दप्रयोगे द्विषदमवधारणं, द्योतकत्वेनेब शब्दस्यापेक्षणात्‌ । 
यदा तु द्योतकमन्तरेण सामर्थ्यादवर्धारणं गम्यते तदा तदेकपदमित्युच्यते । तत्र स्व 
एवापो भश्नयन्तीत्यव्पक्षश्रुति: सामर्थ्यान्तियममवगमयति--प्रप एवं भक्षयन्तीति । 
इहापि नित्यानित्यव्यतिरेकेण राग्यन्तराभावात्सिद्धद्वब्दोपादान।न्नियमो5वग म्यते 
सिद्ध एवेति। कार्याणां तु पदार्थानां प्रागभावप्रध्वंसाभावयोरपि सत्त्वात्सिद्धता 
नास्तीति न ते सिद्धा एवं । 

श्रथवेति । कं पुनर्देवदत्तशब्दे संज्ञात्वेन विनियुक्ते एकदेश: प्रयुज्यते । न 
ह्मसो संज्ञात्वेत विनियुक्त: । न चैकदेशात्स्मयेमाणस्य समुदायस्य वाचकत्वमुपपथते। 
प्रतीयमानस्य  प्रत्यायकत्वासम्भवादुच्चायंमाणस्थेव वाचकत्वात्‌ । एवं तह नु 
निष्पा दिन्योइवयवसरूप।: संज्ञा विनियोगकाले विनियुक्‍ता. एवं । लोपस्तु वर्णानां 
साधुत्वं मा भूदित्यन्याख्यायते । इहापि नित्यानित्ययोनिष्पत्तत्वाविशेषात्तसिद्ध- 
श्रातिरुपात्ता प्रकर्ष गमयति---श्रत्यन्तसिद्ध इति । 

न्‍्यायाद्वा नित्यत्वं शब्दादीनां स्थितमित्याह--श्रथवेति । न हि सन्देहमात्रा- 
दलक्षणता भवति, पुनः प्रमाणान्तरेण निश्चयोत्पादात्‌ । 

प्रतुवाद--अरे ! इस प्रकार से तो (सिद्ध शब्द) कार्य (पदार्थों) में भी 
(प्रयुक्त होता) है | जैसे कि--श्रोदन सिद्ध हैं (बन गये हैं), दाल सिद्ध है, यवागु 
(खिचड़ी) पस्रिद्ध है इत्यादि | जब यह कार्य (पदार्थों) में भी (प्रयुक्त होता है), फिर 
कैसे वहाँ नित्य पर्यायवाची (सिद्ध शब्द का) ही ग्रहण है, कार्य के पर्याय सिद्ध 
बाब्द का नहीं । ५ 

संग्रह (नामक ग्रन्थ) में कार्य (पदार्थों) के विरोधी भाव में प्रयुवत होने के 
कारण (हम) समभते हैं (कि वहाँ भी) नित्य के पर्याय रूप में (सिद्ध शब्द का) 
ग्रहण है । (इसलिए यहाँ भी वसा ही हो । 

श्रथवा एक ही पद से अवधारणा (नियम) देखे जाते हैं, जसे कि श्रब्भक्ष 
वायुभक्ष: श्रादि से पानी ही पीता है, वायु ही खाता है, ऐसा समभा जाता है। 
इसलिए यहाँ भी सिद्ध ही है, साध्य नहीं, (ऐसा समझा जाना चाहिए). 

ब्रथवा यहाँ पूर्व पद का लोप समझना चाहिए, प्रत्यन्तसिद्ध (को) सिद्ध 
(कहते हैं) । जैसे कि देवदत्त को दत्त (और) सत्यभामा को भामा (इत्यादि) 
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श्रथवा व्याख्यान से विशेष बोध होता है, सन्देह भर से (लक्षण) अलक्षण 
नहीं हो जाता, इसलिए (यहाँ) नित्य के पर्यायवाची सिद्ध शब्द का ग्रहण है (ऐसा) 
व्याख्यान करेंगे । 

उषा--रिद्धान्ती ने “सिद्धे शब्दाथंसम्बन्धे” वात्तिक में सिद्ध शब्द को नित्य 
का पर्यायवाची स्वीकार करके श्रंपना विवेचन प्रस्तुत किया था। पूर्वपक्षी इस पर 
ग्राशंका करता हुप्रा कहता है कि सिद्ध शब्द जिस प्रकार से नित्य भावों के 
व्याख्यान में प्रयुक्त होता है, उसी प्रकार से क्रियानिष्पन्न पदार्थों को कहने में भी 
इस दाब्द का प्रयोग लोक में देखा जाता है, यथा श्रोदन सिद्ध है, यवागरू सिद्ध है, 
इत्यादि । इसलिए बिना पश्राघार के इसे केवल मात्र भ्रविनाशी तथा नित्य श्रवस्थित 
पदार्थों का वाचक नहीं माना जा सकता । सिद्धान्ती ने पूर्वपक्षी की इस श्राद्द्धा 
का चार प्रकार से समाधान किया है-- 


(१) भाष्यकार का प्रथम तक संप्रहग्रन्थ को प्रमाण रूप मानकर प्रस्तुत 
किया गया है | संग्रह ग्रन्थ में सिद्ध शब्द को कार्य के प्रतिपक्षी अर्थ का अ्भिधान 
करने में प्रयुक्त किया गया है । समान शास्त्रीय विषय होने के कारण सम्भवतः 
यह प्रस्तुत वात्तिक में उसी श्रथे का ग्रभिधान करता है। परन्तु यह श्रावरयक 
नहीं कि जो सिद्धान्त संग्रह ग्रन्थ में व्याडि द्वारा स्वीकृत किये गये हों, वही वात्तिक 
कार कात्यायन को भी श्रभिमत हों । ऐसी स्थिति में तो व्याडि सम्मत द्रव्य पदार्थ- 
वाद का सिद्धान्त भी वात्तिककार को स्बीकृत होना चाहिए था। श्रत: कुछ भ्रन्य 
तकों का भी उपस्थापन किया गया है । 

(२) लोक में “श्रब्भक्ष:”, “वायुभक्ष:” श्रादि प्रयोग जल का ही भक्षण 
करता है, श्रथवा, वायु का ही भंक्षण करता है, इन श्रथों में पंवसित होते हैं । 
यहाँ भ्रर्थात्मक भ्रवधारणा में 'एव/ शब्द का प्रयोग निरचयात्मकता को बताता है । 
जब हदाब्द, श्रथे भ्रौर उनके सम्बन्ध को सिद्ध कहा जाता है तो यहाँ वह सिद्ध ही 
है, इस रूप में ग्रहएा किया जायेगा । भ्रन्य कार्य पदार्थ प्रागभाव और प्रध्वंसाभाव 
की स्थिति में सिद्ध नहीं होते । 


(३)संज्ञा से रूप में प्रसिद्ध 'देवदत्त' इत्यादि शब्द श्रपने संक्षिप्त रूप दत्त” 
ग्रादि से ही सम्पूर्ण श्र की प्रतीति करवा देते हैं क्योंकि सम्पूर्ण के लिए 
प्रयुज्यमान संज्ञा श्रपने प्रवयवों में भी सम्पृक्त हो जाती है। अ्रपि च, एक सम्बन्धि 
ज्ञान श्रपने से सम्बद्ध श्रन्यः वस्तु का भी स्मारक होता ही है । इसी प्रकार से 'दत्त' 
शब्द अपने से सम्बन्धित 'देव' शब्द का भी स्मरण करवाता है श्रौर 'देवदत्त' उस 
सम्पूर्ण श्र की प्रतीति होती है । भौर यह व्यवहार केवल संज्ञाश्रों में ही नहीं, 
भ्रन्यत्ञापि दृष्टिगत होता है | यहाँ भी 'सिद्ध' शब्द वस्तुतः सम्पूर्ण शब्द प्रत्यन्त 
सिद्ध' का लघु रूप है। ऐसी स्थिति में सिद्ध शब्द.नित्य वस्तु का हीं पर्याय हो 
सकता है, कार्य पदार्थ का नहीं । 
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(४) अपि चं, इस प्रंकार के सन्दिग्ध पदों का व्याख्यान करके उनके 
विशिष्ट और प्राप्तज्भिक अर्थ को ग्रहरणा करना चाहिए | सन्देहमात्र के ही उत्पन्न 
होने पर कोई लक्षण ग्रलक्षण नहीं बन जाता । प्रमाणान्तर से उसके विशिष्ट श्रथे 
का विनिश्चय करना चाहिए । एवमेब “सिद्ध' शब्द यहाँ नित्य का पर्यायवाची है, 
इसकी प्रतीति व्याख्यान से की जा सकती है; सिद्ध छाब्द के प्रयोग को ही 
प्रनुचित कह देना उचित नहीं । ; 

मूलसू--कि पुनरनेन वर्ण्यन | कि न सहता कण्ठेन नित्यदब्द एवोपात्तः 
यस्मिन्नुपादीयमाने5सं देह: स्थातु ? 

साज़लिक आचार्यो महतः शास्त्रोघस्य भड्भालार्थ सिद्धशब्दमादित; प्रयुडक्ते । 
सड़लावीनि हि शास्त्रारिण प्रथन्ते वीरपुद्बमारि च भवन्ति, श्रायुष्मत्पुरुषारिण 
चाध्येतारदच सिद्धार्था यथा स्पुरिति । 

श्रयं खलु नित्यशब्दो नावश्यं क्टस्थेष्वविचालिषु भावेषु वत्तेते । 

कि तहि ? | 

श्रामीक्षण्ेषपि वत्तते । तदुयथा नित्यप्रहसितो, नित्यप्रजल्पित इति'। यावता- 
इमीक्ष्ण्येषषि वतंते तत्राप्यनेनबार्थ: स्थातृ--'व्याख्यानतो विशेषप्रतिपत्तिनंहि सन्देहा- 
दलक्षणामु” इति । पदयति त्वाचार्यों मद्भलाथंशइ्चव सिद्धशब्द श्रादितः प्रयुक्तो 
भविष्यति, शक्ष्यासि चेत॑ तित्यपर्यायवाचिनं वर्णायितु्तिति । श्रतः सिद्धशब्द 
एवोपात्तो व नित्यश्ब्द इति । 

प्रदीप:--रण्ण्ये नेति । प्रयत्नव्यास्यातव्येनेत्यथं:-। माड्भलिक इति । श्रगहिता- 
भीष्ठार्थसिद्धिमंज्भूल॑ तत्पयोजन आचार्यों माजूलिक:। प्रथन्त इति। श्रध्ययनस्या- 
विच्छेदात्‌ । वीरपुरुषाणीति । श्रोत्‌रां परेरपराजयात्‌ । श्रायुष्मत्पुरुषाणीति । 
शास्त्रानुष्ठाने घर्मोपचयादायुवंधेनात्‌ । सिद्धार्था, इति। श्रध्ययननिवृंत्तिरेव तेषां 
सिद्धि: | नावश्यमिति। ततश्चाभीक्षण्येन ये शब्दाः प्रयुज्यन्ते श्रागोपालाज्धनं तेषासेवा- 
न्वाख्यानं स्थादू न विरलप्रयोग/णाम्‌ । विन्तापि च क्रियापदप्रयोगेणाभीक्षण्य- 
वृत्तिनित्यशब्द: प्रयुज्यते । यथा श्राइचर्य मनित्ये नित्यवीप्सयोरिति । 

ग्रनमुवाद--फिर इस प्रयत्तव्याख्यातव्य (सिद्ध शाब्द से) क्या प्रयोजन ? क्‍यों 
नहीं खुले गले से तित्य शब्द का ही पाठ किया गया जिसके उपादान से सन्देह ही 
नहीं होता ? 

माज़ूलिक श्राचार्य महान्‌ शास्त्रसमुदाय के मज़्ल के लिए सिद्ध शब्द का 
श्रादि में प्रयोग करता है । (क्योंकि) श्रादि मज्ल (लक्षणों से युक्त) शास्त्र प्रसिद्ध 
होते हैं, (इनके ज्ञाता) वीर पुरुष होते हैं ्रौर दीर्घायु होते है, श्रथ च (उनके) 
पढ़ने वाले सिद्धार्थ होते हैं । 

यह नित्य शब्द भी भश्रावश्यक रूप से कूटस्थ प्लौर भ्रविचालि भावों में 


प्रयुक्त नहीं होता । 
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तो (फिर) कहाँ (होता है) ? ; 

आवृत्ति' अर्थ में भी श्राता है | जैसे कि नित्य हँसता (बहुत अधिक हँसता) 
है, नित्य बोलता है (बहुत बोलता है) इत्यादि। जब (नित्य शब्द) गआ्राभीक्ष्ण्य में 
प्रयुकत होता, तब भी “व्याख्यान से विशेष प्रतिपत्ति होती है, सन्देह से (लक्षण) 
अलक्षण नहीं हो जाता,” इस नियम से ही प्रर्थ (सिद्ध हो सकता) है । आचाय॑ ने 
देखा (विचार किया) कि मज्जलार्थंक शब्द आआरादि में प्रयुक्त हो जायेगा और (मैं) 
इसे नित्य का पर्यायवाच्री भी वर्शित कर सकूगा | इसीलिए सिद्ध शब्द का प्रयोग 
किया है, नित्य दाब्द का नहीं | 

उथा :--सिद्धे दब्दार्थ धम्बन्धे” इस वार्तिक में 'सिद्ध/ शब्द को यद्यपि 
यथाकथमपि नित्य का पर्यायवाची सिद्ध किया जा सकता है तथापि यह प्रयत्त- 
व्याख्यातव्य अवश्य है तथा सन्देह को उत्पन्न करता है । इसके स्थान पर नित्य 
शब्द इस सन्देह की निवृत्ति कर सकता है, अत: सिद्ध के स्थान पर स्फुट रूप से 
नित्य शब्द का ही प्रयोग किया जाना चाहिए था । 

सिद्धान्तों के अनुसार 'सिद्ध शब्द का प्रयोग यहाँ मद्भलाचरण के लिए 
किया गया है, क्योंकि भारतीय मान्यता के श्रनुसार श्रादि में मज्भलाचररणा से 
युक्त शास्त्र प्रस्तिद्धि को प्राप्त होते हैं । श्रोता श्रथवा पाठक अपराजय को प्राप्त 
करते हैं, शास्त्रानुष्ठान से घर्मलाभ करके दीर्घायु होते हैं तथा अध्ययन परिसमाषप्ति 
रूप श्रथे (प्रथोजत) को सिद्ध करते हैं । 
। मज़लाचरणा के भ्रनुष्ठान से विघ्तों का नाश होता है, प्रत्त एव ग्रन्थ की 
निविध्त परिसमाप्ति भी हो पाती है ॥ यद्यपि कोई श्रुति मज्लुंलाचरण का विधान 
नहीं! करती तथापि शिष्टाचार परम्परा से यह मान्यता भ्रविच्छिन्न चली श्रा रही 
है. । भ्रपि च, जिन ग्रन्थों के प्रारम्भ में मद्भलाचरण किया गया है, वे निर्विघ्त 
परिसमाप्त हो गये हैं, उन्हें देखकर इस विषय में अनुमात किया जा सकता है। 
इसके अ्रपवाद के रूप में, जहाँ मद्भलाचरण होने पर भी ग्रन्थ निविष्न समाप्त 
नहीं हुआ, वहाँ इसका कारण यह हो सकता है कि ग्रन्थ में विध्त मज़जलाचरण 
के अनुपात से अधिक थे और इसके विपरीत जहाँ मज्भलाचरण के बिना ही प्रन्थ॑ 
निर्विष्त समाप्त हो गया है, वहाँ सम्भवत: ग्रन्थकार ने बाहर ही मज़ूलावरण 
कर लिया था । 

अपि च, नित्य शब्द भी केवल मात्र भ्रविनाशी पदार्थों को नहीं कहता, 
प्रत्युत सिद्ध शब्द जिस प्रकार से नित्य के प्रतिरिक्‍त श्रन्य (अभ्रनित्य) श्रथे को भी 
प्रभिव्यकत करता था, नित्य शब्द भी इसके अ्रतिरिकत श्राभीक्ष्ण्य भ्रथे में प्रयुक्त 
हुआ देखा जाता है । यद्यपि इस स्थिति में भी व्याख्यात से विशिष्ट श्रर्थ का 
प्रतिपादद किया जा सकता था तथापि सिद्ध शब्द का प्रयोग ही यहाँ अधिक 
उपयुक्त है । क्योंकि इस शब्द का प्रयोग एक श्रोर मज्भुलाचरण तथा दूसरी भोर 
नित्य को पर्यायवाचकता दोनों का युगपत्‌ श्राख्यान कर पाने में समर्थ है । 
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मूलम्‌--श्रथ क॑ पुनः पदार्थ सत्वेष थिग्रहः क्रियते--सि्ध शब्देष्यथं सम्बन्धे 
चेति ? 

श्राकृतिसित्याह । 

कुत एततु ? 

श्राकृतिहि नित्या द्रव्यमनित्यम । 

श्रथ द्रव्ये पदार्थ कर्थं विग्रहः कत्तंव्यः ? 

सिद्ध शब्देःथंसम्वन्धे चेति । नित्यों हार्थवतामर्थरभिसम्बन्ध: । 

प्रदीप:--श्र्थ सम्बन्धे चेति । द्रव्यपक्षे द्रव्यस्यानित्यत्वादर्थग्रहणं सम्बन्ध- 
विशेषणाशर्थमुपात्तम्‌ । प्रनित्येई्थें कं सम्बन्धस्य नित्यतेति चेदू, योग्यतालक्षणात्वा- 
त्सम्बन्धस्य । तस्याइच शब्दाश्रयत्वाच्छब्दस्य नित्यत्वाददोष: । 

श्रनुवाद--फिर किसे पदार्थ मानकर (द्रव्य ग्रथवा झ्राकृति को) यह विग्रह 
किया जाता है--शब्द, श्रर्थ और सम्बन्ध के सिद्ध (नित्य) होने पर ? 

प्राकृति को, ऐसा (वेयाकरशा) कहता है । 

यह कंसे (कहा जाता है) ? 

क्योंकि श्राकृति नित्य है, द्रव्य भ्रनित्य । 

फिर द्रव्य को पदार्थ मानकर कैसे विग्रह करना चाहिए ? 

दब्द और श्रथं सम्बन्ध के सिद्ध होने पर। शब्दों का श्रथों के साथ सम्बन्ध 
नित्य है। 

उषा--वंयाक रण श्राकृति (जाति) और द्रव्य दोनों को ही पद के भ्रर्थ के 
रूप में स्वीकार करते हैं । प्रतः “सिद्धे शब्दार्थसम्बन्धे”” इस वात्तिक में 'सिद्ध' 
धब्द का भ्रथं 'नित्य' स्वीकार कर लेने पर यह प्रइन उठता है कि द्रव्य रूप श्रथे 
को नित्य माता जाता है या जाति रूप श्रथं को, भ्र्थात्‌ श्र्थ नित्यता की स्थिति में 
गो द्रव्य नित्य हैं, श्रथवा गोत्व जाति । 

जाति को पदाथ्थं मानने की स्थिति में कोई श्रारपत्ति नहीं हो सकती । जाति 
नित्य है, द्रव्य भ्रनित्य । एक गो के नष्ट हो जाने पर भी गोत्व धर्म नष्ट नहीं 
होता । 


अ्रत एवं द्रव्य को पदार्थ मानने की स्थिति में विवेच्य वात्तिक का विग्रह 
“सिद्धे शब्दे, अथंसम्बन्धे च” इस प्रकार करना होगा। श्र्थात्‌ शब्द प्रौर उसका 
प्र के साथ सम्बन्ध नित्य है। इसे ही दूसरे शब्दों में कह सकते हैं कि नित्य शब्द 
का श्रनित्य श्र्थ के साथ नित्य सम्बन्ध है । 

यदि भ्र्थ श्रनित्य है तो शब्द के साथ उसका सम्बन्ध नित्य कैसे हो सकता 
है, इस प्रदन का समाधान करते हुए नागेश ने कहा है कि नष्ट और भावी श्रथों का 
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भी शब्द के द्वारा बोध लोकव्यवहार में देखा जाता है, श्रतः बौद्ध शब्द का बौद्ध 
अर्थ के साथ सम्बन्ध नित्य है । 

मूलमु--श्रथवा द्रव्य एवं पदार्थ एष विग्रहों न्‍्याय्यः--सिद्धे शब्देब्थं 
सम्बन्धे चेति । द्रव्यं हि नित्यामाकृतिरनित्या । 
कथं ज्ञायते ? 

एवं हि हृश्यते लोके मृत्कयाचिदाकृत्या युक्ता पिण्डो भधति, पिण्डाकृतिसुप- 
मुद्य घटिका: क्रियन्ते, घटिकाकृतिमुपमुद्य कुण्डिका; क्रियन्ते । तथा सुवर्ण कयाचिदा- 
फृत्या युक्‍्तं पिण्डो भवति, पिण्डाकृतिझुुपसृद्य रुचकाः क्रियस्ते, रुचकाकृतिसुपमुद्य 
क्टका: क्रियन्ते । कटकाकछ्ृतिम्ुपमृद्य स्वस्तिका: क्रियन्ते । पुनरावृत्त: सुवर्णपिण्डः 
पुनरपरयाक्ृत्या युक्‍तः खदिराज्ड्रारसवर्ण कुण्डल भवतः। श्राकृतिरन्‍्या चान्या च 
भवर्ति, द्रव्यं पुनस्तदेव । श्राकृत्युपमर्देन द्रव्यमेवाव शिष्यते । 

प्रदीप: - द्रव्यं हि. नित्यमिति । प्रसत्योपाध्यवच्छिन्नं ब्रह्मतत्त्वं द्रव्यशब्द- 
वाच्यमित्यथें: । श्राकृतिरिति । संस्थानम्‌ । ब्रह्मदर्शने च गोत्वादिजाते रप्यसत्यत्वाद- 
नित्यत्वमु, “झात्मेवेदं सवंम्‌” इति श्रुतिवचनात्‌ । 

अ्नुवाद--अ्रथवा द्रव्य को ही पदार्थ मानकर यह॒ विग्रह (करना) 
न्याय्य है--शब्द, श्र्थ और सम्बन्ध के नित्य होने पर । क्योंकि द्रव्य नित्य है, 
आकृति भ्रनित्य । 

(यह) कसे जाना जाता है ? 

क्योंकि ऐसा लोक में देखा जाता है कि मिट्टी किसी ञ्राकृति से युक्त पिण्ड 
होती है, पिण्ड की आक्ृति को मिटाकर घड़ियाँ बनाई जाती हैं, घड़ियों की प्राकृति 
को मिटाकर कुण्डिकायें बनाई जाती हैं । उसी प्रकार सुबर्णा किसी भ्राक्ृति से युक्त 
पिण्ड होता है, पिण्ड की झाकृति को मिटाकर रुचक (श्राभूषण विशेष) बनाये जाते 
हैं, रुचक की ग्राकृति को मिटाकर कटक (कड़े) बनाये जाते हैं । कड़ों की भ्राकृति 
को मिठाकर स्वस्तिक बनाये जाते हैं। फिर लौटकर सुवरांपिण्ड बना हुआ सोना 
फिर दूसरी आ्राकृति से युक्त हुश्रा खदिराज्धार के समान दो कृण्डल हो जाते हैं । 
प्राकृति श्रौर-आऔौर होती जाती है । (बदलती रहती है), द्रथ्य फिर भी वही है । 


. भ्राकृति के नाश होने पर द्रव्य ही शेष रह जाता है। 


उषा--छब्द के द्वारा यदि द्रव्यरूप श्रथं को भी वाच्य माना जाये तो 
भी शब्द, अ्रथे श्रौर उनका सम्बन्ध तीनों की नित्यता सिद्ध की जा सकती है, 
श्र्थात्‌ द्रव्य रूप में भी श्र्थ नित्य हो सकता है। द्रव्य की नित्यता झौर प्राकृति 
की प्रनित्यता को सिद्ध करने के लिए पतञ्जलि ने एक दुष्टान्त प्रस्तुत किया है कि 
मिट्टी किसी एक आ्राकृति से युक्त होकर पिण्ड बन जाती है, उसे ही तोड़कर फिर 
धटिका, कण्डिका श्रादि विभिन्‍न आ॥्राकृति रूपों में परिणत किया जा सकता है। 
सुवरणंपिण्ड को भी पुनः पुनः तोड़कर रुचक, कटक, कुण्डल श्रादि विभिन्‍न भ्राक्ृति 
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रूप प्रदान किये जा सकते हैं । इस प्रक्रिया में आकृति रूप निरन्तर परिवत्तंनशील 
झौर ग्रनित्य. रहते हैं । इन विभिन्‍न अ्रसत्य उपाधियों से श्रवच्छिन्त ब्रह्म रूप द्रव्य- 
तत्त्व नित्य रहता; हैं।। उत्त तत्त्व के दशंन को जानने पर गोत्व श्रादि विभिन्‍्म 
जातिरूप अ्रसत्य और प्ननित्य होकर रह जाते हैं । “श्रात्म॑वेदं सर्वम्‌”' इत्यादि श्रुत्ति- 
वाक्य इसमें प्रमाण हैं । 


मूलमु--अ्राकृतावपि पदार्थ एष विग्रहो न्याय्य:--सिद्धे शब्देड्थें सम्बन्धे 
चेति । 

ननु चोवतम्‌ --श्राकृतिर नित्येति । 

नेंतदस्ति । नित्या55कृतिः । 

कथम्र्‌ ? 

न कवचिदुपरतेति कृत्वा सर्वश्नीपरता भवति  द्रव्यान्तरस्था तुपलम्यते । 

श्रथवा नेदसेव नित्यलक्षणम॒--श्रवं कूटस्थमविचाल्यनपायोपजन विकाये- 
नुप्तत्यवृद्ध्यव्ययोगि यत्तन्नित्यघ्ु इति | तदपि नित्य॑ यस्मिंस्तत्त्वं न विहन्यते । 

कि पुनस्तत्त्वम्‌ ? 

तद्भावस्तत्त्वम्‌ । ग्राकृतावषि तत्त्व न विहन्यतें । 

श्रथवा कि न एतेन--हृदं॑ नित्यमिदमनित्यसिति यन्तित्यं त॑ पदार्थ मत्वेष 
विग्रहः क्रियते - सिद्ध शाब्दईर्थ सम्बन्धे चेति। 


प्रदीप: --न क्वचिदुपरतेति । ग्ननभिव्यक्तेत्यथे: । श्रद्वेतेन लोके व्यवहारा- 
भावाद्‌ व्यवहारे चाक्ततेरेकाकारपरामर्शहेतुत्वान्तित्यत्वम्‌ । श्रथवेति। असत्यत्वेषि 
तत्त्वतों लोकव्यवहाराश्रयणोन जातेनित्यत्व॑ साध्यते । त्रिविधा चानित्यता, संसर्गा- 
नित्यता यथा--स्फटिकस्य लाक्षाद्रुपधाने स्वरूपतिरोधानेन पररूपभास: । परिणा- 
मानित्यता यथा बदरीफलस्य श्यामतातिरोभावे लौहित्याविर्भाव: । प्रध्यंसानित्यता 
सवत्मिना विनाश: । एतत्त्रिविधानित्यताप्रतिक्षेपेणा नित्यतां प्रतिपादयितुमुक्तं 
श्रुवसित्यादि । तत्र श्रुवम्‌ कूटस्थमिति संसर्गानित्यता परिहता, श्रविचालोति परि- 
णामानित्यता, श्रनपायेत्यादिना प्रध्वंसानित्यता । यब्नित्यसिति । बुद्धिप्रति भास: 
दब्दार्थो यदा यदा दांब्द उच्चारितस्तदा तदाअर्थाकारा बुद्धिर्पजायते इति प्रवा ह- 
नित्यत्बादर्थस्य नित्यत्वमित्यथे: । 


श्रनुवाद--आकृति को भी पदार्थ मानने पर यह विग्रह न्‍्याय्य है--शब्द, 
प्र भौर सम्बन्ध के सिद्ध रहने पर । 

और (पग्रभी) जो कहा था (कि) श्राकृति अ्रनित्य है । 

ऐसा नहीं है । प्राकृति नित्य है। 

कैसे (कहा) ? 

कहीं (एक स्थान पर) विलय होकर सत्र विलय नहीं हो जाती। श्रन्य 
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द्रव्य में तो उपलब्ध होती ही है ॥ 

ग्रथवा यह नित्य होने का लक्षण नहीं है (कि) जो ध्रुव, स्वरूप में श्रवस्थित 
नित्य सुस्थित, परिणाम,  विपरिणाम, विकाररहित, उत्पत्तिरहित, वृद्धिरहित 
ग्रौर क्षयरहित हो, वही नित्य है। वह भी नित्य है, जिसमें तत्त्व नष्ट नहीं 
होता । 

फिर तत्त्व क्या है ? 


उस वस्तु का (स्व) भाव तत्त्व है । आकृति:में भी तत्त्व नष्ट नहीं होता । 

ग्रथवा इससे क्या कि यह नित्य है, श्रथवा यह झ्ननित्य है । जो भी: नित्य 
है, उसे पदार्थ मानकर यह विप्रह किया जाता है--शब्द, श्रथं श्लौर सम्बन्ध के सिद्ध 
होने पर । 


उषा--पद का श्रथ आ्राकृतिरझप मानकर भी टाब्द, प्र्थ श्रौर सम्बन्ध इन « 


तीनों की नित्यता को सिद्ध किया जा सकता है। यहाँ “प्राकृति' पद का. भ्र्थ 
'जाति' है । '्रपि' शब्द के प्रयोग से द्वव्य का ग्रहण किया गया है श्रर्थात्‌ द्रव्य रूप 
में तो श्र नित्य है ही, जाति' रूप में भी नित्य है । किसी एक द्रव्य में प्रनभिव्यक्त 
होती हुई भी जाति सर्वत्र अश्रप्रत्यक्ष नहीं हो जाती । एक स्थान पर घटिका की 
ग्राकृति नष्ट होकर भी सत्र नष्ट नहीं होती । अ्रन्य पदार्थों में उसका सत्त्व उसकी 
नित्यता बताता है । 

जाति की व्यड्जिका श्राकृति व्यवहार काल में उत्पन्त और नष्ट होते हुए 
मी प्रकारान्तर से नित्य है। संसर्गानित्यता, परिणामानित्यता श्रौर प्रध्वंसानित्यता 
के रूप में प्रनित्यता तीन प्रकार की मानी गई है । लाक्षा आदि पदार्थों के संसगग से 
स्फटिक के स्वरूप का तिरोधान हो जाता है, यह संसर्गानित्यता है। बदरी श्रादि 
फलों में श्यामता का तिरोभाव होकर लौहित्य का आ्राविर्भाव परिणामानित्यता है 
तथा, वस्तु का सर्वात्मिना विनाश प्रध्वंसानित्यत[ है । केवल मात्र इस तीन प्रकार 
की ग्रनित्यता से रहित होता ही नित्यता का लक्षण नहीं है। इस प्रकार की नित्यता 
ब्रह्म से सम्बद्ध है, इसे कूटस्थ नित्यता कहते हैं । पदार्थ एक स्थान पर नष्ट होकर 
भी भावरूप में श्रन्यत्न वततमान रहता है, भत: उसमें प्रवाहनित्यता है । क्योंकि 
उसका नाश हो जाने पर भी उसका घर्म न्ःट नहीं होता । 


शब्द का उच्चारण तत्तदाकारा अथंभावना को बुद्धि में व्यक्त कर देता है 
ग्रत: पदार्थ को केवल बाह्य रूप में न मानकर बौद्ध रूप में स्वीकार करने से उसकी 
नित्यता स्वयमेव सिद्ध हो जाती है । शशशुद्ध इत्यादि पदार्थ भी इसीलिए 
स्वरूपत: सिद्ध न होने पर बुद्धि में प्रतिभासित होने के कारण बोध के विषय 
बनते हैं । 


ग्रतएव चाहे द्रव्य को पदार्थ मानकर “सिद्धे शब्दार्थ सम्बन्धे” का विग्रह 
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किया जाये ग्रथवा जाति को पदार्थ मानकर, दोनों ही दृष्टियाँ उपयुक्त हैं । पाणिनि 
ते दोनों प्रकार के अ्रथों की नित्यता को स्वीकार किया है । 

सूलमु--कर्य पुनर्शायते--सिद्धः शब्दो5र्थ: सम्बन्धबचेति । 

लोकतः। यल्लोके5थं मर्थमुपादाय शब्दान्प्रयुअजते, नेषां नि त्तो यत्नं कुवेन्ति । 
ये पुन: कार्या भावा नित्र॒ त्तो तावत्तेषां यत्नः क्रियते । तद्यथा--घटेन कार्य करिष्य- 
नकुम्मका रकुल गत्वाहु--कुरु घट कार्यमनेन करिष्पामीति । न तावच्छब्दान्प्रयुयुक्ष- 
साणों वेघाक रणकुल गत्वाहु--कुरु शब्दान्प्रयोईष इति। तावत्येवार्थंमुपादाय शब्दा- 
न्प्रयुअजते । 

प्रदीप:--ल्लोकत इति । अन्यथा कार्येषु लोकव्यवहार:, अन्यथा नित्येषु । 
शाब्दरच व्यवहारो5ना दिवुद्धव्यवहारपरम्पराव्युत्पत्तिपुवंक इति शब्दादीनां नित्यत्वम्‌ । 
घटादयस्त्वथेक्रियाथिभिरन्यत आ्रानीयन्त उत्पादविनाशयुकताश्चोपलम्यन्ते । नैवं 
शब्दास्य: । तावत्येबार्थंमिति । बुदुध्या वस्तु निरूप्येत्यथे: । 


श्रनुवाद--फिर (यह) कैसे जाना जाता है कि शब्द, श्रर्थ श्रोर सम्बन्ध' 
नित्य है । 

लोक से । क्योंकि लोक में तत्तदर्थ को कहने के लिए छाब्दों का प्रयोग 
करते हैं । (परन्तु) इनके निर्माण में यत्न नहीं करते। जो काये भाव हैं उनके 
निर्माण में यत्त किया जाता है । जैसे कि घड़े से काम करना चाहता हुआ्ना कुम्भकार 
कुल में जाकर कहता है--'घड़ा बनाइये, मैं इससे कार्य करूंगा,” उसी प्रकार शब्दों 
के प्रयोग की इच्छा करता हुआ वेयाकरणकुल में जाकर नहीं कहता---'शब्द बनाश्रो, 
मैं प्रयोग करूँगा । बसे ही भ्रं को लेकर शब्दों का प्रयोग करता है। 


उधा--शास्त्र लोक से भ्रनुप्राणित होता है प्रथवा लोक ज्ञास्त्र से अ्रनुशिष्ट, 
इसी प्रइन को मन में रखकर भाष्यकार ने यह निर्णाय दिया है कि शब्द, भ्रथ॑ प्रीर 
उसके सम्बन्ध की नित्यता का प्रमाण लोकव्यवहार है। शब्द से अ्र्थबोधन का 
व्यवहार श्रनादिकाल से चला प्रा रहा है, व्याकरण तो केवल उस लोकव्यवहार 
का श्रनुह्ासन मात्र करता है। अत: लोक प्रधान है, शास्त्र गीण । इसी बात को 
पुष्ट करने के लिए पतञ्जलि ने एक सुन्दर श्राख्यान प्रस्तुत किया है। घट का 
प्रयोग करने की इच्छा से जिस प्रकार व्यक्ति कुम्भकार के पास जाकर घट ले 
श्राता है, उसी प्रकार शब्दों का प्रयोग करने का इच्छुक व्यक्ति वैयाकरण के 
पास जाकर छाब्दों को याचना नहीं करता प्रत्युत वह अ्रपनी इच्छा से लोक में 
प्रचलित शब्दों का प्रयोग कर लेता है । व्याकरण उसके विषय में घुद्ध प्रौर भ्रशुद्ध 
का विवेचन करके धर्म की प्रतिष्ठापना मात्र करता है। न केवल पतज्जलि प्रत्युत 
उनसे पूर्व स्वयं पारिनि लोकब्यवहार को ही सर्वश्रेष्ठ प्रमाण के रूप में स्वीकार 


कर चुके थे-- ग्र 
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प्रधानप्रत्यपार्थंवचन मर्थ स्पान्य॑प्रमा रात्वातु । 

इसी की व्यारुया करते हुए काशिकाकार ने कहा है-- 

“प्रन्यो लोक: । छब्दरर्थाभिधानं स्वाभाविकंम्‌ । लोकत एवार्थंगते: ।”' 

मूलघृ-'यदि तहि लोक एषु प्रमाणं, कि शास्त्रेण क्रियते ? 

*लोकतोथर्थप्रयुक्ते शब्दप्रयोगे शास्त्रेण धर्मनियमः । 

लोकतो4थंप्रयुक्ते शब्दप्रयोगे शास्त्रेण धर्मंनियमः क्रियते । किमिदं घर्मनियस 
इति । धर्माय नियमों धर्मनियमः, धर्मार्थों वा नियमों धमंनियमः, धमंप्रयोजनो वा 
नियमो धर्सनियसः । 


प्रदीप:--प्रत्र॒ भाष्यकारेण सम्भवन्तीमप्येकवाक्यतामन श्रित्य वाक्यत्रय॑ 
व्यवस्थापितम्‌ । सिद्ध शब्दार्थसस्बन्धे शास्त्र प्रवृत्तमित्येकं वाक्यम्‌ । कथ्थ॑ ज्ञायत 
इति प्रदने लोकतो ज्ञायते इति द्वितीयम | लोकत इत्यस्यावृत्त्या लोकतो:पथंप्रयुक्ते 
इत्यादि तृतीयम्‌ । शब्दप्रयोग इति प्रयोगग्रहणोन “प्रयोगाद्धर्मो न॒तु ज्ञानमात्रादु” 
इत्युक्तं भवत्ति। श्रर्थेनात्मप्रत्यायनाय प्रयुक्तो<्थंप्रयुक्त: । धर्माय नियम इति। 
घ॒र्माथेत्वान्तियम एव धमंशब्देनाभिधीयत इति कमंघारय: समास: । धम्मंप्रणोजन 
इति । लिडागदिविषयेण नियोगारुयेन घर्मेरा प्रयुक्त इत्यर्थ: । 


श्रनुवाद--यदि लोक इसमें प्रमाण है तो शास्त्र से क्या किया जाता है ? 

लोक में भ्रर्थ विशेष में प्रयुक्त दाब्द के प्रयोग में शास्त्र से धर्म का नियम । 

लोक में अर्थ विशेष में प्रयुक्त (प्रसिद्ध) शब्द के प्रयोग में शास्त्र से धर्म 
का नियमन किया जाता है । धर्म के लिए धमंनियम है भ्रथया धर्महूप नियम धर्म 
नियम है श्रथवा धर्म का प्रयोजक नियम धर्मंनियम है । 


उषा--“शब्दार्थ सम्बन्धों की नित्यता यदि लोक व्यवहार से ही सिद्ध है 
है तो शास्त्र निष्प्रयोजत होकर रह जाता है, पूर्वपक्षी की इस छाड्धूा का समाधान 
प्रकृतत वात्तिक से किया गया है । लोक में प्र्थे के द्वारा आत्मप्रत्यायन के लिए प्रयुक्त 
शब्दों का शास्त्र के द्वारा ध्मंनियम किया जाता है । 

“शब्दप्रयोगे ” में प्रयोग शब्द का ग्रहण करके यह निर्देश किया गया 
है कि साधु शब्दों के व्यवहार में प्रयोग से धर्म की प्राप्ति होती है, केवल ज्ञान 
से नहीं । 


£धमंनियम:” पद की भाष्यकार ने तीन प्रकार से व्पुत्पत्ति प्रदर्शित की 
है-- (१) धर्माय नियम: (३) धर्मा्थों नियम: (३) धमंप्रयोजनो नियमः । प्रदीपकार 
के अनुसार प्रथम व्युत्पत्ति में चतुर्थी विभकति तादशथ्य सम्बन्ध को बताने के लिए 
है; श्रत: 'धर्म' पद 'गपूर्व' भ्रथं में परयंवसित होता है । धर्मार्थ ही होने के कारण 
द्वितीय व्युत्पत्ति में नियम को ही 'धम्ं' शब्द से कहा गया है, भ्रतः यहाँ क्म- 


। 
| 
!क्‍ 
॥ 
| 
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धारय समास होगा--“घमंइच्नासो नियम: । तृतीय व्युत्पत्तिः में धर्म का श्रथ 
नियोग है । 

उद्योतकार ने इन व्युत्पत्तियों को प्रकारान्‍तर से भी प्रदर्शित किया है। 
“घर्माय नियम:” इससे, प्रत्यवाय-परिहार रूप धर्म के लिए यह नियम है, ऐसा 
ग्रहण किया जाता है, क्योंकि असाघु शब्द के प्रयोग से अधर्म होता हैं | “धर्मार्थो 
नियम: इस ब्युत्पत्ति के अनुसार 'धर्म' का श्र यांगादि है। “नानृतं वर्देत्‌'” 
इत्यादि कर्माज्धनिषेधक वाक्य यांगादि का अज् होने के कारण' याग ही होते हैं 
भौर उस्हें 'धर्म” पद से कहा जाता है। ततीय व्युत्पत्ति में 'धर्म' पद से 'प्रपूर्व” 
भ्र्थ का सूचन है । ४ 

मूलस्‌--*यथा लौकिकवेदिकेषु 

प्रियतद्धिता दाक्षिणात्या:--यथा लोके वेदे चेति प्रयोक्तव्ये या लौंकिक- 
वेदिक्रेष्विति प्रयुंजजते ॥ भ्रथवा युक्त एवात्र तद्धितः। यथा लौकिकेषु वेदिकेषु च 
कृतान्तेषु॥ |. । 

लोके तावद “अमक्ष्यो ग्रास्यकुक्कुटः, श्रभक्ष्यों ग्राम्यसुकर! इत्युच्यते। 
भक्ष्यं च॒ नाम क्षृत्प्रतिघाताथेघुपादीयते । शकय च्ञानेन इवसांसादिभिरपि क्षुत्प्रति- 
हन्तुम्‌ । तत्र नियम: क्रियते--इंदं भक्ष्यमसिदस मक्ष्यमिति । तथा--खेदात्स्त्रीषु प्रवृत्ति- 
भेवति । समानइत्र खेदविगमों गम्पायां चागम्थायां च। तत्र नियमः क्रियते-- 
इय॑ गम्येयमगस्येति । 


प्रदीप:--प्रियतद्धिता इति ॥ तायमपशब्द: किन्तु ये लोकवेदयोभेवा भ्रवय- 
वास्ते लोकवेदशब्दाम्यामभिध्रातूं शकक्‍्यन्ते । श्राधाराधेयभावक॒ल्पनया तु तद्धित- 
प्रयोग: प्रियतद्धितनिमित्त: । यथा कश्चिदवततस्पत॒य इति श्रयुड़क्ते कश्चिद्वानस्पत्य- 
मिति समूहप्रत्ययान्तम्‌ । श्रथवेति । नात्रावववावयविविभाग:, कि तहिं लोकवेदव्यति- 
रिक्तसिद्धान्तशब्दार्थोभयरूप इत्यर्थ: । लौकिक: स्मृत्युपनिवद्ध: । वैदिक: श्रृत्युपनि- 
बद्ध: | शकयं चानेनेति । शके: कर्मसामान्ये लिझज्धूसवंतामनपूंसंकयुक्ते कृत्यप्रत्यय: । 
ततः पदान्‍्तरस म्बन्धादुपजायमानमपि स्त्रीत्वं बहिरज्भधत्वादन्तरज़रसंस्कारं न बाधत इति 
शकयं क्षुवित्युकतम्‌ । यदा तु पूवमेव विशेषविवक्षा तदा शकया क्षुदिति भवत्येव । 
यदा तु प्रतिघातस्थव क्षृत्कर्म शकेस्तु प्रतिघातस्तदा क्षुवे प्रतिहन्तुं शक्यमिति भवत्ति । 
खेदादिति । खेदयतीति खेंदो रागः, इन्द्रियनियमासामर्थ्य वा खेद: 

अ्रमुवाद --जैसे लौकिक श्रौर वेदिक (उदाहरणों) में । 

दाक्षिणात्य (लोग) तद्धितप्रिय होते हैं, जंसे 'लोके', 'बेदे” ऐसा प्रयोग 
करने के स्थान पर “लौकिकवेदिकेषु' ऐसा प्रयोग करते हैं। श्रथवां यहाँ तद्धित 
युक्त ही है । जैसे लोकप्रसिद्ध तथा वेदप्रसिद्ध सिद्धान्तों में । 

जैसे लोक में “ग्राम्यकुक्कुट श्रभक्ष्य है, ग्राम्यसूकर ग्रभ्नक्ष्य है” ऐसा कहा 
जाता है।। भोज्य (का ग्रहण) क्षुधानिवृत्ति के लिए उपादेय है और क्षुधानिवृत्ति 


है. 
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कुक्‍्कूर के मांस से भी की जा सकती है | वहाँ नियम किया जाता है--यह भक्ष्य है, 
यह श्रभक्ष्य है । 

उसी प्रकार राग से स्त्रियों में प्रवृत्ति होती है। गम्या और अगस्था में 
रागनिवृत्ति तो समान ही है। वहाँ नियम किया जाता है--यह गम्या है, यह 
प्रगम्या है । 


उषा--लोक में श्र्थ के निमित्त शब्द का प्रयोग होने: पर श्ञास्त्र धर्म का 
नियमन करता है, जिस प्रकार से लोक ग्लौर वेद में । 

यहाँ वात्तिकस्थ “लौकिकवेदिकेषु”” शब्द को उठाकर भाष्यकार ने यह 
कहा है कि यहाँ वात्तिककार का दाक्षिणात्य होना सूचित होता है क्योंकि वे तिरथंक 
शब्दाडम्बर में रुचि रखते हैं । “समुदायेषु प्रवृत्ता: शब्दा ग्रवयवेष्वपि वर्त्तन्ते” इस 
नियम से “लोक' और “वेद” शब्दों की समुदाय और उनके श्रवयव दोतों में ही समान 
रूप से प्रवृत्ति हो सकती है । श्रत: यहाँ लोक श्रौर वेद के अ्रवयवों का बोध 
करवाने की इच्छा से तद्धित प्रत्यय श्ननावश्यक ही है। तथापि वात्तिककार लोक 
श्र वेद समुदाय तथा उनके अवयव में, जो वस्तुत: भ्रभिन्‍त हैं, भेद की कल्पना 
करके “तत्र भव:” इस श्रथ में ठत्र॒ प्रत्यय करते हैं । 

एक प्रन्य दृष्टि से यहाँ अ्रवयव-ग्रवयविविभाग न मानकर श्राधाराघेय भाव 
को भी भाष्यकार ने उचित माना है | एवं च “तत्र भवः” से तद्धित प्रत्यय उपयुक्त 
द्वी सिद्ध होता है। ऐसी स्थिति में इसका अ्रर्थ होगा--लोक औझौर वेद में वत्तेमान 
सिद्धान्त । 

यहाँ वैदिक से श्रभिप्राय है--“श्र॒त्युपनिबद्ध/ तथा लौकिक से अशभिप्राय 
है--/स्मृत्युपनिबद्ध । 

स्मृतिव्राक्यों में इस प्रकार के नियम किये जाते हैं कि भ्मुक वस्तु भक्ष्य है 
प्रमुक अ्रभक्ष्य भ्रथवा प्रमुक प्रकार की स्त्री समागम के योग्य है, श्रमुक प्रकार की 
भ्रयोग्य । भक्षण क्षुत्प्रतिघात के लिए तथा स्त्री समागम राग के कारण किया जाता 
है। क्षुत्नतिधात किसी भी वस्तु का भक्षण करके किया जा सकता है, एवमेव 
रागनितृत्ति किसी भी स्त्री से समागम करके हो सकती है। इस प्रकार का 
स्मृत्युपदिष्ट नियमन श्रम्युदयकारी तथा श्रेयस्कर होता है । 


मूलघु--वेदे खल्वपि--“पवोब्रतो ब्राह्मणों यवागुत्नतो राजन्य श्राभिक्षत्रतो 
बइ्यः” इत्युच्यते । ब्रतं च नामास्यवहाराथंघुपादीयते । शक्यं चानेत शालिसांसादी- 
न्यपि व्रतयितुम्‌ । ततन्र नियमः क्रियते । 

तथा “बल्वः खादिरों वा यूंपः स्थादू,” इत्पुच्यते । युपश्चणः नाम परवनुब- 
न्धाय्यंमुपादीयते । शक्ष्यं चानेन यरिकिजिचिदेव काष्ठपुच्छित्यातुच्छित्य वा पशुरनु- 
बन्धुव्‌ । तत्र नियम: क्रियते 

















५० ... सहाभाष्यक्न 


तथा “अ्रग्नो कपालान्याशित्यामिमस्त्रयते--भुगुणांमड्विरसां घर्मस्थ तंपसा 
तप्यध्वमु” इति । श्रन्तरेणापि मन्त्रमग्निदेहनकर्माकपालानिं सन्‍्तापयति। तंत्र 
नियमः क्रियते-- एवं क्रियम्ताणमध्युदयकारि भवतीति । 

एवमिहापि समानायामर्थावगतौ -शब्देन चापशब्देन च धर्मनियमः -क्रियतेत++- 
दब्देनेवार्थोब्भिधेयो नापशब्देनेति.। एवं क्रियमाणमण्युदयकारि मवतीति । 

प्रदीप:--पयोत्रत इति । सत्यामर्थिताग्मरां। पय एवं ब्रतयतीति नियमो5यं न 
तु विधिः, अर्थित्वाभावे कारणाभावात्‌ । समानायासिति । यद्यपि साक्षादप्रश्नंशा 
न वाचकास्तथापि स्मयेमाणसाधुशब्दव्यवधानेनाथी प्रत्याययन्ति, केचिच्चापश्र शाः 
परम्परया निरूढिमागताः साधुदशब्दानस्मारंयन्त एवार्थ प्रत्याययन्ति । भ्रन्ये तु मन्यन्ते 
--साधुशब्दवदपम्रंशा भ्रपि साक्षाद्थेस्थ वाचका इति । 

ग्रनुवाद--वेद में भी “ब्राह्मण दूध का ब्रत करे, क्षत्रिय यवागु का ब्रत करे, 
वैश्य आ्रामिक्षा का व्रत करे, ऐसा कहा जाता है। ब्रत का उपादान -्रम्यवहार 
(भोज्य नियमन) के लिए किया जाता है । शालिमांस आझादि से भी यह व्रत किया 
जा सकता है । वहाँ नियम किया जाता है । 

उसी प्रकार “यूप बिल्व श्रथवा खेर का होना चाहिए,” ऐसा कहा जाता 
है । यूप का उपादान पशु को बाँघने के लिए किया जाता है। किसी भी छिले 
झ्रनछिले काष्ठ से पशु को बाँधा जा सकता है। वहाँ नियम किया जाता है । 

वैसे ही “अ्रग्ति पर कपालों को रखकर मन्त्र पढ़ता है 'भृगुऔर श्रज्धिरसों 
के तेज से तपो' ।” मन्त्र के बिना भी दहनकर्मा श्रग्नि कपालों को तपाती हैं, वहां 
नियम किया जाता है, (क्योंकि) ऐसा करना अभ्युदयकारी होता है । 

इसी प्रकार यहाँ भी शब्द श्रौर अ्रपशब्द से समान श्रर्थावगत्ति होने पर 
भी धर्म के लिए नियमप्र किया जाता है--“शब्द से ही श्रर्थ का श्रभिधान होना 
चाहिए, भ्रपशब्द से नहीं । ऐसा किया जाना भ्रभ्युदयकारी होता है ।” 


उषा--इसी प्रकार का विधान वेद में भी किया जाता है। किसी भी 
विधि से प्राप्यमाण श्रर्थों में भी श्रुति एक विशिष्ठ नियम प्रदान करती है, क्योंकि 
ऐसा करने से मनुष्य श्रभ्युदय से युक्त होता है । 
इसी प्रकार से दब्द और अ्रपशब्द दोमों के ही द्वारा प्रथं का अभिषान हो 
सकता है । “गो” शब्द जिस प्रकार से सास्तादिमत्पदार्थ का बोध करता है, उसी 
प्रकार से यह बोध गावी, गोणी, गोता, गोपीतलिका इत्यादि अ्रपश्नष्ट दाब्दों से 
भी हो सकता है। परन्तु यह नियम किया जाता है कि साधु इब्द से ही प्र 
का प्रभिधान करवाना चाहिए, भसाधु से नहीं । क्योंकि ऐसा करना कल्याराकारी 
होता है | भत्‌ हरि ने वाक्यपदीय में यही बात इन शब्दों में कही-है-- 
शिष्ट मय श्रागसात्सिद्धाः साधवो धसंसाधनम्र । 
श्र्थप्रत्ययनाउभेवे विषरीतास्त्वसाधव: ॥ 





प्रथमभाह्विकम्‌ (पत्पशञा) ५१ 


मूलम्‌ू--* अ्रस्ध्य प्रयुक्त: -- 

सन्ति वे शब्दा श्रप्रयुक्ताः | तद्यया--ऊष, तेर, चक्र, पेचेति । 

किमतो यत्सन्त्यप्रयुवता: ? 

प्रयोगाद्धि मवाउछब्दानां साधुत्वमध्यवस्यति । य इदानोीमप्रयुक्ता नामी 
साधवः स्य॒ुः ॥ 

इदं॑ ताबद विप्रतिषिद्धमु --यदुच्यते---'सन्ति वे शब्दा श्रप्रयुक्ता' इति । 
यदि सन्ति नाप्रयुक्ता:, श्रथाप्रयकता न सन्ति, सन्ति चाप्रयुक्ताइ्चेति विप्रतिषिद्धमु । 
प्रथुअजान एवं खलु भवानाह-सन्ति शब्दा श्रप्रयुक्ता इति। कब्चेदानीमन्यों भव- 
ज्जातीयकः पुरुष: शब्दानां प्रयोगे साधु: स्पातु ? 

नतदूविध्रतिषिद्धमू | सन्‍्तीति तावदबूमः। यदेताज्शास्त्रविदः शास्त्र णा- 
नुविदधंते । श्रप्रयुकता इति बूमः: यल्लोकेउ्प्रयुकता इति ॥ यदप्युच्यते-- 
कहइचेदानीसन्यो भवज्जातीयकः पुरुषः शब्दानां प्रयोगे साधुः स्थादिति। न बूसो- 
इस्मामिरप्रयुक्ता इति । 

किर्ताह? 

लोकेष5प्रयुक्‍्ता इति । 

ननु च भवानप्यभ्यन्तरो लोके । 

प्रभ्यन्त रोडहं लोके, न त्वहं लोकः । 


प्रदीष:--श्रस्त्यप्रयुक्त इति। प्रयोगमूलत्वादस्या: स्मृते रप्रयुकतानामप्यन्वाख्या- 
नादप्रामाण्यमाछद्धूते । यथा घटादीनां विनाप्यर्थक्रियया सत्त्वं गम्यते नव शब्दानां, 
ते-हि सवंदा व्यवहाराय प्रयुज्यमाना: सन्‍्तः सत्त्वनावसतीयन्त इत्याह--इंदसिति । 
कश्चेदानीसिति । उपहासपरम्‌ । उत्तरं तु शास्त्रदुष्ट्या प्रकृतिप्रत्ययादिसद्भावाद- 
नुमितसत्त्वा, ब्यवहारे तु न दृद्यन्त इत्युक्तमू । न त्वहं लोक इति | यथा 
लोकोर्थावगमाय दाब्दास्प्रयुडक्ते नैव॑ मयैतेउर्थ प्रयुकता अ्रपि तु स्वरूपपदार्थंका 
इत्यथे: । 

झनुवाद--पअ्रप्रयुक्त. (शब्दराशि) है-- 

नि३चय ही प्रयुक्त शब्द भी हैं, जेसे कि ऊष, तेर, चक्र, पेच इत्यादि । 

इससे क्‍या यदि (व) अ्रप्रयुक्त हैं । 

क्योंकि श्राप प्रयोग से ही शब्दों का साधुत्व निश्चय करते हैं। जो अब 
भ्रप्रयुक्‍त हैं, सम्भवत: वे असाधु हों । 
यह तो (पररुपर) विरुद्ध है--जों कहा गया है--'शब्द है और श्रप्नयुक्त 
(भी) हैं । यदि हैं (तो) अप्रयुक्त नहीं हैं, यदि भ्रप्रयुक्त हैं (तो) हैं नहीं, हैं (भी) 
झ्रौर भ्रप्रयुक्त (भी) हैं, यह परस्पर विरुद्ध है। प्रयोग करते हुए ही भाप कह रहे 
हैं--शब्द श्रप्रयुक्त हैं।” श्रौर कौन श्राप जेसा दूसरा पुरुष शब्दों के प्रयोग में 
कदल होगा। 





घर ह महाभाष्यम्‌ 


यह परस्पर विरुद्ध नहीं हैं । “हैं! ऐसा (हम) कह रहे हैं। क्‍योंकि शास्त्रज्ञ 
शास्त्र के द्वारा इनका विधान करते हैं। “्रप्रयुक्त हैं”” ऐसा भी कहते हैं क्योंकि 
लोक में अ्रप्रयुक्त हैं। जो यह कहा गया है “श्राप जैसा कौन प्रन्य पुरुष शब्द के 
प्रयोग में कुशल होगा” (सो) हम यह नहीं कहते कि हमारे द्वारा भ्रप्र युक्त हैं ! 

तो क्‍या (कहते हो) ? 

कि लोक में श्रप्रयुक्त हैं । 

श्राप भी तो लोक के भीतर हैं । 

मैं लोक के भीतर हुं, मैं (ही) लोक नहीं हूं । 

उषा--“ भ्रस्त्यप्रयुक्त:” यह वात्तिकांश भाष्यकार ने पूर्वपक्ष की स्थापना 
के लिए प्रस्तुत किया है | लोक में प्रयुक्त छाब्दों के शास्त्र द्वारा नियमन की बास 
पहले की गई है । वहाँ यह निरणंय भी लिया गया है कि प्रयुज्यमान साधु शब्द धर्म 
का हेतु बनता है । एवम्‌, श्रप्रयुक्त शब्दों का श्रसाधुत्व अनुमान से सिद्ध हो जाता 
है ।' व्याक रण स्मृति जब श्रप्रयुकत (अ्रसाधु) छाब्दों का श्रन्वाख्यान करती है तो 
उसमें श्रप्रामाण्य की शंका उपपन्न होती है। 

परन्तु सिद्धान्ती के मत में यह बात विप्रतिषिद्ध है। शब्दों का सत्त्व उनकी 
प्रायोगिक स्थिति में सम्भव हो सकता है, एवं च यदि -शब्द हैं तो वे श्रप्रयुक्त नहीं 
हो सकते भौर यदि वे श्रप्रयुक्त हैं तो उनका सत्त्व भी सन्दिग्ध है। अ्पि च, 
स्वयमेव शब्द का प्रयोग करके उसे श्रप्रयुक्त कहना श्रपने आप में ही उपहासा- 
स्पद है । 

पूर्वपक्षी ने सिद्धान्ती के इस समाधान पर पुनः श्राक्षेप करते हुए श्रपने 
कथन को आर स्पष्ट किया है | शब्द का सत्त्व शास्त्र के द्वारा विधान होने के कारण 
सिद्ध होता है, परन्तु लोक में उनका श्रप्रयोग व्याकरण-स्मृति पर प्रश्नचिक्न लगाता 
है । पूर्वपक्षी ने इन शब्दों का प्रयोग अ्रवश्य किया है, परन्तु यह प्रयोग लोक में जिस 
भ्रथ-सदःक्रान्ति की भावना से होता है, उस दृष्टि से नहीं किया गया । उसने केवल 
स्वरूप स्पष्ट करने के लिए ही ऊष, तेर, चक्र और पेच शब्दों का उच्चारण किया है। 

पमुलघू--* अस्त्यप्रयुक्त इति चेन्‍्नार्थे शब्दप्रयोगातू -- 

भ्रस्त्यप्रयुकत इति चेतू । तन्‍न । कि कारणायु। श्रर्थे शब्द-प्रयोगातु । श्रथें 
शब्दा: प्रयुज्यन्ते । सन्ति चेषां शाब्दानासर्था येष्वर्थेषु प्रयुज्यन्ते । 

*श्रप्नयोगः प्रयोगान्यत्वातू 

अ्प्रयोग: खल्वप्येषां दाब्दानां न्याय्यः | कुत: ? प्रयोगान्यत्वात्‌ । यदेषां 
शब्दानामर्थेन्‍न्याऊछदान्प्रयुजजते । तद्यथा--ऊषेत्पस्प शब्दस्य स्थाने--क्व 
यूयमुषिताः, तेरेत्यस्थार्थें--क्व यूय॑ तीर्णा:, चक्रेत्यस्याथें--क्व यूयं कृतवन्त:, 
पेचेत्यस्यार्थें - पव यूयं पक्ववन्‍्त इति। | 

ग्रप्रयुक्त दीघंसत्रवत्‌ 

य्रप्यप्रयुक्ता श्रवव्यं दीघंसत्रवल्लक्षणेनानुविधेया: तदयथा दीघसन्नारि 


।५१ ३५ 
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वा्षंशतिकाति वाबंसहलिकाशि च। न चाद्त्वे कविचिदप्याहरति । केवलमृषि- 
सम्प्रदायो धर्म इति कृत्वा याज्ञिका : शास्त्रेशानुविदघते ।. 

प्रदीप:--श्रर्थे शब्दप्रयोगादिति। प्रथंस्रदूृभाव: शब्दप्रयोगे लिज्रम्‌ | नहि 
विना शब्देनाथंप्रत्यायनमुपप्यते । इतरोडन्यथ।सिद्धतामाह--दश्नप्रयोग इति ॥ यतोडचन्ये 
तेषामर्थानां सन्ति वाचक्रास्तनो नैषामनुमानमुपप्यते । येद्प्यूषेत्स्थ उषिता इति 
समानार्थों न भवति परोक्षतादेविशेषस्यानवगमात्तथापि तत्प्रत्यायनाय पदान्तरसहितः 
प्रयुज्यते । संप्रत्यप्रयुज्यमानानामपि पूर्व प्रयुक्तत्वादनुशासनं कत्तंव्यमित्याहु--- 
श्रप्रयुक्त इति । ऋषिसम्प्रदाय इति । बेदाध्ययनमित्यथे: । 

। अनुवाद--'' यदि” श्रप्रयुक्त है,” ऐसा कहा जाये (तो) वह नहीं हैं क्योंकि 

शब्द का प्रयोग श्र में होता है ।” 

यह जो “श्रप्रयुक्त है! ऐसा (कहा गया है), वह नहीं है । 

क्या कारण है ? 

श्र में शब्द का प्रयोग होने के कारण । क्‍योंकि शब्दों का प्रयोग 


भ्रथं में होता है । इन शब्दों के तत्तदर्थ हैं, जिनमें इनका प्रयोग होता है । 

“(इन प्रर्थों में) भ्रन्य शब्दों का प्रयोग होते के कारण इनका श्रप्रयोग है -- 

अ्रथवा इन दाब्दों का श्रप्रयोग भी न्याय्य ही है । 

किस लिए ? 

(इन श्र्थों में) भ्रन्य (शब्दों) के प्रयोग से । क्योंकि इन छाब्दों के श्रथ में 

प्रन्य शब्दों का प्रयोग करते हैं । जैसे कि 'ऊष' इस शब्द के स्थान पर 'क्व यूयमुषिता:” 

(इस वाक्य में 'उषित' दाब्द का प्रयोग), 'तेर” इस (शब्द) के श्र्थ में क्‍्व यूय॑ 
तीर्णा:' (इस वाक्य में 'तीणं' शब्द का प्रयोग), 'पेच” इस (शब्द) के अथ में 'क्व 
यूयं पक्‍्ववन्तः' (इस वाक्य में 'पक्‍ववन्त: शब्द का प्रयोग । 

अ्प्रयुक्त (हाब्द) में दीर्घसत्र की तरह-- 

यद्यपि (शब्द) प्प्रयुक्त हैं (तथापि) दीघेकालीन यज्ञों क्री तरह शास्त्र के 
द्वारा इनका व्याख्यान आवश्यक है । जैसे सो वर्षो श्लरौर हजार वर्षों तक के दोघे- 
कालीन यज्ञ होते हैं । श्राजजल कोई भी उनका व्याख्यान नहीं करता । केवल ऋषि 
सम्प्रदाय के ग्रनुसार यह घधर्मजनक है, ऐसा कहकर मीमांसक शास्त्र में इनका 
भ्रार्यान करते हैं । 

उषा--धूवंपक्षी की “्रस्त्यप्रयुक्त:” इस शंका का समाधान भाष्यकार 
ने तीतव प्रकार से किया है-- 

(१) अर्थ का सत्तव शब्द की सत्ता का ग्रनुमापक है, क्योंकि शब्द के बिना 
भ्रथ॑प्रत्यायन नहीं किया जा सकता । जिन श्र॒थों में इन शब्दों का प्रयोग होता हैं; 
उनकी स्थिति से दब्दों की सत्ता का श्रतुमान किया जा सकता है । 
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(२) अ्रथवा इन छाब्दों की श्रंप्रयोगावस्था भी स्वीकाये हो सकती है, 
क्योंकि इन शब्दों का जो श्रथ है, उस श्रथ में इनके अतिरिक्त भ्रन्य शब्दों का 
प्रयोग दुष्टिगत होता है । ऊष, तेर, चक्र और पेच क्रमश: वस्‌, तृ, कु और पच्‌ 
धातुओं के लिट लकार, मध्यम पुरुष, बहुवचन के रूप है । इन दाब्दों के स्थान पर 
क्रमद: उषिता:, तीर्णा:, कृतवन्त: और पक्‍ववन्त: शब्दों का प्रयोग दिखाई देता है । 
यद्यपि 'ऊष' इत्यादि के स्थान पर “ऊषिता:” इत्यादि का प्रयोग सवंथा समीचीन 
नहीं है क्योंकि इनमें लिटू लकार कौ परोक्षता प्रादि की अ्रवगति समाहित नहीं 
हो पाती । 

(३) श्रपि च, यदि ये दाब्द अ्रप्रयुक्त भी हों तो भी दीघेकालीन यज्ञों के 
समान शास्त्र में इनका विधान अवश्य किया जाना चाहिए । जिस प्रकार से भ्राज 
के युग में सौ श्लौर हजार वर्षों में पूर्ण होने वाले यज्ञों को कोई सम्पादित नहीं कर 
सकता तथापि धर्म मानकर शास्त्र के द्वारा उनका श्रन्वाख्यान श्रवश्य किया जाता 
है । प्रत एवं धर्म मानकर इन छाब्दों का व्याख्यान भी अ्रवश्य किया जाना चाहिए । 


सुलमु--* सर्वे देशान्तरे-- 

सर्वे खल्वप्येते शब्दा देशान्तरेषु प्रयुज्यन्ते । 

न चेवोपलभ्यन्ते । 

उपलब्धौ यत्नः क्रियतापु । भहानु शब्दस्य प्रयोगविषयः । सप्तद्वीपा बसुमती 
त्रयो लोकाः । चत्वारों वेदाः साह्ड्ाः सरहस्या बहुधा भिन्‍ना एकशतप्नध्वर्य शाखा, 
सहल्वर्त्मा सामवेद:, एकविज्ञतिधा बाह वृच्यं नवधाथवंणो वेदः। वाकोवाक्य- 
मितिहास: पुराणं वंद्यकमित्येतावाञछब्दस्य प्रयोगविषयः । एतावन्तं शब्वस्य 
प्रयोगविषयमनुनिशस्य 'सन्त्यप्रयुक्ता' इति वचन केवल साहसमात्रमेव । 

एर्तास्व्चातिमह॒ति शब्दस्थ प्रयोग विषये ते ते शब्दास्तत्न तत्र नियत- 
विषया हश्यन्ते । तद्यथा शवतिगंतिकर्मा कम्बोजेष्वेब भाषितों भवति, विकार 
एवेनसार्या भाषन्ते शव इति । हम्मतिः सुराष्ट्रेषु, रंहतिः प्राच्यमध्येषु, गमिसेव 
त्वार्या: प्रयुअजत । दांतिलंवनाओं प्राच्येष्‌, दात्रमुदीच्येषु । 

ये चाप्येते भवतो5प्रयुकता श्रसिसताः शब्दा एतेबामपि प्रयोगों हश्यते । 
क्‍्व ? बेदे । तद्यथा--“सप्तास्थे: रेवती रेवहुष, यदूवो रेवती रेवत्यां तमूष, यनन्‍्से 
नरः श्रुत्यं ब्रह्म चक्र, यत्रा नइ्चक्रा जरसं तनूनामृ” इति । 


प्रदीष:--सर्व इति । इदमत्र तात्पयेम--यस्य कस्यचिद्बचनात्प्रयोगाप्रयोगौ 
न व्यवतिष्ठेते, ग्रपितु शिष्टानामेव वचनात्‌ । वाकोबाबयसिति । वाकोवाक्यशब्देंनो- 
वितश्रत्युक्तिख्पो ग्रन्थ उच्यते--यथा--''किस्विदावपनं महु॒द भुसिरावपनं महत्‌/ 


इति । पृंचरितसड्भीतंनमितिहासः । वंशाद्यनुकीतेन॑ पुराणमु। बिकार इति॥ 


जीवतो मृतावस्था विका रक््तत्रेत्यथः । 
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अनुवाद--स भी (श्रप्रयुक्त शब्द) भ्रन्य देशों में-- 

ये सभी (प्रप्रयुक्त शब्द) श्रन्य देशों (स्थानों) में प्रयुक्त होते हैं । 

परन्तु वे उपलब्ध नहीं होते । 
(तो) उपलब्धि, में यत्न कीजिये । छाब्दप्रयोग का क्षेत्र बहुत विस्तृत है। 
यह. सप्तह्वीपा पृथ्वी है, तीन लोक हैं, वेदाज्ञों श्रौर रहस्य (उपनिषत्साहित्य) 
सहित चार वेद हैं । (उनके) नाना भेद हैं--यजुर्वेद की १०१ शाखायें हैं, सामवेद 
के १०० मार्ग हैं, बाह वृच्य (ऋग्वेद) २१ प्रकार का है (उसकी २१ शाखाये हैं), 
प्रथवंवेद ६ प्रकार का है। उत्तिप्रत्युक्तिरूप ग्रन्थ, इतिहास, पुराण, वद्यक इत्यादि, 
इतना बड़ा शब्द प्रयोग का क्षेत्र है । इतने बड़े शब्द प्रयोग के त्रिषय को बिना 
सुने “श्रप्रयुक्त हैं” ऐसा कहना केवल साहसमात्र ही है । 

और इस इतने बड़े शब्दप्रयोग के क्षेत्र में तत्तच्छब्द उस-उस श्रथ में नियत 
विषय देखे जाते हैं। जैसे कि गतिकर्मा 'शवति' शब्द (हाव्‌ धातु का तिडन्त रूप) 
कम्बोज लोगों में ही बोला जाता है, श्रायं लोग इसके विकार 'शव' शब्द का प्रयोग 
करते हैं। 'हम्मति' (हम्मू घातु का तिडन्त रूप) सुराष्ट, देश में, 'रंहति' (रंह घातु 


- का तिडन्त रूप) प्राच्य और मध्य देशों में, श्राय तो (इस श्रथ में गम्‌ धातु का ही 


प्रयोग करते हैं । 'दाति' (दा घातु का तिहन्त रूप) प्राच्य देक्षों में काटने के अथे 
में (प्रयुक्त होता है), उदीच्य प्रदेशों में (लोग) दात्र का प्रयोग करते हैं । 

और ये जो शब्द ग्राप को अप्रयुक्त (रूप में) प्रभिमत हैं, उन्तका भी प्रयोग 
देखा जाता है । 

कहाँ ? 

वेद में । जैसेकि “सप्तास्ये रेवती रेवदूष,” “यदुवो रेवती रेवत्यां तमूष, 
“यन्मे नर: श्रुत्यं ब्रह्मचक्र,” “यत्रा नझ्चक्रा जरसं तनूनाम्‌” इत्यादि (श्रुतियों में)। 


उषा--“छिल्मे मूले नेव पत्र न शाखा: आपातत:ः अआन्तियों का 
समाधान करने के अनन्तर सिद्धान्ती ने पू्वपक्षी के मूल सिद्धान्त पर ही प्रह्मर 
करते हुए यह स्थापित किया है कि वे शब्द जिन्हें भ्रप्रयुकत समा गया है, भ्रन्यन्य 
देशों में प्रयुक्त हुए देखे जाते हैं। शब्द के प्रयोग का विषय अत्यन्त विस्तृत है । 
सात द्वीगें वाली पृथ्वी, तीन लोक, षडद्ध तथा उपनिषत्सहित चार वेद | उन 
चार वेदों में भी यजुर्वेद की १०१, सामवेद की एक हजार, ऋग्वेद की इक्क्रीस 
तथा-प्रथवेवेद की & शाखाम्रों सहित कुल ११३० शाखायें हैं। इसके अ्रतिरिक्त 
स्मृति; प्रव्नोत्तर रूप शास्त्रा्थ के ग्रन्थ, इतिहास, पुराण और वैद्यक शास्त्र के रूप 
में शब्द का विस्तार क्षेत्र है । 

इस विस्तृत प्रयोग क्षेत्र में भी गब्द विभिन्‍न प्रदेशों सें अलग-अलग श्र्थों में 
प्रयुज्यमान देखे जाते हैं । तद्यथा कम्बोज प्रदेश में /शव्‌ का गतिकमे भ्रथे में 





५६ महाभाष्यम्‌ 


प्रयोग होता है, ग्रायं इसके विकार रूप शव शब्द का प्रयोग करते हैं। सुराष्ट में 
%/हम्पू, प्राच्य और मध्य देश में 4/रंह तथा आआ्रायं प्रदेशों में %/गम्‌ का प्रयोग 
एक ही श्रये में होता है। ऐसी स्थिति में किसी शब्द को श्रप्रयुकत कह देना 
उचित नहीं । 
पुनरच, भाष्यकार ने पूव॑पक्षी, द्वारा उद्घुत किये गये चारों शब्दों का 
प्रयोग भी दिखाया है । ऊष, तेर, चक्र श्लौर पेच, ये चारों शब्द ऋक मन्त्रों में 
प्राप्त होते हैं । “सप्तास्ये रेवती रेवदूष” इत्यादि श्रुति में 'ऊष' शब्द का तथा 
“यन्मे नर: श्रुत्यं ब्रह्म चक्र” इत्यादि श्रुति में “चक्र' शब्द का प्रयोग दिखाया गया 
है। भ्रत: पूवंपक्षी द्वारा उठाई गई स्मृति के श्रप्रामाण्य की शंका निराधार हो 
जाती है । - 
सूलम्‌--कि पुनः शब्दस्थ ज्ञाने धर्म:, श्राहो स्वित्प्रयोगे ? 
कद्चात्र विशेष: ? 
* ज्ञाने धर्म इति चेत्तथा5धर्म:-- 
ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाः्धर्मोष्पि प्राप्नोति । यो हि. शब्दाझजानात्यपशब्दा- 
नप्यसों जानाति । यथव शब्दज्ञाने धर्म एवमपशब्द ज्ञानेः्प्यधर्मः । श्रथवा भुयानधर्मे: 
प्राप्नोति । भुयांसो ह्ापश्चब्दा भ्रल्पीयांस: शब्दा: । एककस्य शब्बस्य बहवो5पश्र शा: । 
तदयथा गौरित्यस्थ गावी गोणी गोता गोपोतलिकेत्येवमाद योउपशञ्च शा: । 
+ शाचारे नियमः-- 6 
श्राचारे पुनऋ विनियम वेदयते--“तेइसुरा हेलयो हेलय इति कुव॑न्तः 
पराबमुव॒ः” इति। 
प्रदीप:--कि पुनरिति । “एक: शब्दः सम्यज्ञात: शास्त्रान्वित: सुप्रयुक्त: 
स्वर्ग लोके चर कामधुग्भवति” इति श्रुति: तत्र कि सम्यग्‌ ज्ञात: कामधुग्भवति 
सुप्रयोगात्तु सम्यग्जञातत्वानुमानमित्यर्थ:, ग्राहो स्वित्सुप्रयुक्त: कामधुग्भवत्ति सुप्रयुक्तत्व॑ 
तु सम्यग्जञानादित्यथे इति भश्रइनः । ज्ञाने धर्म इत चेदिति। यथा इलेष्परणा: प्रकोपनं 
स्नेंहद्रव्यं रुक्षं तु वायोस्तथेहापि प्राप्तमिति भाव: श्राचारे प्रयोगे । ऋषिवेंद: । 
अनुवाद--फिर क्या शब्द के ज्ञान में धर्म है, श्रथवा प्रयोग में ? 
इसमें क्या विशेष (बात) है ? - 
“यबि ज्ञान में धर्म है, तो प्रधर्म (भी) हो'-... 
यदि (शब्द के) ज्ञान में धर्म (की प्राप्ति) हो तो श्रधर्म भी प्राप्त होता है । 
क्योंकि जो शब्द को जानता है, वह अ्रपशब्दों को भी जानता है। जिस प्रकार से 
शब्द के ज्ञान में धर्म है, उसी प्रकार प्रपशब्द के ज्ञान में भी श्रधर्म है | अथवा 
प्रधिक भ्रधर्म को प्राप्त करता है। भ्रपशब्द भ्रधिक हैं (साधु) शब्द कम हैं। एक एक 
शब्द के बहुत से अपश्र व हैं, जैसे कि गो: इस एक (द्ब्द) के गावी, गोणी, गोता, 
गोपोत्तलिका इत्यादि प्रकार के श्रपश्र श हैं । ! 
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“आचार में नियम है” 

ऋषि श्राचार में नियम बताता है--“वे असुर 'हेलयः हेलय:” करते हुए 
पराभव को प्राप्त हुए” ऐसा । 

उषा--श्रुति “एकः शब्द: सम्यग्ज्ञातः झास्त्रान्वित: सुप्रयुक्तः स्वर्ग लोके 
च कामधुग्भवति” ऐसा कहकर धर्म का प्रतिपादत करती है। श्रति वाक्य में 
“सम्यग्ज्ञातः” और “सुप्रयुक्त:” इन दोनों ही पदों का समावेश है । भ्रतः प्रश्न उठता 
कि दाब्द का सम्यग्ज्ञान अ्रभ्युदयकारक है प्रथवा सम्यक्‌ प्रयोग | शब्द का सम्यक 
ज्ञान उसके सम्यक्‌ प्रयोग से श्रनुमेय है प्रौर सम्यक्‌ प्रयोग सम्यक्‌ ज्ञान से ही शक्य 
है। 

इनमें से यदि ज्ञान पक्ष को स्वीकार किया जाये तो साधु शब्द के ज्ञान से 
जिस प्रकार धर्म की प्राप्ति होती है, भ्रसाधु शब्द के ज्ञान से उसी प्रकार श्रधर्म 
की प्राप्ति भी होनी चाहिए। झ्ौर इस प्रकार से अ्रधर्म की सम्भावना अधिक ही 
होगी क्योंकि एक-एक शब्द के बहुत भ्रपरूप हुझ्ना करते हैं । जैसे “गो' शब्द गावी, 
गोणी, गोता, गोपोतलिका इत्यादि अनेक श्रपश्रष्ट रूपों में प्राप्त होता है । 

श्रपि च, “ते5सुरा हेलयो हेलय इति कुवेन्त: पराबभूवु:” के रूप में श्रति 
भी शब्द के प्रयोग में ही धर्म प्राप्ति की बात स्वीकार करती है। इस प्रकार ज्ञान 
मात्र से धर्म प्राप्ति की बात वेद विरुद्ध भी है। 

प्रत: शब्द के ज्ञानमात्र से श्रभ्युदय रूप धर्म की प्राप्ति नहीं हो सकती । 


मूलम्‌--श्रस्तु तहि प्रयोगे । 

* प्रयोगे स्वेलोकस्य-- 

यदि प्रयोगे धर्मः, सर्वो लोकोःभ्युद येन युज्येत । 

कश्चेदानीं भवतो सत्सरो, यदि सर्वो लोको&स्पुदयेन युज्येत ? 

न खलु कश्चिन्मससर: । प्रयत्नानर्थक्यं तु भवति फलवता च नाम प्रयत्नेन 
मवितध्यम्‌ । न च प्रयत्न: फलाइव्यतिरेच्यः 

ननु च ये कुतप्रयत्नास्त साधोयः दाब्दान्प्रोक्ष्यन्त, त एवं साधीयोउच्युद ये न 
योध्ष्यन्ते । ; 

व्यतिरेकोषपि व॑ लक्ष्तते । हथ्यन्ते हि कृतप्रयत्नाइ्चाप्रवीणा, श्रकृत- 
प्रयत्नाइच प्रवोणाः । तत्र फलव्यतिरेको5पि स्थातु । 

प्रदीप:--न च प्रयत्न इति । यदि प्रयत्नेन विना फल स्यातु प्रयत्तवैयथ्य॑- 
मापच्यतेत्यथ: । व्यतिरेक इति । परिहास: । 

शनुवाद--तो प्रयोग में (धमं) हो । 

“प्रयोग में सभी क्रा/--- 

यदि (साधु शब्दों के) प्रयोग में घ्म हो तो सभी लोग श्रम्युदय से युक्त हो 
जायें। 








भ्द सहामाष्यम्‌ 


इसमें श्रापको क्या जलन है, यदि समस्त लोक श्रभ्युदय से युक्त हो जायें ? 

(हमें) कोई जलन नहीं है (परन्तु) प्रयत्नानथंक्य तो उपपन्‍न्न हों जायेगा। 
प्रयत्त को फलवान्‌ होना चाहिए प्रयत्न फल से व्यतिरिक्त नहीं होना चाहिए । 

निश्चित ही जिन्होंने प्रयत्न किया है वे दब्दों का साधु प्रयोग करेंगे, वे ही 
भ्रधिक प्रम्युदय से युक्त होंगे।। 

वपरीत्य भी देखा जाता है। प्रयत्न करने वाले भ्रकुशल और प्रयत्न न करने 
वालेः कुशल देखे जाते! हैं। वहाँ फल का भी वेपरीत्य होगा । 


उषाः--श ब्द ज्ञान में धर्मोपलब्धि का निरास करके प्रस्तुत अ्रवतरण 
शब्द प्रयोग से धर्मोपलब्धि में दूषण दिखाता है। शब्द प्रयोग से धम्मप्राप्ति यदि 
सम्भव हो तो सभी प्रयोगमात्र से श्रभ्युदय से युक्त हो जायेंगे, भले ही उन्होंने 
शास्त्र का प्रनुशी लन प्रथवा व्याक्रण का श्रध्ययन किया हो भ्रथवा नहीं । ऐसी 
परिस्थिति में वैयाकरण शौर श्रवेयाकरण दोनों के द्वारा किये गये प्रयोग समान 
रूप से फलवान्‌ होंगें। (व्याकरणाध्ययन रूप) प्रयत्न के बिना ही यदि श्रमभ्युदय 
रूप फल की प्राप्ति होने लगे तो प्रयत्न--बंयथ्यंप्रसज्भ उपस्थित हो जायेगा । 

ऐसी स्थिति में यह भी नहीं कहा जा सकता कि जो प्रयत्न करेंगे वे श्रधिक 
कुशल प्रयोग से प्रधिक श्रम्युदय से युक्त होंगे। कुछ लोग व्यवहार में प्रत्युत्पन्न- 
मतित्व के अभाव में प्रयोग में प्रोढ़ नहीं हो पाते, श्रन्य लोग व्याकरण का भ्रध्ययन 
किये बिना ही व्यवहार से शब्दज्ञान करके उनके प्रयोग में अधिक कुशल हो जाते 
हैं | मुग्ध वेयाकरण की अभ्रपेक्षा प्रौढ़ प्रव॑याकरण भी साधु शब्दों का कुशल 
प्रयोग करता है । 

एवं च, प्रयोग पक्ष में भी धर्म प्राप्ति क्री बात को स्वीकार नहीं किया जा 
सकता । 


सूलम्‌--एवं तहि नापि ज्ञान एव धर्मो नापि प्रयोग एव 

कि तहि? 

* शास्त्रपु्वके प्रयोगेःम्युवयस्तत्तुत्य॑ वेदशब्देन -- 

शास्त्रपुबक यः गब्दान्प्रयुडक्त सोध्म्युदयन युज्यते | तत्तुल्यं वेदशब्देन । 
वेदशब्दा भ्रप्येवमभिवदन्ति--“यो5ग्निष्टेमिन यदते य उ चेनमेवं वेद,” “यो$ग्नि 
नाचिफेतं चिनुते य उ चेनमेव॑ बेद ।”” 

अपर शाह-तत्तुल्यं बेदशब्देनेति । यथा बेदशब्दा नियमपुववभधीता 
कलवन्तों भवन्त्येवं यः शास्त्रपुवंक शब्दान्प्रयुड़क्ते सोडस्पुदयेन युज्यत इति । 

प्रदीष:-- तत्तुल्यमिति । वेद: शब्दों यस्याथेस्थ सः वेदशब्दस्तस्प यथा 
ज्ञात्वानुष्ठानं तथा शब्दानामपि प्रकृत्यादिविभागज्ञानपुर्वक: प्रयोग इत्यथ: | अपर 
झ्राहेति । वेदशचासो शब्दइच वेदशब्द इति कमंधारयः । 
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अनुवाद-- तो ऐसे में न हीं (केवल) ज्ञान में घर्मं है न (केवल) प्रयोग में । 

तो क्या है ? 

“वेद के शब्द के समान झ्वास्त्रपुर्वक प्रयोग में भ्रभ्युदय है -- 

शास्त्रज्ञान पूवक जो शब्दों का प्रयोग करता है, वह श्रभ्युदय से युक्त 
होता है । 'तत्तुल्यं वेदशब्देन! का अभिप्राय है। कि वेद शब्द भी इसी प्रकार से 
कहते हैं ।--“जो भ्रग्निष्ठोम यज्ञ करता है श्रौर जो इसे इस प्रकार से जानता है,” 
/“जो नाचिकेत भ्रग्ति का चयन करता है और जो इसे इस प्रकार से जानता है” | 

“तत्तुल्यं वेदशब्देनेति” (के व्याख्यान में) दूसरा कहता है कि जिस प्रकार. 
से वेदशब्द नियमपूर्वक भ्रध्ययन किये गये फलवान्‌ होते हैं उसी प्रकार से जो 
दा स्त्रपूव॑ंक शब्दों का प्रयोग करता है, वह भ्रम्युदय से युक्त होता है , 


उषा--डाब्दज्ञान तथा शब्द प्रयोग दोनों ही पक्षों के निरस्त हो जाने पर 
सिद्धान्ती श्रुति को प्रमाण मानता हुआ इन दोनों पक्षों में समन्वय स्थापित करके 
शस्त्र ज्ञानपूवंक साधु शब्द के प्रयोग से धर्म प्राप्ति के पक्ष को सिद्धान्त के रूप. में 
उपस्थापित करता है, भ्रर्थात्‌ जो ज्ञानपूर्वक साधु छाब्दों का प्रयोग करता है, वह 
प्रभ्युदय से युक्त होता है । 
झपने इस सिद्धान्त पक्ष के समथन में भगवत्पाद ने वेद के वाक्‍यों को प्रमाण 
के रूप में उपस्थित किया है । क्‍योंकि व्याकरण की दाशेनिक परम्परा भी छाब्द- 
प्रमाणवादी है, यहाँ शब्द को प्रत्यक्ष के समान ही प्रामाणिक माना जाता. है. ॥ 
भत्‌ हरि ने वाक्यपदीय में इस विषय में कहा है कि-- 
झाविभ्भूतप्रकाशानामभनुपप्लुतचेतसाम्‌ । 
श्रतीतानागतज्ञानं प्रत्यक्षान्न विशिष्यते ॥ 


“यो5ग्निष्टेमिेन यजते यउ चैनमेवं वेद”, “योअग्निं नाचिकेतं चिनुते-य 
उ चैनमेवं वेद” इत्यादि वेदवाक्य ज्ञान और प्रायोगिकता दोनों की साथ-सांथ स्थिति 
को श्रभ्युदय हेतुत्व के रूप में स्वीकार करते हैं । 

“शब्दक्रमादर्थक्रमो बलीयान्‌”” इस नियम से इन वेद वाकयों में “य उ 
चैनमेवं वेद” इस भाग का प्रन्वय पहले होना चाहिए, क्योंकि पहले ज्ञान तथा 
उसके श्रनन्तर ही श्रनुष्ठान की कल्पना सम्भव हो सकती है । 


“तत्तुल्यं वेदशब्देन” क्री एक ग्रन्यः व्याख्या भी भाष्यकार ने उपस्थापित 
की; है. कि वेद जिस प्रकार से तियमपूर्वक भप्रध्ययन किये जाने पर फल से युक्त होते 
हैं, उसी प्रकार से शास्त्रज्ञानपु्वक जो शब्द का प्रयोग करता है; वह अम्युदय 
से युक्त होता है । वेद का अ्ध्ययन्त भी ज्ञानपुवंक ही करने का विधान है-- 

अविदित्वा ऋषि छन्दो देवत॑ योगमेव च । 
योध्ध्यापयेज्जपेदू वापि पापीयाञजुजायते तु सः ॥ 
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मूलमु--अ्रथवा पुनरस्तु--ज्ञान एवं धर्म इति। 

ननु चोकतं ज्ञाने धर्म इति चेत्तथाष्धर्म इति । 

नेष दोष: । दाब्बप्रमाणका वयम्‌, यच्छब्द श्राह तदस्माक॑ प्रसाणम । 
शब्दइच दाब्दज्ञाने धर्ममाह, नापशब्दज्ञानेध्यमेम्‌ । यच्च पुनरशिष्टाप्रतिषिद्धं, नेव 
तद॒दोषाय मवति, नामभ्युदयाय । तद यथा हिक्कितश्वसितकण्डयितानि नेव दोषाय 
भवन्ति, नाभ्युदयाय । 

अथवाउस्युपाय एवापरब्दज्ञान शब्दज्ञाने । यो ह्ापशब्दाऊुजानाति । शब्दा- 
नप्यसो जानाति। तदेवं “ज्ञाने धर्म” इति ब्रुवतोए्थादापन्त॑ भवति--''झ्रपशब्द- 
ज्ञानपुर्वके दब्दज्ञाने धर्म:” इति । 

ग्रथवा कूपखानकवदेतद्भविष्यति । तद्यथा कूपखानकः कप॑ खनन्यञ्यपि मदा 
पांसुभिश्चावकीर्णों भवति । सोष्प्सु सज्जातावु तत एवं त॑ गुणमासादयति-। येन 
च स दोषो निहुंण्यते, भुयसा चाम्युदयेन योगो भवति | एवमिहापि यद्यप्यपशब्द- 
ज्ञानेष्धमंस्तथापि यस्त्वतों शब्दज्ञाने धर्मस्तेत च स दोषों निर्घानिष्यते भूयसा 
चाम्युदयेन योगो भविष्यति । 

दप्युच्यते “श्राचारे नियभ” इति । 

याज्ञे कमंरि। स नियमोषन्यत्रानियमः । एवं हि श्रूयते “यर्वाणस्तर्वाणो 
नाम ऋषयो बभूव॒: प्रत्यक्षरर्माणः परापरज्ञा विदितवेदितव्या श्रधिगतयाथा- 
तथ्या: ।” ते तत्रभवन्तो यदवानस्तद॒वान इति प्रयोकतव्ये .यर्वाणास्‍्तर्वाण इति 
प्रयुअजते, याज्ञ पुनः कमेरिय नापभाषन्ते । ते पुनरसुरे्याज्ञे कमंण्यपंभाषितम 
ततस्ते पराभता: । 

प्रदीप: --झरथवेति । श्रपशब्दज्ञाननान्तरीयकत्वाच्छब्दज्ञानस्थ पृथक्‌ फलमप- 
शब्दज्ञानस्य नास्तीत्यर्थं:। दोष इति॥। उत्कृष्टधर्मफलावाप्तो स्वल्पधर्मफल मुत्पन्न- 
मप्यनुत्पन्नकल्पं भवतीत्यर्थ: । प्रत्यक्षधर्माण इति। योगजप्रत्यक्षेण सर्व विदित- 
न्तः परापरज्ञा इति | विद्याविद्याविभागज्ञा: | 

अनुवाद--भ्रथवा फिर (ऐसा) हो--(शब्द के) ज्ञान में ही धर्म है । 

श्रभी जो कहा है कि यदि ज्ञान में धर्म है तो (अ्रपशब्द के ज्ञान से) भ्रधर्म 


भी है। 

यह दोष नहीं है। हम दाब्दप्रमाणवादी हैं, जो शब्द कहता है वह 
हमारा प्रमाण है भौर शब्द (वेद) शब्द के ज्ञान में धर्म कहता है, प्रपश्॒व्द के 
ज्ञान में भ्रथम नहीं। और जो न तो दिष्ट हो श्रौर न प्रतिषिद्ध हो, वह न तो 
दोषजनक ही होता है, न प्रभ्युदयका रक । 

अथवा प्रपशब्दज्ञान दब्दज्ञान में उपाय ही है। जो श्रपशब्दों को जानता 
है, वह शब्दों को भी जानता है। इस प्रकार से “ज्ञान में धर्म है” ऐसा कहते 
हुए स्वयं ही यह श्र आ्रापनत होता है कि भ्रपशब्दज्ञानपूर्वक दाब्दज्ञान में घ्म है । 
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: अथवा (इसका समाधान) कूपखानक की तरह से होगा। जैसे कि कृप 
खोदने वाला यद्यपि मिट्टी श्रौर घूलि से श्रवलिप्त हो जाता है, वह जल से उत्पन्न 
(प्रकट) हो जाने पर वहीं से दृष्ट साधन को प्राप्त करता है। जिंससे वह दोष 
नष्ट हो जाता है और (वह) महान्‌ अ्रम्युदय से युक्त होता है। इसी प्रकार से 
यहाँ भी यद्यपि अ्रपशब्द के ज्ञान से अधरमम है तथापि जो डाब्दज्ञान, से धम्म प्राप्त 
होता है उससे वह दोष नष्ट हो जाता है और अ्रभ्युदय का योग होता है । 

जो यह क॒हा जाता है कि श्रांचार में नियम है । 

वह नियम यज्ञ कर्म में ही है, भ्रन्यत्र नहीं । ऐसा सुना जाता है कि प्रत्यक्ष- 
धर्मा, विद्याउविद्याविभागज्ञ, विदितवेदितव्य, भ्रधिगतयाथातथ्य यवेन्‌ झौर तवेन्‌ 
नाम के ऋषि हुए थे । वे श्री मान्‌ “यदुवान:, तद॒वान:” ऐसा प्रयोग करने के स्थान 
पर “यर्वाण:, तर्वाण:” ऐसा प्रयोग करते थे । परन्तु उन असुरों के द्वारा यज्ञ कम में 
भी श्रपभाषण किया गया, इसलिए वे पराभूत हुए । 


उबा--अ्रथबा, जैसा कि पहले भी कहा गया था, केवल ज्ञान मात्र से भी 
श्रभ्युदय की प्राप्ति हो सकती है। उस विवेचन प्रसद्ध में इस पक्ष में जो दोष 
दिखाये गये थे, उनका भी समाधान हो सकता है। 

प्रथम दोष धर्म प्राप्ति के साथ-साथ अ्रध्म की सम्भावना को लेकर 
उपस्थापित किया गया था । भाष्यकार ने तीन प्रकार से इसका समाधान 
किया है-- 


(१) प्रथम समाधान श्रुति को आधार मानकर उपस्थित किया गया है । 
शब्द “एक: शब्द: सम्यग्जात०” इत्यादि श्रुति के अनुसार शब्दज्ञान से धर्मप्राप्ति 
का निर्देश श्रवश्य करता है, परन्तु भ्रपशब्द के ज्ञान से श्रवर्म प्राप्ति की बात 
श्रुति में नहीं कही गई । “तेड्सुरा०” इत्यादि के द्वारा जो पराभूत होने की बात है; 
वह श्रपशब्द के ज्ञान से नहीं, प्रत्युत श्रसाधु शब्द के प्रयोग से उपपन्न होती है । 
झ्रौर जिस वस्तु का निर्देश नहीं होता वह न तो अ्रभ्युदय का हेतु हो सकती है, 
न अथमे का कारण । जित प्रकार से हिक्कित, स््रलध्षित, कण्ड्यित इत्यादि क्रियाप्रों 
के करने से न तो पुरुष ग्रम्युदय को प्राप्त करता है और न इनसे ग्रधम ही 
होता है । ग्रत एव श्रुति में निदिंए न होने के कारण अ्पशब्द का ज्ञान भी श्रधर्म- 
कारक नहीं होता । 

(२) भ्रपशब्द का ज्ञान भी शब्द का एक साधन ही है। गावी, गोणी, 
गोता, गोपोतलिका इत्यादि श्रपशब्दों का ज्ञान होने पर ही, “इनसे इतर “गो! 
साधु शब्द है| इस प्रकार का ज्ञान उत्पन्न होता है। श्रथवा कहा जा सकता है 
कि जो श्रपशब्द को श्रपशब्दत्वेनब जानता है, वही साधु शब्द को भी साधुशब्दत्वेन 
जान सकता है। श्रतएव जब दाब्दज्ञान से धर्म की बात कही जाती है. तो उसका 
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श्रभिप्राय यह होता है कि अपशब्दों के अपशब्दत्वन ज्ञान सहित साधु धाब्दों का 
साधुशब्दत्वेन ज्ञान धर्म का हेतु है । 

(३) प्रथम दो हेतुओरों से ही यह सिद्ध-हो जाता है कि श्रपशब्द का ज्ञान 
क्र का कारण नहीं प्रत्युत साधुशब्दज्ञान का साधन रूप होने के कारण फलवान्‌ 
भी होता है । फिर भी, एक क्षण के लिए यदि यह कल्पना कर भी ली जाये कि 
झपणाब्द से अ्रधर्म की प्राप्ति होती है तो भी इसे दोषजनक नहीं कहा जा सकता । 
कूपखनन में जिस प्रकार से व्यक्ति पहले मिट्ढी इत्यादि से लिप्त हो जाता है, 
परन्तु भ्नन्‍्तर स्वच्छ जल उपलब्ध होने पर पुनः उसमें स्नान कर निर्मेल-हो जाता 
है, उसी प्रकार से अपदाब्दों के ज्ञान से यदि कोई दोष लगता भी है तो साधु छाब्द 
का ज्ञान होने पर पुनः व्यक्ति उस दोष से मुक्त होकर अभ्युदय से युक्त होता है । 
उत्कृष्ट अ्रधिक फल की प्राप्ति में यदि स्वल्प श्रधर्म फल भी हो रहा हो तो वह 
अनुत्पन्न के समान ही होता है । 

ज्ञानपक्ष में दूसरा दूषण श्रुति सम्मत आचार में नियम की बात को लेकर 
पूर्वपक्षी के द्वारा स्थापित किया गया था। भाष्यकार के अनुसार यह विशेष 
व्यवस्था यज्ञादि के लिए ही की गई है। अन्यत्र साधारण स्थिति में इसकी 
सम्भावना नहीं हो सकती । इसके समर्थन में पतड्जलि ने यर्वाणः, तर्वाण॒: नाम 
के ऋषियों से सम्बद्ध कथा को प्रस्तुत करते हुए कहा है कि सामान्य जीवन में 
ग्पशब्दों का प्रयोग करते हुए भी वे याज्ञकरम में श्रपशब्दों का प्रयोग नहीं करते 
थे, भ्रतः वे अपुण्य से युक्त नहीं हुए | श्रसुरों ने याज्ञकम में भी श्रपभाषण किया 
अतः वे पराभूत हुए । । 

मूलम्‌ू--अ्रथ व्याकरणमित्यस्य शब्दस्य कः पदार्थ ? 

सुत्नसू । 

*सुत्रे व्याकरण घणष्दयर्थोडनुपपन्‍नः-- 

सुत्रे व्याकरणे षष्ठययों नोपपद्यते--व्याकरणस्यथ सृत्रम' इति। कि हि्‌ 
तदन्यत्सुन्नाद व्याकरणम्‌, यस्याद: सूत्र स्थातू । 

*दाब्दाप्रतिपत्ति: 

शब्दानां चाप्रतिपत्ति: प्राप्तोति--व्याकरणाच्छब्दान्प्रतिपद्यामहे इति । 
नहि सुूत्रत एवं शब्दान्प्रतिपद्यन्ते । 

कि तह? 

व्याख्यानतदच । 

नतु च तदेव सूत्र विगहीत॑ व्यास्यानं भवति । 

न केवलानि चर्चापदानि व्याख्यानमु--वुद्धि; श्रातू, ऐज्‌' इति, 

कि र्ताह ' 

उदाहरण प्रत्युदाहरणं वाक्याध्याहार इत्पेततत्समुदितं व्याख्यातं भवति । 


हल 
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प्रदीष:-- श्रथेति । उक्तमिदं न चास्तरेरशा व्याकरशमित्यांदि। तत्र पक्ष- 
हंग्ेईषपि दोषदर्श नात्‌ पदार्थप्रइन: ।षष्ठयथे इति । द्वाम्पामपि शब्दाभ्यामष्ठाध्याय्या: 
प्रंतिवादनादव्यतिरेकाभाव: । सामान्यविशेषदव्दतया तु द्वयो:संहप्रयोगो न विरुध्यते, 
यदा त्वष्टाध्याय्येकदेश: सूत्रद्ब्देनोच्यते, तदा षष्ठयर्थोध्प्युपपच्यते । शब्दाप्रंतिपंत्ति- 
शिंति। न हि व्याख्यानरहितसूत्रमात्रश्वणाच्छब्दा: प्रतीयन्ते । संमुदितरमिति । 
समुदायादेवार्थावसायोत्पादादित्यथ: । 


अनुवाद --अंब “व्याकरंण' इस शब्द का क्या श्रथे है ? 

सूत्र । 

“सूत्र को व्याकरण मानने पर षष्ठ्यर्थ अ्रनुपपन्‍्ने -- 

सूत्र को व्याकरण मानने पर षष्ठी .(विभक्ति) का ग्र्थ उपपन्न नहों हो 
सकता--व्याक रण का सूत्र ।” क्या सूत्र से श्रतिरिक्‍त व्याकरण कुछ (तत्त्व) है 
जिसका वह सूत्र होगा । 

“शब्दों की श्रप्रतिपत्ति-- 9 

झौर (सूत्र को ही व्याकरण मानने पर) शब्दों का प्रतिपादन भी नहीं हो 
सकेगा--(हम) व्याकरण से शब्दों का प्रतिपादन करते हैं। (भर) सूत्रों से हो 
शब्दों का प्रतिपादन नहीं हो सकता । 

फिर किससे ? 

व्याख्यान से भी । 

वही सूत्र तो विगृहीत होकर व्याख्यान होता है । 

केवल चचित पद--वृद्धि, श्रात्‌, ऐच्‌ श्रादि ही व्याख्यान नहीं होते । 

_ तो क्‍या (व्याख्यान होता है) ? 

उदाहरण, प्रत्युदाहरणा, वाक्य का अ्रध्याहार, यह सब मिलकर व्याख्यान 
हीता है । 

उषा -' तस्प्तादध्येयं व्याक रणम्‌” इत्यादि शास्त्र के द्वारा व्याकरणाध्ययन 
की प्ननिवायंता का प्रतिपादन किया गया है। अ्रतः शअ्रध्ययन के निमित्त व्याकरण 
शब्द के श्रर्थ तथा विस्तार सीमाप्ों को स्पष्ट करमा आवष्दयक हो जाता है । यहाँ 
इस प्रसद्भ में सर्वप्रथम सूत्र श्रौर शब्द को व्याकरण पद के वाच्य के रूप में रखकर 
विचार किया गया है । 

परन्तु सूत्र में व्याकरणत्व स्वीकार करने पर दो श्राप॑ंत्तियाँ हो सकती हैं-- 

(१) षष्ठी विभक्ति का प्रयोग वहीं उपपन्न हो सकता है जहाँ दो पृथक्‌ 
वस्तुश्ों का निर्देश करना हो, क्योंकि यह विभक्ति दो पंदार्थों को सम्बन्ध बताने में 
ही प्रयुक्त होती है । परन्तु व्यवहार में सूत्र झौर व्याकरण इन दोनों ही पदों के 
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द्वारा श्रष्ठाध्यायी का प्रतिपादन किया जाता है। श्रतः सूत्र और व्याकरण में 
भ्रभिन्‍नता होने के कारण भेदसम्बन्धवोधिका षष्ठी विभकति का प्रयोग नहीं हो 
सकता । यद्यपि सूत्र दाब्द से सूत्र सामान्य तथा व्याकरण छाब्द से श्रष्टाध्यायी 
का ग्रहण होने पर इस प्रयोग में कोई विरोघ प्रतीत नहीं होता । और भी जब 
अष्टाध्यायी के एक भाग को सूत्र शब्द के द्वारा भ्रभिहित किया जाये तो “राहो: 
हदिर:” इत्यादि प्रयोगों के समान इसकी सद्भति दिखाई जा सकती है । 


(२) इसी पक्ष में दूसरी श्रापत्ति यह है कि केबलमात्र सूत्र को ही व्याकरण 
मानने पर छब्दों का सम्यक्‌ प्रतिपादन नहीं हो सकता, प्रत्युत उदाहरण, प्रत्युदा- 
हरण तथा सूत्रान्तरों में श्रूयमाण पदों का श्रध्याहार कर सूत्र के सम्पूर्ण अथ को 
स्पष्ट करके ही शब्द्रप्रतिपत्ति सम्भव हो पाती है । 


सूलस्‌--एवं तह दब्दः । 
*शब्दे ल्युडथें:-- 
यदि शब्दों व्याकरणं ल्युडरथों नोपयद्यतें-व्याक्रियन्ते शब्दा श्रनेनेति 

व्याकरणम्‌ । नहि शब्देत क्िड्िचदू व्याक्रियते । 

केन तहि ? 

सुत्रेण । 

*भवे च तद्धितः-- 

भवे च तद्धितो नोपपद्यते--'व्याकरणे मवो योगो वेयाकरणः” इति | नहि 
शब्दे भवो योग:। 

क्व तहि ? 

सूत्र । 

*प्रोक्तादयइच तद्धिता:--- 

प्रोक्तादयइच तद्धिता नोएपद्यन्ते । पाशिनिना प्रोक्‍्तं पारिनोयम्‌ | प्रापिशल 
काशकृत्स्नमिति | न हि पाशिनिता शब्दा: प्रोक्ताः । 

कि तहि ? 

सुत्रम्‌ । 

प्रदीप: --शब्द इति । करणो ल्युड्‌ विवीयते । शब्दरच व्याक्रियमाण॒त्वात्कर्म 
नतु करणमिति भाव:। भत्रे चेति। शब्देध्प्यन्वास्यापकत्वेत भवों योग इत्ति 
चेन्मीमांसादियोगस्यापि छब्दं प्रति विचारकत्वादुवैयाकरणात्वप्रसद्भ: । - 

झ्रनुवाद--तो फिर बब्द (व्याकरण है) । 

“शब्द में ल्युट का अथे -- 

यदि शब्द को व्याकरण माता जाये तो ल्युट का श्रथे उपपन्न नहीं होता-- 
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जिसके द्वारा शब्दों को व्याकृत किया जाता है, वह व्याकरण है। शब्द के द्वारा 
कुछ भी व्याकृत नहीं किया जाता । 

तो फिर किससे ? 

सूत्र से । 

“भब श्र में तद्धित-- 

“तत्र भवः” इस अथे में तद्धित का प्रयोग भी उपपन्तन नहीं होता-- 
“व्याकरण में होने वाला योग वैयाकरण है । छाब्द में योग नहीं होता । 

तो कहाँ (होता हैं) ? 

सूत्र में । 

“झौर प्रोक्‍्लादि में तद्धित--- 

“तेन प्रोक्तम्‌” इस भ्रथ में तद्धित प्रत्यय उपपन्‍्न नहीं हो सकते । पाणिति 
के द्वारा प्रोक्त पाणिनीय है। (इसी प्रकार से) प्रापशल और काशकृत्स्न (शब्द 
भी सिद्ध होते हैं) । पाणिनि ने शब्दों को नहीं कहा । 

तो क्‍या (कहा है). ? 

सूत्र । 


उषा--सूत्र में व्याकरण॒त्व का निरास करके सम्प्रति दब्द में व्याक रशत्व 
स्वीकार करने पर आञक्षेप किया गया है । शब्द में व्याक्रण॒त्व स्वीकार करने पर 
दो समस्‍यायें उत्पन्त होती हैं-- 

(१) ल्यूट्‌ प्रत्यय करण श्रौर अधिकरण में प्राता है। शब्द को व्याकरण 
मानने पर उसका श्रथ सद्भत नहीं हो सकता । व्याकरण” शब्द “वि झौर ्रा' 
उपसर् पूर्वक ९/क्र से ल्यूट्‌ प्रत्यय करके निष्पन्त हुआ हैं । व्याकरण से शब्दों 
का प्रकृति प्रत्यय विभागादि किया जाता है, परन्तु यह विभाग शब्दों से नहीं, 
सूत्रों की सहायता से ही निष्पन्त होता है । 

(२) “तत्र भव:” प्रौर “तेन प्रोक्तम्‌” से होने वाले तद्धित प्रत्ययों का अर्थ 
भी इससे उपपन्न नहीं हो पाता | व्याकरण में होने वाला योग वेयाकरण कहा 
जाता है, परन्तु यह योग शब्द से नहीं, सूत्र से होता है। इसी प्रकार “तेन प्रोक्तम्‌' 
से पाणिनि शब्द से तद्धित ग्रण प्रत्यय करने पर पाणिनीय हब्द सिद्ध होता हैं। 
परन्तु पाशिति ने शब्दों का झआखरुयान नहीं किया प्रत्युत उत्सगं और अ्पवाद रीति 
से सूत्रों का दी प्रस्वाख्यान किया है । भ्रतः शब्द को व्याकरण का वाचक नहीं कहा 
जा सकता । 


पूलस्‌ --किमयंसिवसुमयपतुच्यते --'भवे,” “प्रोक्तादयक््च तद्िताः” इति । 
न “प्रोक्तादपदच तद्धिताः” इत्येव भवेईषषि तद्धितश्चोदितः स्थातु ॥ 
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पुरस्तादिदसाचार्येरण दृष्टमू “मे च -तद्धितः” इति, तत्पव्तिमु॥ तत 
उत्त रकालभिदं दृष्टम्‌ ' प्रोक्तादयइ् व तद्धितः” इति, तदपि पठितमृ । न -चेंदानीसा- 
चार्याः सुत्रारिण कृत्वा निवतंयन्ति । 


प्रदीप:--न चेदानीमिति । लक्षण॒प्रपञ्चाम्यां मूलसूत्रवद॒वात्तिकान मुपपक्तया 
दोषाभाव: । | 


अनुवाद -- “भवे च तद्धित:” शौर “प्रोक्तादयश्च तद्धिता:” ये दोनों किस 
लिए कहे गये हैं । क्या “प्रोक्तादयइच तद्धिता:” इतना कहने से ही भव भश्रथ में भी 
तद्धित का ग्राक्षेप नहीं हो जाता ? 

पहले प्राचायं ने “भवे च तद्धित:” इस सूत्र: का दशंन किया श्रौर उसे 
पढ़ दिया । तदनन्तर “प्रोक्तादयइच तद्धिता:” इसका (दशंन किया) और उसे पढ़ 
दिया । पझ्ब श्राचाय॑ सूत्रों को (एक बार) पढ़कर (उन्हें) लौटाते नहीं । 


उषा--प्रस्तुत श्रवतरणा भाष्यकार की सूत्रकार के प्रति श्रद्धातिशय का 
द्योतक है । प्राचायें लोग एक बार सूत्र का निर्माण कर फिर उसका प्रत्यावत्तं न 
नहीं करते । इस सन्दर्भ में यद्यपि प्रोक्तादि से तद्धित प्रत्यय कहने पर “तत्र भव:”” 
इस भ्रथे का भी उसमें ही समावेश हो जाता है, अभ्रतः इस सूत्र को पृथक्‌ रूप से 
पढ़ने की कोई ग्रावरयकता , नहीं है तथापि आचाये पाणिनि ने पहले “तत्र भवः” 
सूत्र का दर्शन किया, उसके भ्ननन्तर “तिन प्रोक्‍्तप्रु” सूत्र उनके दृष्टिपथ में अवतीरं 
हुआ । भ्रत: श्र पूर्वदृष्ट सूत्र का प्रत्यावत्तंन भ्राचायं ने नहीं किया, फलतः ये दोनों 
ही सूत्र श्रष्टाध्यायी का श्रद्भ बन गये । 
मूलमू--झ्रयं तावददोषः--यदुच्यते “शब्दे ल्युडर्रं:” इति । न केवल 
करणाधिकरणायो रेव ल्युड विधीयते । 
कि तहि ? 
प्रन्येष्वपि कारकेषु--कृत्यल्युटो बहुलमू” इति | तद्यथा प्रर्कन्दनम्‌, 
प्रपतनसिति । 
“ श्रथवा दाब्बरपि शब्दा व्याक्रियाते । तदुयथा गौरित्युक्ते सर्वे सन्देहा 
तिवर्तन्ते, नाइबो न ग्दभ इति । 
भ्रय॑ तहि दोष:--“भवे,” “प्रोक्षादयइच तद्विता” इति । 
प्रदीपः-- प्रस्कन्दनसिति | यद्यप्ययं भीमादिस्तथापि छ्ुत्यल्युटो बहुलमित्यस्येव 
भीमादयो5पादान इत्यय॑ प्रपञ्च इति भाव: ! गौरित्युक्त इति । सास्नादिमति यदा 
कछ्नचत्प्रति 'अ्रयं गौ: इत्युज्यते तदा तत्र वाचकात्तराणां निवृत्ति: कृता भवत्ति 
एवमेकस्मिन्नुदाह रणो उपन्यस्ते सर्वाणि तत्सदक्षानि-द्ब्दान्तराशि प्रतीयस्ते। 
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अनुवाद--यह कोई दोष नहीं है, जो कहा है--“शब्द (को व्याकरण 
मानने में) ल्युट्‌ का अर्थ (उपपन्न नहीं होता)। केवल करण श्रौर भ्रधिकरण में 
ही ल्युट्‌ का विधान नहीं है । 

तो क्‍या (नियम है) ? 

दूसरे (कारकों) में भी क्त्य श्रौर ल्युट्‌ होते हैं। जैसे कि प्रस्कन्दनम्‌, 
प्रपंतनम्‌ इंत्यादि (में ल्युट्‌ है) । 

पुनरच शब्दों के द्वारा भी छाब्दों का व्याकरण होता है । जैसे कि “गौ: 
'इस शब्द के कहने पर सब सन्देह तिवृत्त हो जाते-हैं कि यह अरब अथवा गर्दभ नहीं 


है। 


भव भ्रथ गौर प्रोक्‍्तादि श्रर्थ में (यह) श्रवश्य दोष है । 


उबा-जशब्द के व्याकरणत्व पर इस श्रवतरणा में और समीक्षात्मक विचार 
किया गया है । इस पक्ष पर जिन दोषों की उद्भावना पहले की गई है, उनमें सर्व 
प्रथम यह है कि कऋरणाधिकरण अथे में ्राने वाला ल्युट्‌ प्रत्यय शब्द में व्याकरणत्व 
मानने पर उपपन्न नहीं हो सकता । परन्तु “क्ृत्यल्युटो बहुलम्‌” यह सूत्र करणा- 
घिकरण के उग्रतिरिकत भ्रन्य श्रथों में भी ल्युट्‌ प्रत्यय का विधान करता है । भ्रत एव 
प्रपतन, प्रस्कन्दन प्रादि रूप उपपन्न होते हैं | भ्रपि च, जो केवल सूत्रों से शब्दों के 
व्यास्यान की बात कही गई थी, वह भी उचित नहीं है । लोकव्यवहार में शब्दों 
से ही शब्दों का व्याख्यान देखा जाता है। गो' दाब्द का उच्चारशा करने पर 
केवल सास्नादिमत्‌ पदार्थ का ही बोध होता है, अरव, गदंभ श्रादि सभी की निमृत्ति 
हो जाती है । इसी प्रकार से एक उदाहरण का उपन्यास करने से उसके सदश समस्त 
शब्दों की प्रतीति हो जाती है । इसी पक्ष में यदि व्याकरण की निरुक्ति “व्याक्तियन्ते 
विभज्यन्तेषपशब्दा येनेति” इस प्रकार से की जाये तो 'गो” शब्द के उच्चारण से 
शात हो जाता है कि गावी, गोणी आ्रादि श्रपशब्द हैं। यह शब्द के द्वारा ही 
शब्दों का व्याख्यान है, ग्रतः यह तक समीचीन नहीं । 

हाँ, भव श्रौर प्रोक्‍्तादि श्रर्थों में तद्धित प्रत्ययों की प्रनुपपत्ति की बात 
श्रवश्य उच्चित है, प्रतः इस दृष्टि से शब्द को व्याकरण मानना अनुचित ठहरता है । 


सूलम्‌-एवं तहि 

* लक्ष्यलक्षणे व्याकरणस्‌--- 

लक्ष्यं च लक्षणं चेतत्समुदितं व्याकरणं भवति ॥ 
कि पुतलंक्षपम्‌, कि वा लक्षणस्‌ ? 

शब्दों लक्ष्यः, सुत्र लक्षणम्‌ । 
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एक्सप्पयं दोष: --ससुदाये व्याकरणहाब्दः प्रवृत्तोषबयवे नोपपद्यते । सूत्रारिण 
चाप्यधीपान इष्पते -- बेयाकर रत इति । 

नेष दोबः । ससुदायेषु हि शब्दाः प्रवृत्ता श्रवयवेष्वपि वत्तंन्ते । तदुयथा पूर्व 
उत्तरे पञचाला:, तेलं भुक्‍तं, घ॒तं भुक्‍तं, शुक्लो नीलः कपिल: कृष्ण इति ॥ एव- 
भयं सप्तुदाये व्याकरराशब्द: प्रवृत्तोष्वयवेष्वषि वतंते । 

प्रदीपष:---पूर्व. पञझचाला इति । जनपदान्त रनिवृत्तिविवक्षायामेकदेशेषपि 
समुदायरूपारोपात्प्रयोग: । तेलमिति । यदौषघसंस्कृता घृततेलमात्रा भवति तदेद- 
मुदाहरणम्‌ । भ्राकृतिवाचित्वे तु घृततेलशब्दयो: संस्थानप्रमाणनिरपेक्षा सवंत्र मुख्या 
वृत्ति:। शुक्ल इति | अशुक्लेडप्यवयवेइवयवान्तरस्यथ शौक्ल्यात्समुदायस्य शुक्लत्वे ' 
सत्या (तस्या) रोपात्प्रयोग: । 

अ्नुवाद-- तो फिर -- 

“लक्ष्य और लक्षण व्याकरण हैं --- 

लक्ष्य श्रौर लक्षण ये दोनों मिलकर व्याकरण होते हैं । 

तो फिर लक्ष्य क्या है श्रौर लक्षण क्‍या है ? . 

शब्द लक्ष्य है, सूत्र लक्षण है । 

ऐसा होने पर भी यह दोष है--समुदाय में प्रवृत्त व्याफरणा जब्द प्रवयव 
में उपपन्त नहीं हो सकता । सूत्रों का भ्रष्ययन करने वाला वेयाकरणा (रूप में) ही 


इष्ट होता है । 
यह दोष नहीं है | क्योंकि समुदायों में प्रवृत्त शब्द प्रवयवों में भी प्रयुक्त 


होते हैं । जैसे कि पूर्व पञ्चाल, उत्तर पञ्चाल, (प्रौषध श्रादि के रूप में थोड़ा सा 
सेवन करके ही) तेल खाया, धी खाया (भ्रादि. प्रयोग), (वस्त्र के एक भाग के 
कारण) शुक्ल, नील, कपिल, कृष्ण पश्रादि । इसी प्रकार समुदाय में प्रवृत्त व्याकरण 
शब्द (उसके) श्रवयव में भी प्रयुक्त होता है । ु 

उषा--सूत्र भ्ौौर शब्द दोनों में ही व्याकरणत्व का निरास करके सम्प्रति 
सिद्धान्त के रूप में इन दोनों को युगपद्‌ व्याकरण संज्ञा से श्रभिहित किया गया है। 
व्याकरण का लक्ष्य शब्द है, सूत्रों के द्वारा शब्दों की ही प्रतिपत्ति होती है तथा 
सूत्र लक्षण है । लक्ष्य श्रौर लक्षण भ्रर्थात्‌ शब्द श्रौर सूत्र इन दोनों का समुचित 
नाम ही व्याकरण है । 

समुदाय के श्रथ॑ में प्रयुक्त होने वाले हाब्द भ्रवयब में भी प्रयुवत हो जाते 
हैं । जिस प्रकार से वन के एक भाग के पुष्पित होने पर भी “पुष्पितं वनम्‌” तथा 
पट के एक भाग के शुक्ल होने पर भी “शुक्ल: पट:” श्रादि रूप उपपन्न होते हैं 
उसी प्रकार से लक्ष्य श्रीर लक्षण भ्रथवा शब्द श्रौर सूत्र रूप व्याकरण के एक भाग, 
पर्थात्‌ सूत्रों में श्रध्ययनरत व्यक्ति को भी वेयाकरणा कह दिया जाता है। “पूर्वे 
पाव्चाला:” “तल भुक्तम्‌” श्रादि रूप भी इसी प्रकार उपपन्न होते हैं । 
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मूलम्‌ - अ्रथवा पुनरस्तु सुत्रम्‌ 
तनु चोक्‍त “सुत्रे व्याकरणो षष्ठब्यर्थोइनुपपन्‍न” इति । 
नंत्र दोषः । व्यपदेशिवद्भावेन मविष्यति । 
यदप्पुच्यते “शब्दाप्रतिपत्ति:” नहि सुत्रत एवं दाब्दान्प्रतिपद्यन्ते । 
कितहि? 
व्याख्यानतइच । 
परिहृतमेतत्‌ृ- तदेव सुत्र विशुहीतं व्यास्यानं भवति । 
तनु चोक्‍्तं--न केवलानि चर्चापदानि व्यास्यानम्‌-- वृद्धि, श्रात्‌, ऐच्‌ इति। 
कि तह? 
“उदाहरण प्रत्युदाहरणं वाक्पाष्याहार इत्येतत्सम्रुदितं व्याख्यावं भवति 
इति ॥ 


अविजानत एतदेव॑ मवति ॥ सृत्रत एवं हि शब्दानृ्‌ प्रतिपद्यन्ते । आतशइच 
सृत्रत एव । यो ह्म॒ त्सूत्न कथयेन्तादो णुह्य त । 


प्रदीप: - व्यपदेशिवद्भावेनेति । यथा राहोः शिर इत्येकस्मिन्नपि वस्तुनि 
दब्दाथंभेदादमेदव्यवहार: । एवमिहापि व्याकरणशब्देन शास्त्रस्य व्याकृतिक्रियायां 
करण हूपत्वमुच्यते । सूत्रशब्देव तु समुदायरूपतेति भेदव्यवहार उपपद्यते | सुत्रत 
एवेति । पदच्छेदादिभि: सूत्रार्थस्यवाभिव्यज्जनात्‌ । आ्रात इति निपात:ः । श्रतइच 
हेतोरित्यर्थ: । नाद इति । नतदित्यथे: । श्रथवा नादो5थरहितत्वाद्‌ घोषमात्रमेवेत्यथे: । 


श्रनुवाद-- भ्रथवा फिर (व्याकरण पद का प्रथं) सूत्र ही हो । 

श्रभी जो कहा था सूत्र को व्याकरण मानने में षष्ठयथं श्रनुपपन्‍न हो 
जायेगा । 
! यह दोष नहीं है । व्यपदेशिवद्‌ भाव (की कल्पना) से (इसका समाधान) 
हो जायेगा । 

जो यहू कहा गया है कि छाब्दों का प्रतिपादन नहीं हो सकेग। । (केवल) 
सूत्र से ही शब्दों का प्रतिपादन नहीं हो सकता । 

फिर किससे (होता है) ? 

व्याख्यान से भी । 

इसका परिहार कर दिया था कि वही सूत्र विगृहीत होकर व्याख्यान होता 
है । 

झ्रौर यह जो कहा गया था कि केवल, वृद्धि, ग्रात्‌ श्रौर ऐच्‌ (भादि) 
चचित पद ही व्याख्यान नहीं । 

तो (फिर) क्‍या है ? 
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उदाहरण, प्रत्युदाहरण, वाक्याध्याहार यह सब मिलकर.व्याख्यान होता है। 

न जानने वाले के लिए यह. ऐसा होता है । सूत्र से - ही शब्दों का प्रतिपादन 
हो जाता है इस हेतु से भी सूत्र से ही (शब्दों का प्रतिपावन होता है) । जो सूत्रों 
का अतिक्रमण करके कहे वह ग्रहण नहीं किया जाता । 


जा मत लत परम पक्ष का पुनस्स्युपगम करते हुए अस्तुलु। अवत रण 
में उससे सम्बद्ध आन्तियों का निराकरण किया गया है । सूत्र को व्याकरण दादा 
के विरोध में जो सर्वप्रथम षष्ठयथे के श्ननुपपन्‍न होने की बात कही गई थी, वह्‌ 
उचित नहीं है । राहु और राहु के शिर में तात्विक भेद न होने पर भी जिस 
प्रकार से व्यपदेशिवदुभाव से सम्बन्धविवक्षा आरोपित कर ली जाती है उसी प्रकार 
से सूत्र और व्याकरण में भी सम्बन्ध की कल्पना करके षष्ठी विभवित का उपपादन 
किया जा सकता है । 

झ्ौर जो सूत्र के अतिरिक्त उदाहरण, प्रत्युदाहरण ग्रादि रूप व्याख्यान 
से युक्त होने पर ही शब्द“प्रतिपत्ति कीः बात कही गई थी, वह भी उपयुक्त नहीं है, 
क्योकि यटी थक से हीन व्यक्ति के लिए ही है| व्याकरणाज्ञ 
केवल चर्चित पदों से सृत्रार्थ का सम्यक्‌ अवबोध कर सकता है। 


सलम--अ्रथ किमर्थो: वर्ानासुपदेश: ? - 
कर बृत्तिसमवायार्थ उपदेशः--- 
बलिससवायार्थों वर्णानामछ्ुपदेश:-- 
क्रिमिंद वृत्तिसम॒वायार्थ इति ? 
बत्तथे समवायों व॒ृत्तिसभवायः । वृत्त्यर्थों वा समवायो  बृत्तिसमवायः । 
वत्तिप्रयोजनों वा समवायो वृत्तिसभ्वायः । ! 
र का पुनव्‌ त्तिः ? 
. शास्त्रप्रवुत्तिः । 
ख्रथ का संमदाय: ? 
बर्णानासात॒[व्येंर सन्निवेदा: । 
ख्रथ के उपदेश: ? 
उच्चारणम्‌ ॥ 


कुत एतवू ! 
दिशिरुच्चारर/क्रिय:। उच्चाय हि वर्शानाह--उपदिष्टा इसे वर्णा इति। 


् अनुबस्ध ₹ रखार्थइच -- 
बत्धकरणार्थशच वर्णानामुपदेत: -- श्रनुबन्धानासंक्ष्यामीति । न ह्यमनुपदिश्य 
वशानिदुबस्ताः हाक्या आसड्क्‍तुम । स एप वर्णानाम्ुपदेशो, वृत्तिसमवायार्थइचा- 
तुबस्धकरशाथेईत । बृत्ति समवायदचानुबन्धरकरणं च प्रत्याहारो वृत्त्य्थ: । 
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*इृष्टदुद्धथरथेशच--+ 
इष्टबुद्धयथंश्व वर्रानामुपदेश:--'इष्टान्वरशन्मोत्स्यामहे! इति । न 
हातुपदिश्य वर्णानिष्ठा वर्णाः शकया विज्ञातुम्‌ । 


प्रदीप:--वुत्तिसमवायाये इति । लाधबेन शास्त्रप्रवृत्त्य्थं इंत्यथें: । धर्मेनियम- 
वत्समात: | वुत्वर्थ इति । शाछ्त्रप्रवृत्तिप्रत्यासन्नत्त् समवायस्य दर्शायंति । इग्यरण 
इत्यादी हि ययासंख्यशास्त्रं वर्णंसन्निवेशमात्रादेवावतिष्ठते । वृत्तिप्रयोजन इति ॥ 
वारम्पयेंण शांस्त्रप्रवृत्तावस्था ज्वत्वम्‌ । संति हि समवायें इत्संज्ञा । तत श्रादिरः्त्येनेति 
[प्रत्याहार ] | ततो इुलोप इत्यादि शास्त्रप्रवृत्तिः । प्रत्याहारायंमिति। प्रत्याहांर- 
शब्देनाणा दिंका: संज्ञा उच्यन्ते । दृष्टबुद्धयररथंब्चेति । सति हम पंदेंशे कलादिदोषरहिंता 
;ये वर्णा निर्दिष्टास्तथव प्रयोकक्‍तव्या इत्युक्तं भवत्ति । 


ग्रनुवाद--भब वर्णों का उपदेश किसलिएं है ? 

“वृत्तिसमवाय के लिये उपदेश है”-- 

वर्णों का उपदेश वृत्तिसमवाय के लिए है । 

यह वृत्तिसमवाय क्‍या है ? 

वृत्ति के लिए समबाय वृत्तिसमवाय है | वृत्त्यथं॑ (वृत्ति का हेतु) समवाय 
वृत्तिसमवाय है । वृत्ति का प्रयोजक समवाय' वेत्तिसमवाय है । 

फिर वृत्ति क्‍या है ? 

शास्त्र में प्रवृत्ति (वृत्ति है) | 

भ्रब॒ समवाय कया है ? 

वर्णों का पूर्वापरसन्निवेश । 

भ्रब उपदेश क्‍या है ? 

उच्चारण । 

यह कहाँ से ? 

दिश धातु उच्चारणार्थंक है। (वर्णों का ) उच्चारण करते ही (प्राचार्य) 
कहता है --'इन वर्णों का उपदेश कर दिया गया है ।' 

“प्रनुबन्ध करने के लिए”-- 

अनुबन्ध करने के लिए भी: वर्णों का उपदेश है । (भ्राचायं की प्रतिज्ञा है 
कि) मैं भ्रनुबन्धों को लगाऊँगा । वर्णों का उपदेश किये बिता अनुबन्धों को नहीं 
लगाया जा सकता । यह वर्णो. का- उपदेश वृत्तिसमवाय के लिए है और ग्रनुबन्ध 
करने के लिए भौ.। वृत्तिसमवाय प्ौर भ्रनुबन्धकरणा प्रत्याहार के लिए है। 
प्रत्याहार (ज्ञास्त्र की) प्रवृत्ति के लिए है । 

“इषप्ठ बोध के लिए”--- 
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. वर्णों के इप्ठच बोध के लिए भी वर्णों का उपदेश है ।--“हम इष्ट वर्णों 

का बोध करेंगे ।” वर्णो का उपदेश किये बिना इष्ठ वर्णों का ज्ञान नहीं हो सकता । 

उषा--व्याकरण का उद्देश्य वर्णों के साधुत्व का प्रतिपादन करना है, 

परन्तु वर्णो पदेश से किसी भी छाब्द का साघधुत्व प्रतिपादित नहीं होता। भ्रत' एव 

माहेव्वर वरणंसमाम्नाय का उपदेश किसलिए किया गया यह प्रश्न उपस्थापित 

किया गया है । ं 

“वृत्तये -समवाय:” से प्रभिप्राय है--लाघवेन शास्त्रप्रवृत्तये,' श्र्थातु 

लाघव से शास्त्र में प्रवृत्ति हो सके, यदह्दी वर्ण समाम्ताय का प्रयोजन है । वर्णुं- 

समाम्नाय करने पर अ्रच्‌ ग्रादि संज्ञाप्रों की प्राप्ति हो सकेगी | ततशच लाघवेन 
शब्दानुशासन । 

“ इ, उ, ऋ, लू के स्थान पर यू, व्‌, र्‌, लू हों” ऐसा विस्तृत व्याख्यान करने 
के स्थान पर “'इको >्रणाचि” इतना मात्र कह देने से ही शास्त्र-प्रवृत्ति हो सकती है। 
ग्रत एव द्वितीय विग्रह उपस्थित किया गया है--'वृत््य्थों वा समवाय:, वृत्ति- 
समवाय: ।” “इग्यणः सम्प्रसारणम्‌” इत्यादि स्थलों में यथासंख्य प्रतीति भी सुलभ 
हो पायेगी । 

शा भ्रादि की इत्संज्ञा करके प्रत्याहार सिद्धि की जाती है । यह भी लाघव 
से झास्त्रप्रवृत्ति के लिए उपयोगी है। “वृत्तिप्रयोजनो वा समवाय:” का यही 
ग्रभिप्राय है । 

वर्णोपदेश का दूसरा प्रयोजन श्रनुबन्ध लगाना है । श्रनुबन्धों को लगाकर ही 
वर्णंसमुदाय का उपपादन किया जा सकता है । 

इस प्रकार से वर्णोपदेश के दो प्रयोजन हुए--१. वृत्तिसमवाय श्रौर २३. 
अनुबन्धक रणा | वृत्तिसमव्राय श्रौर श्रनुबन्धकरण का प्रयोजन प्रत्याहारों का निर्माण 
करना है। "प्रत्याहियःते वर्णा श्रस्मित्‌ इस व्युत्पत्ति से प्रत्याहार शब्द श्रनु आ्रादि 
का वाचक है | श्रणादि की सिद्धि से लाघवेन शास्त्रप्रक्नत्ति सम्भव हो पाती है । भ्रत: 
परम्परया वर्णों का उपदेश शास्त्रप्रवृत्ति के लिए ही है । 

वर्णोपदेश का एक ग्रन्य प्रयोजन इष्ट वर्णों का बोध कराना भी है। स्पष्ठ 
उपदेश कर देते पर कलादि दोषों से युक्त वर्णों का ग्रहण नहीं होगा, क्योंकि 
उच्चारण करके इनका सही स्वरूप बतला दिया गया है। 

बास्त्रप्रवत्ति में सहायकभूत 'मात्र होने के कारण इसका शास्त्र से 


बहिर्भूतत्व भी युचित होता है । श्रत एवं “वृद्धिरादेच” सूत्र की व्याख्या में झ्रादि में - 


पढ़े गये वृद्धि शब्द का प्रयोजन मद्भुला्थंक सिद्ध हो सकेगा । 
मलस--* दइष्टबुद्ध्य्थंश्चेति चेढुवात्तानुवात्तस्वरितानुनासिकदीघप्लुताना- 


भप्युपदेश: -- 
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- इष्टसिद्ध्यथंब्चेति . चेदुदात्तानुदात्त स्‍्वरितानुनासिकदीघेप्लुतानामप्युपदेशः 
कतंव्यः । एवं गुणा श्रपि हि वर्णा इष्यन्ते । " 
* आक्ृत्युपदेशात्सिद्धम्‌ू-- 
श्रवर्णाकृतिरुषदिष्टा स्वंसवर्णकुल ग्रहीष्यति । तयेवर्णाक्ृति: । तथोवर्णा- 
क््ति: । 


प्रदीप:---एकश्रुत्या हि सुत्राणां पाठात्सवेंषामुदात्तादीनामुपदेश: कत्तंव्य 
इत्याह--दृष्बुद्धध्र्थशचेति चेदिति । श्राकृत्युपदेशादिति । उपात्तो5पि. विशेषों 
नान्‍्तरीयकत्वाज्जातिप्राधान्यविवक्षायां न विवक्ष्यत इत्यर्थ:। 


ग्रनुवाद---श्रौ र दृष्टबुद्ध्यर्थ होने पर उदात्त, अनुदा त्त, स्वरित, भनुनाध्तिक, 
दीघे श्रौर प्लुतों का भी उपदेश -- 

(वर्णों के) इृष्टः बोध (को यदि वर्णोपदेश का प्रयोजन माना जाये तो) 
उदात्त, भ्रनुदात्त, स्वरित, प्रनुनासिक, दी्घं ग्रौर प्लुतों का भी उपदेश करना 
चाहिए | क्योंकि. इस प्रकार के भी वर्ण इष्ट हैं । 

“जातिपरक उपदेश से सिद्ध/-- < 

्र! बर्णो की भ्राकृति का उपदेश सारे अ' वर्णों (उदात्त, प्ननुदात्त झ्रादि) 
का ग्रहण करायेगा । इसी प्रकार से इत्व जाति । इसी प्रकार से उत्व जाति। 


उधा--प्रस्तुत भ्रवतरण में वर्णोपदेश के 'दृष्टबुद्धयर्थ' प्रयोजन पर भ्ाक्षेप 
किया गया है। पूर्वपक्षी का कहना है कि वर्णोपदेश में केवल हस्व श्रचों का ही 
उपदेश किया गया है। परन्तु श्वास्त्रीय प्रक्रिया में इसके उदात्त, भनुद्ात्त, स्वरित, 
दीघे, प्लुत, प्रनुनासिक श्रादि सभी रूप आवश्यक हैं। श्रतः इनका भी वरणपदेष 
में उपदेश-किया जाना चाहिए था । 

परन्तु सिद्धान्ती का मत है कि वर्ण की आकृति प्रपने से सम्बद्ध प्रन्य 
सभी रूपों का ग्रहण करवायेगी | अवर्ण का उच्चारण उदात्तानुदात्तादि सभी रूपों 
का प्रतिनिधित्व करता है। भ्रत एब जहाँ वर्ण के प्रन्य रूपों का ग्रहण इष्ट नहीं 
होता, ऐसे स्थलों के लिए “तपरस्तत्कालस्य” इत्यादि सूत्र बनाये गये हैं । 


सूलम्‌--प्राकृत्युपदेशात्सिद्धभिति चेत्संवृतादीनां प्रतिषेधः--- 
ग्राकृत्युपदेशात्सिद्धसिति चेत्संवृतादीनां प्रतिषेधो वक्‍तव्यः । 

के पुनः संवृतादयः ? 

संवृतः कलो ध्मात एणीकृतोः्स्बृकृतोडद्ंको प्रस्तो निरस्तः प्रगीत उपगीत: 
क्षिणणो रोमश इति । श्रपर श्राह-- 

ग्रस्त तिरस्तमवलम्बितं निहंतमस्बूकृतं ध्मातमथों विकम्पितसृ्‌ । 
सन्द्टमेशी कृतन्नर्धक॑ द्रुत॑ विफीणसेताः स्वरबोषभावनाः ॥ इति ॥ 
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श्रतो5न्ये व्यध्जनदोषा: । 

नंष दोष: । 

# गर्गादिबिदादिपाठात्संवृत्तादीनां प्रतिषेध:--- 
गर्गादिबिदादिपाठात्संवृतादीनां निवृत्तिभंविष्यति | 


प्रदीप:--संवृत्ादीनासिति । भ्राकारादीनां संवृतत्वं दोष: । न. त्वकारस्य 
संवृत्॒गुणत्वात्‌ । तत्र सन्ध्यक्षरेषु विवृततमेषूच्चायंषु संवृतत्व॑ दोष: । कल:--- 
स्थानान्तरनिष्पन्न: काकलिकत्वेन प्रसिद्ध: । ध्मातः--श्वासभूयिष्ठतया हृस्वो$पि 
दीघे इव लक्ष्यते । एणीकृत:--अ्रविशिष्ट: किमयमोक्रारोइथौकार इति यत्र सन्देह: । . 
श्रश्पुकृतः--यो व्यक्तोष्प्यन्तर्मुंखभिव श्रूयते । श्रधंक:--दीघों5पि! हस्व इव । 
ग्रस्तः--जिद्वामुले निगृहीतः, भ्रव्यक्त इत्यपरे । निरस्त:--निष्ठुरः ।' ब्रगीतत:--- 
सामवदुच्चारित: । उपगीतः--समीपवर्णान्तरंगीत्यानु रक्त: । क्षिवण्शा:--कम्पमान 
इवा+ रोसश:ः--गम्भी र: । श्रवलश्बित:--वर्णान्तरसंभिन्न: । निहंत:ः-- रूक्षः | 
सन्दष्टः--वर्धित इव | विकीणों:-वर्णान्तरे प्रसुतः, एकोः्प्यनेकनिर्भासीत्यपरे-। 
स्वरबोषमावना इति । स्व॒रदोषगोत्रारि । श्रनन्ता हि दोषा ग्रशक्तिप्रमादकृता: । 


श्रनुवाद-- श्राक्ृत्युपदेश से ही सिद्धि हो तो संवृत!दि का प्रतिषेध-- 

श्राकृत्युपदेश से हीं यदि (इष्ट) सिद्धि हो सके तो संवृतादि (दोषों) का 
प्रतिषेध- करना होगा । 

वे संवृत्तादि दोष कौन से हैं ? 

संवृत, कल, घ्मात, एणीकृत, अम्बूकृत, श्रर्थंक, ग्रस्त, निरस्त, प्रगीत, 
छ्षिवण्ण श्रौर रोमश इत्यादि । 

श्रन्य (व्यक्ति) के श्रनुसार (वे दोष निम्नलिखित हैं) -- 

“ग्रस्त, निरस्त; प्रवलम्बित, निहंत, भ्रम्बूकृत, धघ्मात, विक स्पित, सन्दष्ट, 
एणीकृत; अधंक, द्रुत भौर विकीणं, ये स्वर के दोष हैं ।”” इसके प्रतिरिक्त व्यञ्जनों 
के दोष भी हैं । 

यह कोई दोष नहीं है । 

>गर्गादि बिदादि पाठ से संवृत्ादि का प्रतिषेघ--- 

गर्गादि बिदादि (गण) पाठों से संवृत्त श्रादि (दोषों) की निवृत्ति हो 
जायेगी । 


उषा--श्रवरणं श्रौर इवर्ण कौ झ्राकृति यदि दीघ॑; प्लुत, प्रनुनांसिफ झादि 
सभी प्राकृति रूपों का पग्रहणा करवा सकती है तो इससे संतृत्तादि दोषों का भी ग्रहण 
होने लगेगा । परन्तु दोषों में परिगंशित होने के कारण थास्त्रीय मर्यादाश्रों में 
उनका ग्रहण नही किया जा सकता, भ्रतः उनका प्रतिषेध करने के लिए श्रलग से 
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सून्न बनाते पड़ेंगे | प्रतः आ्राकृति रूप से उदात्तादि वर्णों का ग्रहण नहीं किया जा 
'सकता । | 
प्रमुख संवृतादि दोष निम्नलिखित, हैं-- । 
संवृुत--अ्रकार के संव्ृत गुण वाला होने के कारण यह श्रन्य श्राकारादि 
स्व॒रों में दोष के रूप में परिगरणित किया जाता है। इसके उच्चारण में मुख बन्द 


रहता है । ' 
कल--स्वर का श्रपने स्थान से च्युत होकर स्थानान्तर से उच्चर्रित 


होना 'कल' कहलाता है । इसे काकलो भी कहते हैं । 
ध्मात--श्वासों की तीव्र गति के कारण जहाँ ह्ृस्व भी दीघे के समान 


उंच्चरित होना प्रतीत होता है । 

एशीकृत--'श्रो' और 'श्रौ' में जहाँ श्रन्तर स्पष्ट नहीं हो पाता, इन दोनों 
का समान साधारण सा उच्चारण किया जाता है । 

ग्रम्बूकृत--व्यक्त होता हुआ भी जो स्पष्ट श्रुतिगोचर न हो, प्रत्युत मुख 
के भ्रन्दर ही उच्चरित होता हुप्ना सा प्रतीत हो 

ऋद्धंक--जो स्वर दीर्घ होता हुआ भी शीघह्नता से उच्चरित होने के का रण 


हृस्व सा प्रतीत हो । 
ग्रस्त--जो जिद्धामूल में ही ग्र॒र्ह त होकर रह जाये । श्रन्य शिक्षाविदों के 


प्रनुसार किसी भी श्रव्यक्त उच्चारण को ग्रस्त कह सकते हैं । 
निरस्त --स्वर का कठोर झौर ककंश उच्चारण निरस्त कहलाता है । 
प्रगित---गाकर उच्चारण किया गया स्वर । 
डउपगीत--समीपस्थित दूसरे वर्ण के गीत से श्रनुरक्त । 
| क्षिण्ण--कम्पमान स्वर ध्वनि | 
रोमश--गम्भीर ग्रथवा गहन । 
श्रवलस्बित--वर्णान्तर के श्राश्चित हुश्रा-हुआ । 
निहंत-रूखा । ा 
सन्दष्ट--बढ़ाकर उच्चारण किया हुझा स्वर । 
व्रत --शी घ्रता से उच्चरित:। 
विकीर्ण --दूसरे बर्ण से मिला हुआ श्रथवा एक होता हुआ भी जो स्वर 
झनेक रूप में प्रतिभासित हो । 
ये सभी दोष स्वरों से सम्बद्ध हैं। इसके भ्रतिरिक्त कुछ व्यव्जन दोष भी 
हैं, जैसे मूधेन्य घ' का ख' के रूप में उच्चारणा, इत्यादि, 
परन्तु सिद्धान्ती के श्रनुसार यह कोई दोष नहीं है, क्योंकि इनकी निवृत्ति 
गर्गादि तथा विदादि गण पाठों से हो जाती है । क्योंकि प्राचायं ने इन्हें शुद्ध हो 
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पढ़ा है, म्रत: यहाँ दोषों की शून्यता प्रतीत होती है । परन्तु इससे अन्य गाग्यं 
श्रादि दोषों की निवृत्ति नहीं हो सकेगी। नागेश कंयट के इस विचार से सहमत 
नहीं । उनके प्ननुसार गर्गादि पाठ का प्रयोजन यत्र श्रादि प्रत्ययों से युक्त होकर 
गाग्यं प्रादि छाब्दों का साधुत्व प्रतिपादन करना है, कलादि दोषों की निवृत्ति इनसे 
नहीं हो सकती । 


सूलम्‌-श्रस्त्यन्यद्ू गर्गादिबिदादिपाठे प्रयोजनसु । 

किम ? 

समुदायानां साधुत्वं यथा स्यादिति । 

एवं तह्म॑ ष्टादशधा भिन्‍नां निवृत्तकलादिकामवर्णास्य प्रत्यापत्ति वक्ष्यासि । 

सा तह वक्‍तय्या । 

* लिज्लार्था तु प्रत्यापत्तिः-- 

लिड्भार्था सा तहि मवति । 

तर्त्ताह वक्‍तव्यमृ । 

यद्यप्येतदुच्यते, अश्रथवेत्ताह अ्रनेकमनुबन्धशतं नोच्चायमित्संज्ञा च न 
बक्‍तव्या, लोपइच न वक्‍तव्य: । यदनुबन्धे; क्रियते तत्कलादिभिः करिष्यते । 

सिध्यत्येवर्रू, श्रपारिनीयं तु भवति । 


प्रदीप: -श्रस्त्यन्यदिति । गर्ग इत्यादिनेव सन्तिवेशेन गर्गादीनां साधुत्वं 
यथा स्याद्‌ गाग्ये इत्यादीनां मा भूत । ततदच तद्गतानामेवाकारादीनां दोषनिवृत्ति: 
कृता स्यात्‌, न तु समुदायान्तरस्थानाम्‌ । यद्यपि प्रत्ययविध्यर्थों गर्गादीनां पाठस्तथापि 
प्रसज्भधात्समुदायसाधुत्वार्थोष्पि भवति । निवृत्तकलादिकासिति । प्रकारस्य संवृत- 
त्वान्निवरत्तसंवृतत्वादिकामिति नोकतम्‌ । श्रकारस्य निदशशनाथंत्वात्सवंवर्णानां 
छ्ास्त्रान्ते प्रत्यापत्तिरित्यथें: । यदनुबन्धरिति । यथा स्वरितत्वमधिका राथ्थंमेबमात्मने- 
पदाद्यथ॑ कलादिक  प्रतिज्ञाय. कलादात्मनेपदमित्यादि करिष्यते न त्वनुवात्तडित्त 
इत्यादि । ननु चानुबन्धाभावे कथमणादिका: संज्ञा उपपच्ान्ते श्रादिरनन्‍्त्येनेत्यत्रादिः 
कले: सहेत्युक्त्वा भ्र उ इत्यादिका: संज्ञा करिष्यन्ते। स्वरसन्धिश्चासन्देहाय न 
करिष्यत इत्यदोष:। 

श्रनुवाद--गर्गादि बिदादि थाठ का (तो) श्रन्य ही प्रयोजन है । 

क्या ? 

जिससे (उन्-डन) समुदायों का साधुत्व ज्ञान हो । 

तो फिर कलादि दोष रहित, अठारह प्रकार से भिन्न श्रवर्ण श्रादि की 
(षास्त्र के अन्त में) प्रत्यापत्ति की जायेगी । 

वह फिर कहनी होगी (श्रर्थात्‌ गौरव दोष हो जायेगा) । 

“लिज्भ के लिए वह प्रत्यापत्ति/-- 
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वह प्रत्यापत्ति लिजड्ग के लिए होगी । 
तो वह कहनी होगी । (इससे गोरव होगा) । 


यद्यपि यह कहनी होगी तथापि इससे श्ननेक श्रनुबन्धों को नहीं कहना 
होगा, इत्संज्ञा नहीं कहनी पड़ेगी, लोप नहीं बताना पड़ेगा । जो (कार्य) प्रनुबन्त्रों 
से किया जाता है वह कलादि दोषों से कर लिया जायेगा । 


ऐसा किया तो जा सकता है, परन्तु यह भ्रपाणिनीय होगा । 


उवा--पूर्व पक्षी सिद्धान्ती के इस समाधान से सहमत नहीं है कि गर्गादि 
बिदादि गणपाठों से संवृतादि दोषों की निवृत्ति हो जाती है। उसके श्रनुसार इन 
गणापाठों का प्रयोजन गगे झ्रादि छाब्दों से यज्र प्रत्यय करके निष्पन्त गाग्ये भ्रादि 
समुदायों के साधुत्व का प्रतिपादन है, अत: ये कलादि दोषों की निवृत्ति नहीं कर 
सकते । । 


सिद्धान्ती इसका समाधान करता हुश्ना कहता है कि शास्त्र के श्रन्‍्त में “अर 
श्र” सूत्र का निर्माण करके जिस प्रकार श्रवणं से इस दोष का निवारण किया 
गया है, उसौ प्रकार से श्न्य इ, उ प्रादि वर्णों के दोषों की भी निवृत्ति कर दी 
जायेगी | कैयट के अनुसार श्रवर्ण यहाँ निदशनभूत है, भ्र्थात्‌ “श्र के समान ही 
प्रन्य वर्णों का भी ग्रहण स्वयं कर लेना चाहिए । परन्तु नागेश के प्रनुसार इसका 
श्र यह है कि 'अ्र' की जिस प्रकार से दोषनिवृत्ति की गई है, उसी प्रकार से अन्य« 
वर्णों की भी की जायेगी । परन्तु इससे गोरव दोष प्रा जायेगा, श्रतः पूर्वपक्षी 
हस समाधान को स्वीकार नहीं करता | 


एक श्रन्य समाधान के रूप में पतञ्जलि ने एक नया प्रयोग करने का 
प्रयास किया है। उसका अ्रभिप्राय यह है कि ग्रब धातु प्रादि से जो श्रनुबन्ध 
लगाने पड़ते हैं, उनके स्थान पर कलादि को लिज्भः रूप से समझा जा सकता है । 
प्रब जिस प्रकार से डित्‌ और श्रनुदात्तेत्‌ की आत्मनेपद संज्ञा होती है, इसके स्थान 
पर कल' दोष वाली धातु की प्रात्मनेपद संज्ञा हो जायेगी | स्वरितेत्‌ श्रौर वित्‌ 
के स्थान पर 'ध्मात' दोष से कार्य निष्पन्न किया जायेगा । इससे ग्रनुबन्ध लगाने, 
उनकी इत्संज्ञा करने श्रौर उसझा लोप करने की सारी शास्त्रीय प्रक्रिया की बचत 
हो जायेगी, भ्रत: लाघव से शास्त्र प्रतिषादन भी हो सकेगा। 


परन्तु इस प्रकार से शास्त्रप्रक्रिया के सिद्ध होने पर भी यह पद्धति 
श्रपाणिनीय हो जायेगी और श्रपाणिनीय समाधान को स्वीकार नहीं किया जा 
सकता । श्रौर फिर भ्रसाधु प्रतिपादन का दोष भी इससे शास्त्र में श्रा जायेगा । 


प्रत:'सिद्धान्ती का यह मत्त भी पू्वपक्षी को अरसुव बाय है । 
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सूलसु-- यथान्यासमेवास्तु । लि चेत्सं ५ रच 
ननु चोक्तस्‌---“आ्राकृत्युपवेशात्सिद्ध सिति चेत्संवृतादीनां प्रतिषेध इति । 
४ परिहतमेतत्‌--'गर्गा दिबिदादिपाठात्संवृतादीनां निवृत्तिभविष्यतीति । 
ननु चान्वद गर्गादिबिदादिपाठे प्रयोजनम । 
किस्‌ ? 
समदायानां साधुत्वं यथा स्थादिति । 
एवं तह्त'भयसनेन क्रियते--पाठइचेव विशेष्यते, कलादयइच निवत्य॑न्ते। 
कथं पुनरेकेन यत्नेनोमयं लभ्यम ? 
लम्यसित्याह । 
कथपम्‌? 
"हिगता . श्रपि हेतवों मवन्ति । तदयथा-श्राम्राइव सिक्‍ताः पित्रदच 
प्रीरितता इति । तथा वाक्यानि हिष्ठानि भवन्ति--श्वेतों धावति, शअ्रलस्बुसानां 


यातेति ; 

_प्रदीप:---उभयमिति । यथाभूता गर्गादिस्था श्रकारादयस्तथाभूता एवं सवेत्र 
प्रयोक्तव्या इति प्रतिपाद्यत इत्यथ: । ह्विगता इति। द्वावर्थों गता: प्रयोजनद्वय- 
सम्पादका इत्यथे: | तथा वाक्यान्यपीति । शब्दस्याप्यथंवद्‌ द्विगतत्वमित्यर्थ: । 


- श्रनुवाद--जैसे पहले कहा था। (भाकृत्युपदेशात्सिद्धमिति) (वही) हो ।. 
श्रौर (हमारी घोर से) कहा गया था कि श्राकृत्युपदेश से ही यदि सिद्धि: 
मानी जाये तो संवृतादि (दोषों में) प्रतिषिध करना होगा । 


इसका तो परिहार कर दिया गया था कि गर्गादि बिदादि पाठ से संवृतादि' 
की. निव॒त्ति हो जायेगी । 

झौर जो गर्गादि बिदादि पाठ का तो श्रन्य ही प्रयोजन है । 

क्या ? 

जिससे (तत्तत्‌) समुदायों का साधुत्व हो । 

तो फिर दोनों ही (कार्य) उसके द्वारा किये जाते हैं--पाठ को विशिष्ट किया 
जाता है श्रीर कलादि दोष निवृत्त किये जाते हैं । 

एक ही यत्न से दोतों प्राप्तियाँ केसे हो सकती हैं ? 

हो सकती हैं, ऐसा कहते हैं । 

कैसे ? 

द्विष्ठ हेतु भी होते हैं | जैसे कि (श्राज्नवृक्ष के नीचे पितृतपेण करने से) राम 
भी सिक्त हो जाते हैं और णितृतपेणा भी हो जाता है। इसी से वाक्य भी द्विष्ठ होते. 
हैं--“इ्वेतो घावति”-- (रवेत गुण वाला दौड़ता है, कुत्ता यहाँ से दौड़ताः है) ।” 
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“अलम्बुस्तानां याता'” (अलम्बुप्त) (देश को) जाने वाला; बुसों को प्राप्त करने-वाला 
समथ है । 

उबा --प्रन्य सम्भावनाओं पर विचार करने के श्रनन्तर सिद्धान्ती पुनः 
प्रपने पूर्व निरूपित पक्ष का आश्रय लेता है । श्रर्थाव्‌ ग्रवर्णादि की श्राकृति श्रपने से 
सम्बद्ध भ्रन्य आकृति रूपों का भी ग्रहण करवायेगी। इससे प्रसकत होने बाले 
संवृतादि दोषों की निवृत्ति गर्गादि बिदादि गणपाठों से हो जायेगी । इन गणपाठों 
का प्रतिरिक्त प्रयोजन होने पर भी सिद्धान्त पक्ष में कोई दूषरंा उत्पन्त नहीं 
होता । एक ही यत्न से दो फलों की प्राप्ति लोक में देखी जाती है। आम्रवृक्ष के 
मूल में पितरों को जल प्रदान करने से आ्राज्नसिंचन भी हो जाता है श्लौर पितृतपंण 
भी । ग्रथ की तरह से दाब्दों में भी दृय्थंकता देखी जाती है। “इवेतो घावति”? 
उदाहरण में 'ह्वेत' पद के दो प्रकार से ग्र्थ किये जा सकते हँ-- (१) श्वेत गुण 
वाला श्रौर (२) इ्वा--इत: इत्यादि । उसी प्रकार इन गणपाठों से समुदायों के 
साधुत्व का भी प्रतिपादन हो सकेगा श्र कलादि दोषों की निवृत्ति भी हो जायेगी । 


मुलम्‌ु--श्रथवा इदं तावदयं प्रष्टव्य:--“क्वेमे संवृतादयः श्रूयेरन्निति ।/ 

श्रागसेबु । 

श्रागसाः शुद्धाः पठचनन्‍्ते । 

विकारेषु तहि । 

घिकारा श्रपि शुद्धा: पठचनन्‍्ते । ; 

प्रत्ययेषु तहि । 

प्रत्यया श्रपि शुद्धा: पठचन्ते । 

घातुषु तहि । 

घातवो5पि शुद्धाः पठच्चन्ते । 

प्रातिपदिकेषु तहि । 

प्रातिपदिकान्यपि शुद्धानि पठ चस्ते । 

यानि-तह्ाय प्रहशानि प्रातिपदिकानि । 

एतेषामपि स्व॒रव॒ण लिपुर्वोज्ञानाथ उपदेश: कर्त्तव्य:। शहाः षष इति झा 

मूत्र । पलाष हति सा भुतु । भञझजको मज्जक इति सा भूत्‌ ।-- 
आ्रागसाश्च विकाराइच प्रत्यया: सह घातुभि: । 
उच्चार्यन्ते ततस्तेषु नेमे प्राप्ता: कलादयः |। 

(इति श्रीमद्भगवत्पतञ्जलिविरचिते महाभाष्ये प्रथमाध्यायस्य प्रथमपादें प्रथममा ह्विकम्‌) 


प्रदीप: -- श्रथवेति ।. केवलानां वर्णानां लोके प्रयोगाभावाद्धात्वादीनां व 
शुद्धानां पाठात्‌ तत्स्थत्वाच्च वर्णातां त कश्चिद्दोष: । यात्रि तहींति । डित्यादीनि । 
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एततेबामपीति ॥ शिष्टप्रयुक्तत्वेनोणादीनां ' पृूषोदरादीनां चा साघुत्वाभ्यनुज्ञानात्‌ 
सर्वेषामत्र सडग्रह: सिद्ध: । 

इत्युपाष्यायज यटपुत्रकेयटकृते महाभाष्यप्रदीपे प्रथमस्थाध्यायस्य 

प्रथमपादे प्रथममाक्तिकम्‌ 

ग्रनुवाद --भ्रथवा या इससे (संवृतादि दोषों की प्रसकक्‍्ति बताने. वाले से) 
यह पूछना चाहिए कि ये संवृत श्रादि कहाँ सुने जाते हैं । रे 
श्रागमों में । 

झ्रागम तो शुद्ध पढ़े गये हैं । 

तो विकारों में । 

विकार भी शुद्ध पढ़े गये हैं । 

तो प्रत्ययों में । 

प्रत्यय भी शुद्ध पढ़े गये हैं । 

तो धातुप्रों में । 

धातुएँ भी शुद्ध पढ़ी गई हैं । 

तो प्रातिपदिकों में । 

प्रातिपदिक भी शुद्ध पढ़े गये हैं । 

तो प्रातिपदिकों का उपदेश नहीं किया गया है । 

इनका भी स्वर वर्णानुपूर्वी के ज्ञान के लिए उपदेश करना चाहिए (जिससे) 
हाश (के स्थान पर) षष न हो जाये, पलाश (के स्थान पर) पलाष न हो जाये, 
मठचक (के स्थान पर) मञ्जक न हो जाये । 

ध्रागम, ग्रादेश श्रौर प्रत्ययों सहित धातुएं शुद्ध पढ़ी गई हैं, प्रतः (इनमें) 
इन कलादि (दोषों) का प्रसद्भ नहीं है । 

(इस प्रकार श्रीमान्‌ भणवात्‌ पतञ्जलि विरचित महाकाण्य में प्रथमाध्याय 
के प्रथम पाद में प्रथम श्राह्विक का प्रनुवाद समाप्त हुआ) । 

उधा-- छिन्ने मूले नैव पत्र न शाखा: ।” इस समस्त विवेचन के प्रनन्तर 
भाष्यकार ने पृर्वपक्षी के मूल सिद्धान्त पर ही प्रहार किया है ! सिद्धान्ती के श्रनुसार 
प्रागम, प्रादेश, प्रत्यय, धातु भ्रादि सभी का शुद्ध उच्चारण किया गया है । प्नतः 
इनमें कहीं भी; कलादि दोषों की प्रसक्ति प्राप्त नहीं होती । श्रतः इन दोषों की 
सम्भावना करना ही व्य्थ है। | 

« एवं च सिद्धान्ती के द्वारा पूर्व प्रतिप दित. उंटबुद्ध्य् वर्ण पदेश का पक्ष 


>पा संध्क: रे ै 
सिद्ध होता े | /+3 ०8 ५दे २ सकस्कृत ६९ भू 


सा 


|| 
(इस प्रकार श्रीमान्‌ भग्रवात्‌ :पृतरजलिविरिचित- महभाएय, में । 
प्रथ्माध्याय के प्रथम पाएँ में ५ श्राह्लिक पर उपा व्योख्या सक्ाप्त हुई) 
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